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uos omnino libellos olim fuiffe, qui 

- Syntipae, Philofophi Perfae, nomen 
prae fe ferrent, ex *) Cangii gloffa- 

rio mediae et infimae gráecitatis et ex Manu- 
fcripto Codice, Mofquenfi, quem nos tracta- 
uimus, videtur apparere. — Alter continet fa- 
bulam de Cyro, Perfarum rege, eiusque filio, 
pellice et feptem philofophis aulicis. — Huius 
indicem Cangius et ex eo Fabricius 2) nota- 
runt. , Conuenit in omnibus cum Codice Mof- 
quenfi, Alter liber, cuius notitiam a nemihé 
adhuc traditam puto, ragaderypaerixol λόγοι 
*35 . infcri-, - 


] 1x) Vide T. II. p. 3s. in indice auctorum. 
t n5 Bibl. Gr. Vol. X. p 339. 
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 jnícriptus fuiffe videtur. Fabulae certe, quas x 
nunc primum edidimus; in Codice hunc indi- . 
cem habent: Συντίπα v8 Φιλοσόφε ἐκ rdv 


παραδειγματικῶν αὐτὰ λόγων... Nam etfi illi 
priori libello etiam infertae funt narrationes et 
fabulae, famen ibi XXVII. tantum reperiuntur, 
fuitque ab his," quae hic leguntur, diuerfae, 


Vtrumque librum Syriace Ícriptum fuadente | 
Gabriele, vrbis Melonymi Duce, graecum fe- 


- cit Michal Andreopulus, Grammaticus, ho- 
mo Chriftianus, vt ex eius epigrammate, quod 
$nfra reddidi , intelligitur. Horum virorum 
aetatem, quod nullibi quicquam de eis prodi: 
tum inueni, non poffum definire. Illud cer- 
' tum eft, vtrumque apographum Mofquenfe 


ante Sec, XIV. fcriptum effe. Graecitas et ora- - 


tio interpretis prope accedit ad eam, quae eft 


in fabulis Aefopi. Minus tamen pura eft in- 


multis, diffolutior interdum etiam, crebrisque 
repetitionibus et verborum ambagibus taediof3 
et molefta, Facta plerumque nude narrantur, 
nullis interpofitis fententiis aut iudiciis. . Le- 


pore autem ct gratia magis etiam carent, quam - 
fimplicitate et breuitate. Inuentio tamen haud 


raro probabilitate et facilitate commendatur. 


Quae vero me impulerint rationes, vt has fa- 


bulas ederem, non video; cur.hic diffimulem. 
| | o. Pri- 


PRAEFATIO νιν 
Primum:enim non folum ineditas, fed prorfus 
ignotas effe fciebam. — Tum ad hiftoriam inge- 
nii humani pertinere. credebam , fcriptores. 
omnis generis omniumque aetatum cognofcere, 
. Deinde non ita inficetas et abfurdas reperie-. 
bam, quin eius locus affignari poffet inter Ae-: 

-fopi fabulas, quas nunc haberemus et inter: 
. gnati tetrafticha. — Praeterea videbam, emto- 
res exiguam pecuniae facturos effe iacturam, 
fi paruum hunc libellum emerent. . Poftremo. 
impiger animus mé follicitabat, vt faltem le- 
- uiori opera voluntatem ftudiumque meum ama- 
. toribus litterarum graecarum commendare co- 
narer ; quod mea in rebus grauioribus irrita 
fuiffent confilia. Codex ergo, quo vfüs fum, 
eft Bibliothecae Sanciffimae Synodi num, 
CCLXXXV. in quarto, Is varios libellos va- 
riis temporibus fcriptos et deinde in vnum vo- 
lumen collectos continet. De fingulis non 
opus eft dicere, cum alibi 3) iam argümentum 
diligentius notarim. . Syntipae continet duos 
libellos, fabulam illam de Cyro, et has fabu- 
las, bisa duobus negligentifimis hominibus 
^4. — fcri- 


3) In indice Codicum Manufcriptorum Mofquenfiam, 
qui nunc Petropoli typis Academiae Scientiarum ex. 
primitur. * | 


c RRARFATIO. 


fcriptas. Vtrumque apographum fcriptum eft 
in charta bombycina Sec, vt videtur XIV, aut 
XIII, Duo tamen diuerfa exemplaria illi fcri- 
bae expreffiffe videntur. Nam et lectiones pro- 
bas diuerías habent et in vitiis raro confentiunt 
eftque non nunquam exemplum alterum altero 
- integrius. Vt vero lectores ipfi iudicare poffent, 


quot vitiis refertus effet codex, epigramma, . 


quod folio 250, ante fabulam de Cyro legitur, 
hic adpofüi. : 


Ὁ, ὠρχὴ τῆς βίδλε ἔνε Eros. 

ος T8 μυϑογράφε συντίπα κατοὶ avesse, 
Μαδλον δὲ περσὼν τῶς σοφῶς λογογρώφεο» 
“Αὐτή πέφυκενῆς βλέπως δέλτος Φίλε, 
Ἣν uj συρικμῆς τοῖς λόγοις γεγραμμένην 
"Ei τὴν rege αὐτὸς ἐλάδα Φράσιν 

᾿Μετήγαγόν Te καὶ γέγραφα τὴν βίβλον 
Ἰογρωμματικὸν ἔχατος γὲ συγχιάνων 0 
᾿Αὐδρεόπῶλος pri Xpis8  Mérens 
Ἔργον veDercas πρὸς τετογμένον τόδε, 
Παραγαϊβριὴλ τῷ μεγιφανε᾽ xMSc, Ὁ 
Δεκὸς σεβαξξ πόλεως. μελωνύμᾶ: ἡ 
Ὥς. dsiy Χοις ἢ ϑερμῶς ὄντος οἰκέτης, 
Ὃς wol | διολρίσωτο γραφῆναι τάδε 
Ὅτι γεμὴ πρὸσ is ρωμαίων βίβλοις 
Ἡ συγγραφὴ yae ide τὃς κακεργάτοις 

' Διώσύρι μἄλιτα Kol “πρὸς τῷ τέλει 
Πράξεις ἐπωινέξ τὰς καλῶς εεἰργασμένας. 


1 
' 


| Ἅυτη πέφυκεν ; ἣν βλόσεες. δέλτος, Φίλε, 


PRAEFATIO. mu 


Haec ergo ita correxi. | 
H ἀρχὴ τῆς *) βίβλε ἔχει éras. 
- T8 μυδογράφε συντίπα κατὰ σύρϑε, 
Macy δὲ περσὼν τὸ cog Aeyosyea Qa 


Ἣν καὶ συρικοῖς τοῖς λόγοις γεγραμμένην, 
Es τὴν παρϑσαν auris ἑλώδα Φράσιν. 
ἩΜετήγαγόν TE καὶ γέγραφα τὴν βίβλονν 
Τῶν γραμματικῶν ξοφωτός γε τυγχρίνων, 
᾿Ανδρεόπωλος *) μιχαὴλ, χριφἕ λώτρης, 
Ἔργον τεϑοκος προστεταγμένον τόδε 
Παροὶ γαβριὴλ, τῷ μεγιξαάνε κλέες,. 
Asxoe σεβαςξ σππτόλεως μελωνύμε; 

Ὅς ἐς! Xena ϑερμὸς ὄντως ἱκέτης, 2 
Ὃς Kg διωρίσατο γραφῆναι Tode, 

"Or: ye μὴ πρόσεςι ῥωμαίων βιβλοιε:, 

Ἡ συγγραφὴ γοὶρ de τὸς κακεργάτας ?) 
Διασύρει μώλιξα καὶ “πρὸς τῷ τέλοι 


Τράξος ἐπαινᾶ τὼς κωλῶς εἰργασμένοις. 


ΝΣ * 5 MEE Id 


*) Videtur fcriba utelliger exemplar, quod fecutus. 


eft. Poffis etiam ἔν, αὕτη coniicere, pro ἔνε ἕτας.. 


. 5) De his vocabulis, quae definunt in πῶλος et sog 


v. Cangii Gloffarium T.I. p.1213. jm awAog. , Nota . 


. funt Mofchopulns , Xenthopulus, Syrópülys etc. 
€) Poffit etiam legi o/xérzc.. 
T) Video laudari κακεργέτης, vt εὐεργέτης». Sed XXX 


ἐργάτις, feminino geüere habet Synef. TT. II. p. 28. 


τίς df γένοιτ᾽ ἄν δίκη ψυχῆς κακεργάτιδος; Obiter 
etiam κακεργασία notari poteft ex praefatione Eufta- 


thii ad Dionyf. Periegetam p. 5. in fiia, I 


κ΄. PRAERFATIÓO — 
In eodem Codice , quod obiter moneo, 
legitür etiam Vita Áeíopi, cuius initium eft, . 


Κατὰ πάντα τὸν βίον γενόμενος βιωφελέ- 


σατος αἴσωπος ὅτος, τῇ μὲν τύχῃ γέγονε 
᾿ δῶλος. ᾿ Hanc excipiunt eiusdem fabulae, in 


.' quibus funt quadraginta quinque ineditae. Cc- 
terae comparatae cum editione Heufingeri hoc | 
ordine leguntur. Fabula 5. 7. 124, 127. 6. 10. 
129. 125. 24. 25. 126. 16. 22. 12. 130. 18. 13. 23. 24. 
28. 29. 139. 142. 140. 30. 31. 32. 35. 34. 35. 132. 
57. 137. 38. 39. 138. 144- 40. 41. 56. 42. 44. 46. 57. 
58. 141. 47. 48. 49. 51. 52. 53. 54. 59. 60. 62. 134. 
]n his varietates et vitia haud pauca deprehen- 
“ duntur, quod magis etiam apparebit, fi hic dua- 
rum fabularum adícripfero variantes lectiones. 


Fab. V. edit, Heufing. Codicis Mofquenfis ^ 
Ifenaci 1771. 8. . Fab. I. 


eri συνήντησε τὸ μὲν πρῶ- ἀπήντησεν αὐτὸν καὶ ὡς αὐ- 


τὸν ἐϑεασατο. 


"MA TO δεύτερον ϑεασα- ἐκ δευτέρε δὲ αὐτὸν παρατυ- ΄ 


(c μένη. χᾶσα, 
ἐ μῆν. ᾿ 8X. - 
πρότερον. πρότερον δέ, 
Troy ϑεασαμένη. " ϑεασαμένη αὐτόν. . 
ὅτως᾽ αὖτε. | αὐτὰ abeít. 
οἷς καί. | xgj abeft. 
διαλεχϑῆναι. | διαλεχϑῆναι αὐτόν. 
ὁ μῦϑος δηλοῖ. ὅτι σὺυν- ἑρμηνεία TE ; μύϑε. inue δηλοὶ 
je. ὁ μύϑος, ὅτι καὶ συνεχὴς συν- 
| . ἤϑεια. ED 
εὐπτρόσιτα Xd. 7 κατὰ πραὔγα... 


Fab, 


PRAEFATIO. we 


zn Fab, V. edit. Heufing. : Fab. II. Cod. Μοῦ... 


In hac fabula prorfus diffentit codex ab edi-. ΄ 
| tione, Praeftat ergo totam bic, vt in à codice le- E 
" gitur, exhibere, — | 


᾿Αλωπηξ ὑπὸ τινος παγῖδος τὴν ἐρὰν «To. | 


χοπήσα ἐξ αἰριύνης βίον ἀβίωτον ἔχειν ἐδό- 
δέει. ἔγνω δὲ τρόπῳ ὡς x9] τὰς ἄλας εἰς τὴν 


αὐτὴν παγῖδα προσαγαγεῖν, ἵνα: τὸ ἴδιον πά- | 
dog κοινὸν. "SÀAeTTOue yévgToj καιαυταῖς. 9 
δὴ ἑπάσας᾽ συναϑροίσασα παῤῇνει αὐτὰς, 
. τας Soie ἀποκόψαι, λέγεσα᾽ ὡς 8 μόνον 
| ἀπρεπὴς ésiv ἡ ἐρὼ, ἀλλὰ καὶ περισσὸν αὖο " 


ταῖς προσήρτηται βάρος. τότων δέ τις ὑπο- 
λαβῦσα ἔφη εἰ σοὶ τῶᾶτο “νέφερεν. , 8x ἂν 


ἡμῖν αὐτὸ συνεβέλευες. 


- Ὁ μῦϑος δηλοῖ. ὅτι of. παρὰ τῶν PM 
λῶν γινόμεναι cups Mas, : 8 δὲ εὔνοιάν τινῶν, 


dX d διὰ τὸ αὐτῶν συμφέρον. - 


Opportune dum haec fcribo,. in mentem 


mihi venit alius Codex Typographei Synodalis, 
^ ex quo nuper Demetrii Cydonii edidi epiftolas, 
In eo Ignatii leguntur tetsafticha. Quae cum 


examinabam ad editionem Phaedri Lipfienfern 
anni 1768, in 12,. (nec enim aliam hic nanciíci 


poteram,) nouem reperiebam tetralticha, qui. - 


bus ifla editio careret, Cum vero nec Neue- 
ji ke 


4 
! 


Xl PRAEFA TI Ὁ; 
.leti editio ; nec Thomae Thirwitti, "Cel. V. 
de δ Babrio difputatio ad manus fit, nefcio, 


an pro ineditis habenda fint. De verfione qua. - 


| licunque : mea, (nec enim Latinam appellare li- 
cet) hoc-tantum inoneo, eam ideo a me ad- 
ditam effe, ne literarum graecarum expertes 
ab libelli huius emtione prorfus deterrerentur, 


Refiat nunc, vt pauca de Porphyrii ceterorum- . 
que in Homerum fcholiis dicam, quae in fine- 


huius libelli adieci. . 


"Tres omnino codices Homeri , . qui. Por- 
phyrii et aliorum inedita fcholia contineant, 
mihi quidem noti funt ,. Leidenfis , Lipfienfis 
et Moíquenfis. De Leidenf diligenter expo- 
fuit Valckenarius, Vir Summus, non folum in 
editione Ammonii, fed fingulari etiam Differ- 


- 


tatione , quae Virgilio , a Fuluio Vrfino ex . 
fcriptoribus graecis illuftrato, adiecta legitur, 


Lipfienfem in fua Homeri editione tractauit et 
de eo differuit in praefatione ad volumen I, 
,p. V. Ernefti, Vir Summus, Praeceptor quon- 
dam meus, cuius memoriam ob beneficia, quae 
multa et magna et illuftria in me contulit, dum 

| viuám, 


“- 


8) Argumentum huius differtülionis diligenter recerr- | 
.- fuit Vir Doctus in Batauis, v. Bibliothecae Criticae 


Vol. IL p. 120. feqq. 


-- 


| PRAEFATIO χης 
viuam,: colam, Ex horum duorum virorum 
Ícriptis apparet, Leidenfem Codicem circa fi . 


nem Iliados, , Lipfienfem autem ineunte rha» - 
píodia P deficere, — His érgo motus fum, vt 


 fcholia ad priores 475. verfus liados €). quae ΄ 
in folo Mofquenfi reperirentur, hoc tempore 
| fpeciminis caufa ederem, — Sed de eo iam ac- 


curatius dicendum eft. Seruatur in bibliotheca 
Sanctiffimae Synodi, eftque num, LXXV, Scri» 
ptus eft in charta laeuigata Sec, vt videtur XIV. 
Leidenfi in omnibus fimilis eft,. quod pluribus 


jocis, a Valckenario editis, comparandis in- '. 


tellexi.. In hoc.tamen ab illo differt, quod in- 
terdum ?) plura habet fcholia et errores pau- 
ciores, Vehementer ergo dolendum eft, quod 


ita mutilatus ad nos peruenit, Nec enim to- ὦ 


tam lliada continet, fed paucos libros inte- — . 
gros., paucorumque fragmenta. Incipit:ab IL - 
c. verí. 195. Definit in 1l, e. verf. 475. Inte- ; 


gri libri adfünt. π᾿ v. Q. χ. Ψ. — Fragmenta au- 
. tem haec habet o. à verf, 195. ad 331. et a verf. 


604. ad finem. B, a verf. 1, ad 304. a 39r. ad 406, 


E a 424. ad 440. 8. ἃ verf. 438. ad finem, a verf. 
1. ad 97. à 234. 84.301. a 458. ad finem, 7. ἃ 


verf. x. 


9) Sic ΤΙ, X. v. 7t. feptem" deinceps fcholia habet, 
. quibus editio Valckenarii caret, 


xiv (PRAEFATIO. 


erf. 1, ad 24. À. a verf. 65. ad 135. a 340. δὰ ἢ. 

nem. p. ἃ verf, 1. ad 60, ξ; a verf, 257. ad finem, ΄ 
ω. ἃ verf, τ. ad 475. Quomodo Leidenfis, Li- 
| íenfis et Mofquenfis inter fe virtutibus. et vi- 
tis differant, vel ex vno fpecinüine quodam- 
1nodo cognoíci potefl. Ponamus ergo varian- 
tes lectiones ad 1], zr, verf; 233. vbi Ernefti οὖν 
. Slicem Lipfienfem et Leidenfem in atitmaduer- 
Jionibus fuis. comparauit, Ibi ergo Codex 
- Mofquenfis confentit cum Voffiano, íeu Lei« 
. denfi in Σμινϑέα. Mox vitiofe Πίνδαρος ha- 
bet, pro Πάνδαρας. Paullo poft 3 τιμῶται 
ὁ ζεύς. Pro δωδῶναγ. exhibet δωδωναῖε δέ. 
Pro παρὸ, cum Leidenfi habet παρ᾽ ὅσον, et 
δίδωσι, pro πὐναδίδωσι. Rurfus confentit cum 


Leideníi in ὑπὸ τῇ ἐρανᾶ. Paullo poft voci. . 


, bula fic ordinat, ἕναν λευκὸν ἐκ Φασίν. Poft 
- χαλώμενον, habet fic: οἱ δὲ πελαςικὲ, pro τοῦ 
“ελασγιχὲ, quod valde placet, Tandem ὅτι 
ἄπωθεν habet, proor, ἄποθεν. Praeter. 
modo laudatos Codices Valckenarius in illa 
. differtatione tres.memorat, Wittianum quen- 
dam, quem Dordraci quondam fuiffe tradit, 


Lipfienfem fecundum et, Florentinum, ex quo 
Ícho- 


ι 80) De weAasyrià , quod obiter noto, videri poteft 
Strabo Lib. V. p. 338. quiibi hane locum tra&at. 
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füholia ad Il, ,, cura Horneii prodierunt, His 
. omnibus palmam praeripere videtur Venetus - 
bibliothecae S. Marci, quem nuper Villoifo» 
'pus, Vir Genérofiffimus atque Doctiffimus, 

vti ex eius δὰ me litteris cognoui , - inuenit, 

Primum et fecundum librum 1liados proxime, 
. vt audio, ex Leidenfi codice edet Waffenber- 
gius, Vir Cel difciplinae Magni Valckenarii 
"alumnus et in cathedra Franequerana fücces- - 
for. Tota autem Ilias Villoifoni cura prodibit 
ex codice Veneto , cui Porphyrii ceterorumque 
'fcholia ex Vaticano codice accedent, quae ei 
fponte obtulit Hieronymus Zuliani,, - Veneto- 
rum ad Pontificem Maximum legatus, vir Illu: 
ftriffimus atque Excellentiffimus, ^ Idem quo- 
-que me rogauit, vt Mofquenfis codicis fcholia 


et'variantes. lectiones fibi mitterem. Quod vt. 


faciam Viri Amiciffimi- propenfiffimus erga me 
animus graecarumque litterarum commodum 
. poftulat. De meo in his fcholiis edendis confi- 
lio paucis abfoluam. — Prima mihi cura fuit, vt 
emendatiffime prodiret.: Poftea diligenter com- 
mentarium Euftathii et fcholia Pfeudo- Didymi- - 
. coliparaui, vt appareret, quid noui ex his 
Ícholiis acceffiffet. /Tandem adieci variantes le- 
ctiones ex Codice Mofquenfi et ex editionibus 
non multis, quae ad manus erant. In bis anim- 
aduer- - 
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aduerfionibus ergó 2. notat Codicem Mofquen- 
ἄξια fecundum, quem modo recenfui, À..AL- 
dinam fecundhm anni 1517. D. Bafileenfem cum 
fcholiis Didymi, anni το, R. Romanam 'cum 
commentatio Euflathii. S. . Collectionem Ste- 
phanianam anni 1566. Praeterea interdum com- 
memoraui duos alios codices Mo(quenfes 1. et 
5. quos in Iliade, et diuerfum ab iftis, quem. 
in Odyffea contuleram. — Accefferunt quoque 
nonnulla ex Lexico Manufcripto et Apographo 
Gloffarii Cyrilli, quae penes me funt, de qui- 
.bus alibi accuratius dicam. — Vbique autem ante 
culos habui editionem Lipfienfem Ernefii - ad 
quam Codices “ἐε editiones examinaui. Haec 
.ergo furit , quae Veftra , Lectores Doctiffimi 
et Humaniffimi, intereífe putaui, vt comme- 
morarem. , Valete mihique fauete, Dab.Mof- 
. quae d, XV. Mai, 1780. — 
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«4 
"Ὄνος: καὶ Thi. 


v, vog ἢ ἀχούσας φωνῆς τέτ]ιγος ; ἡδέ. 
ὡς αὐτῇ ^) ἐπετέρπετο, wg] τὸν 


τέτΊιγα ἐπηρώτα λέγων. τί dj ἄρα 
τρεφόμενος Bro γλυκείαν ἔχει τὴν Φωνήν; 
ὁ δὲ τέτ]ιξ τῷ ὄνῳ ἀντέφησεν. 5, ἐμὴ τροφὴ 
dijo dn "07 ἐρόσορ, ὁ ὁ δὲ ὄνος τέτω ὠκούσας 
τῷ ῥήματος. ἐνόμισε μέϑοδον ἑυρηκέναν, δὲ 
ἧς ὁμοίαν τῷ τέττιγι 5) σχοίῃ τὴν φωνὴν, 
| χρὴ τὸ όμα εὐθὺς ἀνοίξας πρὸς τὸν ἀέρα 
: 5 κεχήνωτο, ? ὡς δεξόμενος δῆϑεν δρόσον 
y εἰς διατροφὴν, ἕως οὗ τῷ λιμῷ 5 τέλεον διε- 

φϑάρη. ] 
, Aa Οὕτως 
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Οὕτως ἃ δέϊ Tw τὸ Φυσικὰ Toig παρὸ 


φύσιν ᾿ἐξομοιοῦν wgj Τοῖς ἀδυνάτοις ἀφρόνως 
ἐπιχειρεῖν. 


t): ἀκούσας Φωνῆς} ἀκούδας Φωνήν. Cod, 1. 
3) émeréprero] ἐξετέρπετος Cod. τ. "'Exrépmer) nul- 
libi memini legere. Homer. .Odyfi. £. 228. 


, " Aoc yxp τ᾽ ἄϑλοισιν ἀνὴρ ἐπιτέρπεται ἔ ἔργοις... 


Quern locum laudat et cum fimilibus comparat Sexb. . 
Empir. Pyrrh. Hypot. p. 18. Synef. in Dion. p. 28. 
Zvyneiusvoz δ᾽ οὖν ποῤῥήτῳ x Pet καὶ ϑαυμασῇ τιν΄ 
" χάριτι», ex? πὼς ἐπιτερπέσῃ τοῖς ὀνόμασι χρὴ τοῖς 
* ῥήμασι, Ηος tamen loco fufpe&um mihi: quidem 
: videtur vocabulum ᾿ἐπιτερπέσῃ, quod cum ἐπιπρε- 
πούσῃ fortafle commutandum eft. Comparetur Dio- 
nyf. .Halicatn. T. IL p. εἰς. "Or: πᾶσι μὲν τοῖς ἄρ- 
χετύποις αὐτοφυής τις ἐπιτρέπει χάρις καὶ ὥρα. Adde 
Poletnon. [0],.79.- b. edit. Roman. Aeliani, Παρα- 
: φυλάξεις ὁμοίως» ὁπόσοις γε μὴν γυνομπεῖον εἶδος ei 
πρέπεις ἕν τε τοῖς ὀφϑαλμοῖς xod τοῖς ἀλλο. Theo- 
erit, Idyll. XXV, 4o. 


' Ov τοι μέγα ei εἶδος ἐπιπρόπει. 


Au&or liuius formae loquendi videtur Hómerus 
v. Odyff. t. 251. 


"Ovid τὶ ro) δέλειον ἐπιπρέπει εἰσοράαιθαι 
Ἐἶδος καὶ j| δέ ps doc. : 


Obiter addo locutn ex Lexico MS. qui apud Suidam 

᾿ paullo aliter legitur: "Ezerpereicuc soÀcac εὐπρεπέ- 
σιν. ὃ δὲ ἀννίβας, κατεσκευάσατο περιϑετὰς τρίχας 
ἑῤμοφδύσας To4g τῶν ἡλικιῶν ἐπιπρεπείαες. 

, .3) σχιοίῃ τὴν Quy] τὴν, omittit Cod. a, 

2 κεχήνωτο) κεχιήνοτο. Cod. 2. Forte χέχῃνδ τέως. 

- 8) οἷς δεξόμενος] de δεξάμενος. Cod, -᾿ 

6) τέλεον] τέλειον. Cod. «, [2.. 


f. "Ay- 


΄ ! 
* * 
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ΓΞ E 
"AyDgariros καὶ ϑαναξος. 


"Aser ὃ. τὶς 3 πένης: y 06: apr Edw 
2) yópo» ἐπὶ τῶν νώτων ἐβάφαζε. Κατὰ δὰ 
τὴν ὁδοιπορίαν 5) ἰλιψγιάσας ἐχαϑέϑη, [9x9 
τὸν ψόμον. τῶν ξύλων κατέθετο, ] ^ TOP. 
ϑάνατον. οἰκτρῶς: ἀνεκαλᾶτο λέγων ὦ. da 
vETR αὐτίκα yyoUv ὁ ϑανατὸς ἔφϑασεν, [5) κοῦ 
πρὸς αὐτὸν ἔφησε, ) τίνος Χάρο ἐκάλεσαᾳ 
ἰδ Aye πρὸς αὐτὸν ὁ ἀνὴρ. ἵνα τὸν no 
, eio τῆς. γῆς $) συνεξάφῃς. uo | uu 


De Ὅ αὖϑος δηλοῖ, ὅτι πάντες ᾿ἄνϑρω- 
ποι Φιλόζωοι τυγχάνουσιν 9 εἰ "of ϑλίψεσι 
x9 ᾿ἀνώγκαις συνέχονται». | 


τὸ τῷ ἣν] qv τις. Cod. oc 
2) γόμον] Vide Polluc. Lib. I. p. 69. et Vitos Do£&tos. 
ad Hefych. in y£uoc. — Proprie dicitur de iis » quibus 
naues onerantur. A€tor. XXI, » 3. 'Exéies γὰρ ἦν eo 
πλοῖον ἀποφορτιζόμενον τὸν γόμον. Cohf. Apocal. 
XVIII, τις 12. Infra idem vocabulum occurrit Fab. 
'29. et 80. 
3) ἰλιγγιάσας] ἠλιγγιάσας. Cod. 2 
4) καὶ τὸν} Inclufa omittit Cod. r. .. 
5) x94 πρὸς, αὐτὸν. ἔφησε) Etiam haec omittit Cod. 1... 
6) συνεξαρῃς] Obiter notari poffunt exempla huius 
. "vocabuli ex Polyb, T. IL p.328. Mex. Tyr. P. 88. 
et Demetr. Phaler. de elocut. .p. 5. 
n ? ὃ μῦϑος δηλο1, ὁ λόγος δηλοῖ. Cod. L Mox. idem ha- 
bet συνοχιὠρῆ, pro συνέχονται. 


t 


A5 27 40 τὲ Xev- 


- 
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D 

χελιδῶν. καὶ κόραξ. D. 
S) Xx» "07 κόραξ περὶ κάλλος εἰλήλόις | 
ἐμώχοντο. Φησὶν οὖν Ó κόραξ τῇ χελιδόνι; B 
^ χὸ σὸν χάλλος ἐν μόνῳ τῷ ἔαρι ? xuraQai- 
. "sera ἐν δὲ τῷ τοῦ 5) χειμῶνος καιρῷ 5 &- | 
yaToj πρὸς τὸ 3 ψύχος ἀντισχεῖν. "Τὸ δὲ ἐ ἐμὸν | 


σῶμα ΧΟ τῷ 4) κρύει τοῦ χοιμῶνος x9/ τῷ | 
χαύσωνι τοῦ ϑέρους γενναίως ἀνϑίσαταρ.. 
^. Ὁ μῦνϑος δηλοῖ, ὡς ὑγεία, a] ῥώμη Cue 
"ματος κρείτἼον κάλους Xf ὡραιότητος πέ- | 
Quxsv. 


! p) XeAday] Compara Aefopi Fab. LXXVI. edit. 
Heufing. 

(9 καταφαίνεται Φαίνεται. Cod. t. Mox idem oni 
τῷ poft ἐν δέ. 

3) χειμῶνος] Hic locus in mentem mihi reuocat fimi: 
jem Xenophontis Memor. Socrat. Lib. II. Cap. E. . 
$. 3o. quem leui emendatione corrigi poffe puto. 
Ibi ergo legitur καὶ τὰ ϑέρους, χιόνα περιϑέεσά 

ec. Malim enim χειμῶνα περιϑέεσα Órreic. Nam 
omines voluptatibus et deliciis dediti ipfa anni 
tempora confundunt. Praeterea nefíció, cur míwis 
feparatim mentionem fecerit, lbidem S. 2$. offen. 
do in vocabulo αὐτὰς, quod mihi quidem redundare . 
videtur. Malim ergo vocabulis transpofitis legere, 
x9] τοὺς ἐχϑροὺς χειρουαϑαῦ, τὰς τέχνας ἂν τὰς πο- 
λεμικάς τε παρὰ τῶν ἐπιςαμένων μαϑητέον. 

4) τῷ κρύεῇ Haec vox reftituenda Libanio et Bafilio 
M.' Bis enim ibi in Epift. ΜΏΧΟΙν. et MDXCV, 
edit. Wolf. mai. legitur γριτῆς, pro κρύοορ: Fir- 
mat hanc conie&uram vocabulum κρυερὰ» quod ei 
in pofteriori epittola, 


E Πο- 


λ 
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Ποταμσοὶ x9j- ϑάλασσα. ᾿ ᾿ 
ΠΠυταμοὶ συνῆλθον ἐπιποαυτὸ ὑὸν τὴν $4. 
- λασσαν. κατητιῶντο. ; λέγοντες αὐτῇ. διατί 
ἡμᾶς: 1) ἐἰσερχομένους ἐν τοῖς ὕδασι, καὶ 
ὑχαρχοντας ποτίμους. ΧΟ f γλυκᾶς, ὠπεργαάςῃ 
᾿ἑλμυροὺς Χο 2) dmóroug; ἡ δὲ θάλασσα, 
ἰδοῦσα. ὅτι αὐτῆς καταμέμῴονται , , λέγε 
πρὸς αὐτοὺς » μὴ ἔρχεο)αι XOf μὴ γίνεόδαι 
« gugol. 
^ Oros ὁ μῦϑορ παρισᾷ τοὺς ἀκαίρως 
5) αἰτιωμένους τινὰς» wo παρ᾽ αὐτῶν μὰλ- 
λον ὠφελεμένες. 
4) εἰσερχομένους ἐν τοῖς inci] Vide mox Fab. 5. ἐν 


᾿Χαλκευτριῷ εἰσελήλυϑεν ἐργαφηρίω. . 
2). καὶ ἀπόρους] Omittit haec Cod. i. Mox coniicere 


quis poffit, μὴ ἔρχεοε καὶ μὴ γίνεαβε." 
3) αἰτιωμένους τη τινὰς erit) μέγους. -(οά. €, 


δ 


, à 


δι᾿ 
Γαλῇ καὶ óivos. 


Γ aM τίς ἐν χαλκευτικῷ εἰσελήλυϑεν doya- 

σηρίῳ , κακῶσε ') ῥῖνον ἑυροῦσα σιδηροῦν; 
“τοῦτον ἱκανώς. 2) ἀνέλειχεν,. ὥρε τὴν ἑαυτῆς 
ἀποτρίβεσθαι Aaron χα ?) δωγῶς ἐχδαμά- 

Pedo, xo] ῥοὴν αἵματος ἀφιέναγ᾽ ἡ δὲ γαλῇ 
μῶλον ἑτέρπετο. δοκοῦσα δῆθεν τὸν σίδηρον 
Á 4 χατοο- 


. . 
- & x 
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᾿καταβιβρώσκειν, ἕως: ἡ αὐτῆς γλώτῆα παῦ- 
τελὼς ἐχδεδοπανηταφ. . E 


Οὗτος ὁ λόγος δηλοῖ, ὅ ὅτι ᾿πράτϊων τὶ τὶς fps . 
γον ἀλυσιτελὲς, ὡς ἐπωφελὲς μᾶλλον» 2x9. 


Τοῦτο ducc » ἐσύςε- 
gov ὑπ᾽ ai yeray. 
4) dvo] f αὶ ῥῥη, fe- 
^^ minino g LXXXL . 
3) ἀνέλειχε v. Cod. 2. 
περιέλει) 
3) δεινῶς & go. 
4) xe] τοῦ it. καὶ τάτῳ, 
propter" Xe τῆς ποῦ ! 


τάπου συνηϑείας, Aefop. Fab. LXXXIV, 


s. 
Θηρευτὴς καὶ λύκος. 
"Ae τις, ϑηρευτὴς λύκον ϑεασώμενορ προσ. 
βάλωντα τῇ ποίμνῃ χαὐ πλεᾶσα τῶν προ- 
βάτων,. ὡἧς δυνατὸν, διασπαρατΊοντα, τοῦτον 
εὐμηχάνως ϑηρεύει κο) τοὺς κύνας αὐτῷ ῥέπαφ- 
fgei  Φϑεγξάμενος ἢ) δὲ πρὸς αὐτὸν, ὦ δα- 
πότατον θηρίον, ποῦ σου ἡ ἡ προλαβοῦσα i ἐὺς, 
ὅτι τοῖς κυσὶν ὅλως ἀντισῆναι οὐκ: ἠδυνήθης, 


Ὁ μῦϑος; δηλοῖ, ὡς τῶν ἀνθρώπων ἕκασος 
"dy τῇ ἰδίᾳ τέχνῃ καϑέφηκε δόκιμος. C 


Ὁ) δὲ «ρὸς οὐτὸν} Iftud δὲ moletum eft hoc loco. 
€ Δύο 


ἽΠΥΘΟΙ͂" t8 


m. 
" Avo. ex euoves. Te 3 


Ac ὥλέκτορες ἀλλήλοις, ἐμάχοντο. P ὅ 
εἰὲν εἷς dde εἰς Ὁ τόπῳ τινὶ παραβύστῳ ἐναπ- 
'᾿εχρύβη, ὁ δὲ € ἕτερος τὴν νίχην ἀράμενος ἐφ᾽ 
3) ὑψηλοῦ τινὸς ἔσηχε δωματία., τὰ μεγάλα ᾿ 
Φρυαττόμενος X9 τῇ νίκῃ ἐγκαυχώμενος, 
ἕως ἀετὸς καταπτας τοῦτον ἐκέῖ)εν ἀνήρ. 
πᾶσεν. ὦ 
Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὡς s ;). χρῇ τίνι ἐπ᾽ εὐ- 
τυχίᾳ καὶ δυνάμει μέγα Φρονεῖν 9j ἀφρόνως 
σοβαρεύεσ)αν- | 
1) τόπῳ — ἐναπὲκρύβη! τόπῳ d dy παραβύςῳ. ὦπε- 
χρύβη. Cod, 2,Lexicon MS. παραβύστῳ; ἠποκεκρυμο ᾿ 


μένῳ. ἐν παρὰ βύφῳ φόχωῳ. 


ay ὑψηλοῦ. καὶ μετεώρου sddit Cod. 1, Mox. Bund | 
'Cod. 2. . ; 


3) χρή τιν Forte χρή τίνα. 6. - 


Περιςερὼ καὶ p S 

Περιξερά τις σφοδρῶς ἐδίψα 20/- ἐφ᾽ ὕδατος 
ζήγτησιν ἢ τῇδε κἀκεῖ περιήρχετο" ἰδοῦσα δὲ 
ἔν τινι τοίχῳ ἐφογραφημένην. ὑδρίαν, dina 
ἀληθῶς. ὁρᾷν ὕδατος σκεῦος μεσόν. woj ἐλ- i 
ϑοῦσα τοῦ πιεῖν, τῷ τοίχῳ προσέκρϑσε, xo 
αὐτίκα τοῦ Qj» ?) ἀπεῤῥήγνυτο. ) t ὅτε δὲ 
πρὸς τελευταίαν ἐγγίσας ἀναπνοὴν ἔλεγεν 
E A5 .". |. ὧν 


f 


" y 


͵ 
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ἐν ἑαυτῇ. ὅτι δυσυχὴς ὄντως ἐγὼ καῇ ἀϑλία, 


. ἐφ᾽ e 0 ὕδατος. γλιχομένη οἵ ϑανάτου  ἐμνης- 
ἐόνευον. 


^» 
΄ 


᾿ Οὗτος ὁ λόγος δηλοῖ. ὡς πολὺ κρείσῆων : 


7 paxgodupía rijs ἀλογίφου σπουδῆς "9j: τα- 

γυτῆτος. — 

-: E) τῇδε del Pro τῆδε μέκασε. D. B τυ 
2) ἀπεῤῥήγνυτο) ἐποῤῥήγνυται. Cod. τ. 


8) ὅτε δὲ ---- ἐγγίσας] ἐγγύσας exhibet Cod. r. Neu. 
trum fanum. "Forte ors καὶ — ἐγγίσασα.. 


9. 


* κῤραξ καὶ ποιμήν. 
ἹΚίραξ di ἀετὸν ἐθεάσατο ἄρνα τῆς ποίμνης 


4 


ἀφαρπάφοντα χα f ἠϑέλησε δῆεν τοῦτον éx- 


μιμήσαολαι, ἰδὼν δὲ ἐν τῇ ποίμνῃ κριὸν ἐπει- 
᾿ραϑὴ τοῦτον ἁρπάσαι. Τῶν δὲ ὀνύχων αὐτοῦ 
τῷ τοῦ. κριοῦ συχ(εϑέντων ἐρίῳ. ῷϑασας à 
“ποιμὴν vj τοῦτον πληξας ἀπέκτεινεν. | ] 

Οὗτος ὁ λόγος δηλοῖ, ὡς ἀνίοζυρος ἀνὴρ 
τῷ δυνατῷ ἑαυτὸν ἀφρομοιῶώσαι. πειρώμεψος» 
8 μόνον ἀϑενὴς ὦ eivod 197 ἀφελὴς ἀπελέγχε- 


τα. ἀλὰ κχοὶ κακῶς ἐξ ἀφροσύνης ἀπο» 


ϑνήσκει. | 


"EY 


4 
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᾿Λαγωὸς καὶ j ἀλώπηξ : 
Acyad; τις EAM "2j ἐν φρέατι κατῆλθε, 


T8 ὕδωρ πιεῖν .aQ οὗ ") καὶ Τινος «0 πολὺ 


ἐπεπώκει. ὅτε δὲ ἐκᾶϑεν ἀνελθεῖν. ἔμελλεν, 
ἀμηχανίᾳ cvveg éd περὶ τὴν ἄνοδον ^9 τὰ 
μέγισα ἠϑύμει ἀλώπηξ δὲ ἐλϑοῦσα κὠκεσε 
τῶτον εὑροῦσα, ἔφη πρὸς αὐτὸν, μεγάλῳρ: 
ὄντως ἐσφαάλης. Πρότερον γὰρ 3) ὠφει- 
λες βελεύσαϑαι- πῶς ἔσαν σοι TS Φρέατος 


ἀνελϑψᾶν, καὶ &J ὅτως ἐν αὐτῷ κατελϑ εν." 


Οὗτος ὁ ὁ μῦϑος ἐλέγχει τοὺς ᾿αὐτοβέλως - 
πράσζοντας 7. xa μὴ πρότερον συμβαλευο: 


ἐμένους. 


OX) καὶ ; πινὸς] Loco καὶ τινος» e fpacium. vacuum in 


Cod. 2. Forte xaxeiyo; legendum, Aliis fortaife 
pro τινὰς placebit ἡταμῶὼς aut ἀδεῶς... o. 
2) ὥφειλες] senec. Cod. 1. MEE 


4 
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H 


Tales, ᾿ λέαινα X9 σύωγροε: 


Todos ὁ ἑυρηκὼς χοιμώμενον λέοντα, τοῦτον 


χερατίσας ἀπέχτεινεν. ἐπισᾶσα δὲ ἡ ἐκείνου 
, ^" LA A 9 “ 4 NM 3 
μήτηρ πικρῶς αὐτὸν ὠπεκλαίετα, ἰδὼν δὲ 
αὐτὴν σύαγρος ὀλοφυρομένην , μακρόϑεν 
égai ἔφη πρὸς αὐτὴν; ὦ πόσοι ἄρα τυγχά-. 
- (00. ψοῦσιν 


-— N 


΄ 


1 n 


. 2 . 7 ; 

ch 0 ΣΥΝΤΊΠΑ 

'VOUC IV ἀνϑρωποι ϑρηναῦντες, )ὦ ὧν τὰ τέχνα 
ὑμᾶς ἀπεχτείνατε; ." . 
— 0 λόγος δηλοῖ, ὅτι év. ᾧ μέτρῳ uer ga 
τὶς ᾿μετρηϑήσεται αὐτῷ, 


1) ὧν τὰ τέκνα] ὧν τὰ ἑαυτῶν. rco. 'Cod. s, 


"RENS 

Ποιμῆν; προβωτον "ἢ λέων: | 
| ΤΙ μήν Tig ἀπολέσας. ἕν τῶν. προβάτων, 
ἐδεήθη τοῦ ϑεῦ, συνθήκας ποιόμενος, ὡς, ἦγ. 
“τοῦτο ἐφεύροι,. ἕτερον ὑπὲρ αὐτοὺ eie Juciav κ᾿ 
προσάξει. περιερχόμενας δὲ ὁρᾷ ) τὸ αὐτοῦ 
πρόβατον. ὑπὸ λέοντος βιβρωσκόμενον. «9 . 
τοῦτο ἰδὼν; ἐν ἑαυτῷ j ἔλεγεν; ὡς εἰ μόνον τὸν 
τοῦ ῦ ϑηρίου διαδράσαιμι κίνδυνον, «o4 ἕτερον 
πρόβατον 3) εἰς λύτρον. δῶρον προσενέγκοιμι. z 

Οὗτος ὁ λόγος δηλοῖ, ag τὴν ἰδίαν ζωὴν 
ἄνθρωποι παντὸς κέρδους wof πλότα προτι- 
quorégav Ey adi. 


1) TO αὐτοῦ πρόβατον] TQ: αὐτὸ πρόβατον. Cod. 2. 
2) εἰς λύτρον δῶρον] εἰς λύτρου δῶρον. Cod, 2. 


pn 
Λέων καὶ δύο ταῦροι. 
Mes προσβαλὼν ταύροις δυσὶν , ἐπειρᾶτο 
τούτες ") καταϑοινήσασ) αι. οἱ δὲ τὰ ἑαυτῶν 
πέρατα ἐπίσης αὐτῷ ἀντιπαρατάξαντες οὐχ 
᾿ » 
ἔων 


"d 
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ἔζων τὸν λέοντα 5) μέσον αὐτῶν παρελϑεῖν. 
Ὁρῶν τοίνυν ἐκεῖνος, ὡς ἀδυνάτως ἔχει πρὸς 
αὐτοὺς ; χατεσο(ίσατο τοῦ vog , ; N07 πρὸς 
αὐτὸν ἔφησεν. ὡς ἔγε τὸν σὸν eT opor 7 0- 


δώσεις, Bob, αβλαβῆ σε διατηρήσω.. σὺ τούτῳ 


TO TQOUTQ ἀμφοτέρους τοὺς ταύρους ἀνή- 
ρῆκεν. 
Ὁ μῦϑος δηλοῖ, 3) ὡς ὅτι ^») πόλεις x9 
ἔνϑρωποι ολλήλοις ὁ ὁμονοῦντες, 8 συγχωρᾶ- 
αὐτῶν τὲς ἐχϑροὺς περιγίνεδ)αν. τῆς δ᾽ 
ὁμονοίας ^) περιφρονοῦντες, εὐχερῶς gh» 
τοῖς ἐναντίοις ἁλίσκοντω. | 
| D καταϑοινήσαοϑα ! καταϑηνήσασαι. Cod, t. καταϑοι. | 
'νίσαϑαι. Cod. a. | 
2) μέσον. αὐτῶν] μέσον αὐτόν. Cod. 1. 


9) ὡς ὅτ c or; omittit Cod. r. 
(9 περιφρονούντερ!. καταφρονοῦντες, Cod. 1. 


id. 
t. Munt καὶ πίϑηξ. 


᾿Αλύηξ X97 1) πίϑηξ ἐπιτοαυτὸ ὁδοιπτόραν. 
παρερχόμενοι δὲ διώ τινων μνημείων ; ἔφη 
Ü πίϑηξ τῇ ἀλώπεκι, ὡς πάντες οἱ νεκροὶ 
σὗτοι ; ἀπελεύϑεροι τῶν ἐμῶν γεννητόρων 
ὑπώρχουσιν. ἡ δὲ ἀλώπηξ λέγει τῷ πίϑΥχι, 
2) εὐχερῶς ἐψεύσω. ἐδεὶς γὰρ τῶν ἐνταῦϑα 
ταφέντων ὠπελέγξαι σε δύναται." 


t 


ς 


ἊΝ 


- 
- 


PEE ΣΥΝΤΙΠΑ, 


Οὗτος ὁ μῦϑος. παρισᾷ τὸν Τοὺς 'Ψευδο- | 


λόγους ὀρϑῶς διελέγχοντα . 0j τοὺς προ- 
δήλως τὸ ψεῦδος ἀντὶ καηϑέὰς προσφέ- 
| ροντὰς. ] 
I) τίϑηξ Phauorinus P agof. verf. ἃ. πίϑγκος, αὶ 
pina. πίϑηξ δὲ παρά τισιν, ὁ βραχὺς ἀνϑρωπίσκος, 
᾿χοὴ j διαπιϑηκίσα, διαπαιξαὶ, ἀπὸ τῶν πιϑήκων. Φιλο- 
παιγμονόφατον γὰρ τὸ ζῶον. Compara Suid. T. III. 
p. 113. et infra. Fab. 46. "E 
2) οὐχερὼς ἐψεύσω] εὐκαίρως ἐψεύσω. Cod, 1. 
ΝΈΕΣ m 
Ew καὶ ϑηρευταῖ..: o 
Ἔλαφός τις διψῶσα κατῆλθεν ἐπί τινα πή- 
γὴν T8 ὕδωρ πιᾶν. Ἰδοῦσα δὲ ἐν τῷ ὕδατι τὸ 


λ 


. 78 ἰδίου σώματος ὁμοίωμα, τῇ μὲν τῶν ποδῶν 


L 


H λεπτότητι ἀπηρέσκετο, τῇ δὲ τῶν κεράτων 


μορφῇ ἐπετέρπετο ἄφνω δέ τινες ἢ) ἐφί-. 


᾿φανται ϑηρευταὶ, xo] ταύτην ἐδίωκον." 9) vg] 
καθόσον μὲν ἐπὶ τῆς πεδιάδος ἔτρεχε; τῶν 


'διωχόντων 3). ὑπερεγίνετον. φϑάσασα. δὲ εἰς 


ἕλος ἀπροσδοκήτως εσελϑῶν » Τῶν αὐτῆς 
κεράτων τοῖς χλάδοις, συμπλακέντων ὑπὸ 
τῶν διωκοντῶν καταλαμβάνεται "oj 4) seva 
ξας ἔφη οἴμοι τῇ ταλαιπώρῳ , ὅτι ἐφ᾽ οἷς 
ὠπηρεσκομῆν , VT αὐτῶν μᾶλλον διεσωξόμην 


οἷς δὲ ἢ dna opa: ad αὐτῶν vj ἀπολο. 


Ave. | 
Ὁ μὖ- 


L 


.MTeOOT. 2 


- 


ΓΦ Ὁ μῦϑος οὗτος δηλοῖ, ὡς 8 χρῇ τινὰ 


τῶν ἐν ἑαυτῷ τι ἐπαινεῖν.» εἰ μῆ τὰ εὔχρηξα᾽ 


x9 ἐπωφελῇ. . 


ὺ ἐφίξανται] ἐπίσανται. Cod. 1, s. 
2) καὶ καϑύσον] ἡ δὲ καϑόσον. — Cod. 1. 
3) ὑπερεγίνετο) χεριεγίνετο. Cod. τ. 
4) ςενάξας] lta vterque Cod, Forte stráfar fed, 
quod malim, φενάξασα, 
4) ἐκαυχώμην ἐνεκαυχόμην. Sic. Cod. 1, 
| 6.) ὁ pu doc οὗτος] οὗτος ὁ μῦϑος. Cod. 1. 


«e 


. δ᾽ 
- Κύων καὶ χωλκέϊς. 


H, τὶς χύων χαλκχέων τινῶν ἐν οἰκίᾳ διάγων, | 


κάχείνων μὲν ἐργαζομένων οὗτος eg ὕπνον 
ἐτρέπετο. εἰς ἢ) ἑσίασιν δὲ καϑεζομένων, ἐγί- 
vero ἔξυπνος wgj ?) τοῖς ἑαυτὲ κυρίοις χα- 
ριέντως πρόσεπέλαζεν. οἱ δὲ πρὸς αὐτὸν ἔλε. 


yov, πῶς τῷ μὲν ψόφῳ τῶν βαρυτώτων ᾿ 
3) σφυρῶν ἀδόλως ἐξυπνίζη. τῷ δὲ Ὁ βρα- 


χυτάτω χρότῳ τῶν 5) υλοδόντων ταχέως 
διεγείρῃ5. 

Ὁ μὖϑος δηλοῖ, ὡς X07 ἄνθρωποι 9$) ἀνη- 
χροὶ, ip οἷς δῆϑεν ape) iia, καραδοκόῦσι, 
ταχέως ΚΟΥ ὑπαχέαόιν, ἐν οἷς δ᾽ ἀπαρέσκον- 
ται. ἀπειϑᾶς, πάντῃ καϑίφανται κὸν ὀχνη- 
eof τε x57 ῥάϑυμοι».. 


i) ἑςίασιν δὲ] δὲ δάνεϊς Cod. t. 
| .&) τοῖς ἐκυτοῦ} τοῖς &Ürbu, Cod. t£. 


8) eQv- 


* 
, 
- 
, 
, un 24 55 E 


) , 4 
t 


366 5, ETNTÍIA 


- 8) σφυρῶν σῷηρῶν. Cod. — BN 
4) Bpe oru] omittit Idem. 
4) μυλοδόντων ] μυλόδοντες hoc loco appellat dentes 
molares , qui vulgo pot vocantur, 
6) ἀνήκοοῇ &yjxoy, Cad. τ. - / 


to ΕΣ ᾿Αλώπηξ καὶ λέων. 
| ᾿Αλώτηξ ϑεασαμένη ἐγκώϑειρκτον λέοντα 
0 TOUT ὀᾶσα' ἐγγὺς» δεινῶς αὐτὸν ὕβριζεν 
δ δὲ λέων ἔφη πρὸς αὐτὴν. ὦ σὺ μὲ καϑυβρί- 
(ac, aA ἡ προσπεσοῦσά D ἀτυχία. | 
Ὁ Ὁ μῦϑος ὃ ὅτος δηλοῖ, ὡς. πολλοὶ τῶν 
ἐνδόξων. , δυσπραγίαις περιπίπτοντες , , ὑπ᾽ 
εὐτελῶν ἐξαϑενοῦνταί. | 
: 74) ὃ μῦϑος οὗτος] οὗτος abeft. Cod. Ἢ 04. 


o T ΞΟ a. 
^ Ὄφις κατούμενος. 
Ὄφις τὶς ἕρπων παρὰ ᾿πολλῶν ὀυνεπατιῖτο. 
πορευόμενος, δὲ εἰς τὸ τοῦ ὠπόλωνος εἰδω- 
Aciov ἐσελήλυϑεν. ὁ δὲ ἀπόδων. εὐϑὺς ἔφη 
πρὸς αὐτὸν , ἐ ὠλεδάς ys τὸν πρῶτόν σὲ 
: συμπατήσαντα y ἐδεὶρ ἃ ὧν τῶν ἑτέρων D χατ- 
ετόλμηκέ σου. 
^ Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὡς οἱ ! προλαβόντως σφα- 
λέντες, περ εὐθὺς σωφρονίζοιντο, οἱ ἔτε- 
| oi δὶ ἐκείνων, καταζοβοι γίνονται. 


i) X«T6- 


ΜΥΘΌΙ. ᾿ Ca 


ΟΝ iy xAgexoAuaxs]: Ita uter que Codex. Forte aut TA 


| 2 TeroÀpqxsy, aut χατετόλμησεν. Similis confufio eít 
* — infraFab. 25. . . 


U 
N 4 


mE i9. Cpu? 
Kos καὶ ἀλώπηξ, | 


ει 


Λέοντος δορὰν κύνες εὑρόντες διεσπάρατ- 


Jov ταύτην. τότοις δὲ ἀλώπηξ ἰδοῦσα ἔφη; 
εἰ οὗτος. Ü λέων᾽ τοῖς ζῶσι συνῆν, 1) ἄδετε ὧν 
τοὺς αὐτοῦ ὄνυχας 5) i ἐᾳχυροτέρες τῶν ὑμετέε 
ρων ὀδόντων. ^ 


Ὁ μῦϑος δηλοῖ, 3) πρὸς τοὺς τῶν ἐνδόξων Ὁ 


χαταζφρονοῦντας , ὅταν τῆς δόξης ἐχπί 
WTOOIN. 
^") éibers] ἴδετε. Cod. 2, 


4) ἰχυροτέρους] ἡχυρωτέρους. Cod. 2. 
A τρὸς τοὺς] πρὸς τοΐζε abeít a Cod. t. 


Ἔλαφος VOD Oud t. 


Ἔλαφος vé νόσω περιπεσοῦσα ἐπί χινος τόπου 


πεδινοῦ 9 καταχέκλιτο. τινὰ ὁ δὲ τῶν ϑηρίων 


εἷς. ϑέδν αὐτῆς ἐλθόνταν τὴν παρακειμένην 
Τῇ ἐλάφῳ γομὴν κατεβοσχήϑησα». d éra ἐκεί- 


»9 τῆς νόσου᾽ ὀπαλαγᾶσᾳ, τῇ εἰδείᾳ δεινῶς 


κατετρύχετο ΠΣ τῇ veni τὸ φῇν προσ- 
απ ὥλεσεν. ΕΝ 


ἅν, . 0. 5 Ὁ μῶ 


A^ 


m^ c ΣΥΝΤΎΠΑ 


|. Ὁ μῦϑοξ δηλοῖ, ὡς οἱ | περιτ]οὺς - dvorfe 
τοὺς 2 κτώμενοι Φίλους, ἀντὶ κέρδους ὑπ᾽ 
αὐτῶν Φημίαν μᾶλλον ὑφίσανται. 


, 9X) κατακέκλιτο] Sic vterque Codex ? , Pro xo TexÁxMTo. ' 
2) κτώμενο!} κφώμεϑα. Cod. τι 


X». 700 
| Θηρευτὴς ol κύων. | . 
᾿ ᾿Ανὴρ ϑηρευτὴς παρερχόμενον κύνα ἰδῶν,. 
᾿ διηνεκῶς αὐτῷ ψωμὲς προσεπέῤῥιπτε:. λέγει | 
οὖν πρὸς τὸν ἄνδρα ὁ ὁ κύων: ἄνθρωπε. emi 
94i ἐξ ἐμᾷ. ἦ γὰρ πολλὴ ) σοῦ ϑὕνοιω. μέλον 
*) με τὰ μέγισα "god. | 
'O μῦϑος δηλοῖ, ὡς οἷ πολὰ δῶρά TIOZ 
παρεχόμενοι ; δῆλοί εἰσι τὴν ἀλήθειαν ἄνα» 
τρέποντες. TE ΝΣ ἐς 


^ 4) σοῦ εὔνοια] Poft σοῦ, addit αὕτου." Cod. E Forte 
αὕτη olim fcriptum erat. — : 
3) us τὰ uéyisx) μετὰ , vterque Codex, pro ps TÉ. 


x 
᾿Λαγωοὶ X94 ὠλώπεκες. | 
Λαγωοι τινες πρῦς αἰετὸν πόλεμον συγκχρο- 
τοῦντες τὰς ἀλώπεκας εἰς συμμαχίαν προσ- 
εχαλοῦντο. aj δὲ πρὸς αὐτοὺς εἶπον, ἑτοῖς. 
ἕως ἂν ἄχομεν cupa dv ὑμῖν, εἰ μὴ ἢ) εἰς 
. δείμεν τίνες ? τέ ége, gi τίνι διωμώχεϑε. 


^ 


“Ὁ μῦ- 


i 


ΜΥΘΌΙ.. EE. 


Ὁ μῦϑος ὃ ὅτος ἐλέγχει τὸς τοῖς .3}} ἀχυ- 
᾿ροτέροις προσκρώοντας ^) χοὺ ἑαυτοῖς ἐξ αὐὖ- 
τῶν χίνδυνον ἐπάγοντας. ι 

1) ὄΐδειμεν] Cod. . ἴμεν. Cod. a. ὄἴξδημεν. Forte 


ὕδειμεν voloit, : 
2) τά dec) rs omittit Cod. 1. MEME 


5) Jxvporépoic] Jxvparépoc. Cod. 8&. - Ἁ , 
4) καὶ ἑαυτοῖς] «9j αὐτοῖς. Cod. 1. Cu 


y. 
^de X9 evite. 
Ta. τίς 9, ἐἰσελϑὼν ἐπί τινα ποταμὸν ὠπο- 
«λέσασλαν, (Οὐ μὴ εἰδὼρ νήχεϑαι. ἐχινδύνευεν | 
emo viyljvod , κοῦ τινὰ παρερχόμενον ἀνδρα . 
ἰδὼν, εἰς βοήϑειαν ?) τοῦτον ἐκάλει. ὁ δὲ | 
ἄνθρωπος τοῦτον διασώζων ἐκῶϑεν, ἔλεγεν 
αὐτῷ, ἱνατί μὴ ) νήχεῦλαι εἰδὼς, τῆς τοσαύ- 
τῆς 5 κατατετόλμηκας πλημμύρας ; ; ὁ δὲ 
4) roig αὐτῷ ἔφη. τέως νῦν βοήϑει poi, wj 
μετὰ ταῦτα ᾿ὀνείδισον. mE ΝΞ 
EE ) Ὁ μῦϑας δηλοῖ ; ὡς E b περισόσοι 
*) τινὰ προσὸνειδίζων ; ἀκαίρως αὐτοῦ X97 
em gem as xarauépperay. 


- y) eicsA 9v] εἰσηλϑεν. Cod, 1. 
2) τοῦτον ἐκάλει] τοῦτον omittit: Cod. t, — Mox idem, 

- ordine inuerfo, exhibet éxéiSuy διασωφων, 
3) κατατετόλμηκας! κατετόλμηδας. * Cod. IN 
4) παῖς ἀὐνῷ] αὐτῷ abeft, Cod. 1. 


3 ὁ μῷϑος pui] 0 ὁ λόγος Puis Cod. .- - 


* 


-»ὀ 


ἢ) red 


f 


3e sThTinA- 


6) τινὰ ᾿προσθνειδίζων τιν), pro τινὰ, Cod, 2. | inna. 
ul mus. p. 1:6. δαιλίὰν αὐτοῖς προσονοίδίζων et p.134. 
τω fac παρακαιρίους αὐτῷ τρὸσυνειδίζων ἀνέσεις. — 


PM 

heri καὶ ἀλώπηξ. . ΕΝ 
᾿Αετός τι τις τῇ ἀλώπεκι Quae, Toy &u- 
᾿ τῆς. μετὰ ταῦτα καταβέβρωκε σχύμνους. 7 
δὲ πρὸς αὐτὸν μὴ δυναμένη, τῆς ϑεέας δίκης 
ἐδέετο. κατ' αὐταῦ. ') μιᾷ γοῦν συμβέβηκε 
᾿ ϑυσίαν τινὰ ἐπὶ βωμᾶ χατακαίεθιαι. ὁ δὲ ἀε- 
E. καταπτὰς ; βρῶμα" ἐχᾶϑεν ζῶον ἐξήρ- 
χασε, χοῦ τοῖς E ἑαυτοῦ. νεοσσοῖς διαδέδω- - 
κεν. οἱ δὲ γεοσσοὶ ἐδλίοντες ὑπὸ τῆς. ζέσεως . 
εὐϑὺς διε ϑάρησαν. : 
^ Ὁ pisos δηλοῖ, ὡς οἱ τῶν ἀνθρώπων δυ- 
γνάςα wj j ἄδικοι; εἰ χοῦ παρὰ τῶν ἰδικουμέ- 
νων μηδὲν. πάρζουσιν , ἀλλάγε τοῦς ἐχείνων 
ἐραῖς ϑείὰν ἀγανάκτησιν ἐπισπῶνται-. | 


ε) μι] intell.. ἡμέρᾳ. Sic Fab. 29." 
* 2) τοῖς ἑαυτοῦ! τὸς αὐτοῦ. Cod. τ. " 


2A ul i 
᾿ SR. 
Ἔχις Xei "m 
pa χειρῶνος ἔχις τὶς πλησίον ὁδοῦ χατέ- 
— x&To, καὶ τῇ τὸ ψύχερ. σῴφοδροτητὶ Exod 
VEUE διαφϑαρῆναι. ἀνήρ δέ τις παρερχόμε- 
voc 29/ ταύτην ἰδὼν καπῴχταρρ, bd ἄρας 
τῆς 


N-- 


O03 | /M Y e 0 L - : P 21 
: τῆς γῆς , τῷῶ᾽ ἰδίῳ sito ἐναπέϑετο. ἡ δὲ 
| ἔχις διωϑερμανϑεῖσα, εὐθὺς xougío δήγματι 


τῶν ἄνδρα ἀπέκτεινεν... 


᾿ Ὁ PM δηλοῖς “ἧς ὁ P saos , xd». 
Eu τι παρὰ τινοσοῦν ἐπισπάφωτο, τῶ, 
. εὐεργέτῃ μᾶλον. xaxa ἀποδίδωσιν. ΝΣ 


xs: 
€ uH Cleri ví vill 
᾿Δυύξ: Τις ἰξευτὴρ χατέοσε τινὰ ἡ πέρδικα, x) 
D.ed)c αὐτὸν sarad ica; ἠθέλησεν. ὃ δὲ 
πέρδιξ τῆς ἰδίας. ζωῆς. ἀντεχόμενος » πρὸς 
TOv. ἐξευτὴν 3) συνετίθετο, ὡς d ue τῶν 
δεσμῶν 3) ἐλευϑερώσεις πόλοὺς πέρδικας 
ἐχμειλιξάμενος προσαγάγω σαί. ὁ ) δὲ ἰξευτὴς 
4) τῷ ταύτης λόγῳ μᾶλλον, μανεὶς , TéTOy;- 
3) dur are, ἀνήρηκεν. 


" 


KU μὖϑος δηλοῖ, ὡς ὁ ἑτέρω o παγίδα 1 ἱςσῶν,. 
αὐτὸς ἐν αὐτῇ ὡς, κακὸς ἐμπεσᾶται. | 


1) P air] E &)rjy; Cod.s. ΄ 
2) συνετίϑετο!] συνέϑετο. Cod. 3. 
3) ἐλευϑερώσεις] ἐλευϑερώσῃς. Cod. t, ᾿ 
τὰ) τῷ " ταύτης λόγῳ] ταύτης φερεἰξ Cod. 1. Forte γϑν;. 
5) τοῦτον wuTÍux) ταύτην αὐτώια. Cod. 2. Talis ge- 
" ^ferum ctonfufio infra quoque animaduertitur, y. 
: Fab. »" : 


^. . A ΄ " ^ 
-— * u * "* 9 8. 9 9 n 2 » "« 
| - Β 3 ΄’ xC. Av? 
t ι | 
1 
Li 


- ow - 


mo 0 0 ETNTÍITAÀA --τῸ 
xc. 00v S T Um 
"Avi x94 ὄρνις. EI 
(C a ᾿Ανήρ: τις ὄρνιν ἐκέκτητο χρυσοῦν ὠὸν δ kad- 
ἐχάσῃν αὐτῷ. Tixrscav. ὁ δὲ μὴ τῷ καθημε- 
᾿ρινῷ ἐκείνῳ: ἐπαρκούμενος κέρδει, dA. apoé- 
yug τῷ βπλόανος ὁ ὀρεγόμενος, τὴν ὄρνιν κατέϑυ- 
σεν. Boxe yag iv roig ἐγκάτοις αὐτῆς ϑησαυ- 
go τινὶ εὐτυχῶν. κοῦ μηδὲν ὅλως ἐφευρὼν, xad 
ἑαυτὸν ἔλεξεν", , ὡς ἐλπίδι ϑησαυρῶ ἐπερώ» 
Muere; x9f τῷ ἐν χερσὶ κέρδας ἐξέπεσοβ," 


Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὡς. οὗ πολλοὶ τῶν Akad: 
»ὡν ὀρεγόμενοι, Xgj τῶν ὀλίγων ἐκπίπτασίν. 


Up. dvip Tig Opyiy) Compare Aefop. Fab. CKXXVL' 


c E LEE 

᾿Κύων 9j. "m ᾿ς " 

Κῶν ὡρπάσας βρώμα ἐκ ἢ uaxeAÍs , ὥχε- 
'τὸ φυγὰς ἐκεῖψϑεν. 97 ἔφϑασεν ἐπί Tiva πο- 
TOUOV. περαιόμενος δὲ αὐτὸν. » ὁρᾷ ἐν τοῖς 
ὕδασι τὴν T8 βρώματος σκιάν; πολῷ ὃ BOO, 
8 ἔφερεν , εὐμεγεϑέςεράδν. 9f τὸ σόματος 
τὸ, βρῶμα ἀποῤρί "ας γ᾽ ἐπὶ τῆν ὁραϑῶσαν 
αὐτῷ σχιὰν κατηπείγετο. τῆς δὲ ἀφανᾶς γε 
γομένης. σραφεὶς ὁ κύων τὸ ἀποῤΥῥιφὲν c eof, 
 ἐδὲν ἐφεῦρε τὸ σύνολον. οὐ ye ἐχεῖνο πα- 
| g& τίνος καταπταντος χόρακος εὐθὺς ἡρπα- 
7" 


b 


4 


' } 
EE IMEMTOOL" RET 
' Ζ 


2" x χκατεβρώϑη.. ὥτα 0 χύων ἑαυτὸν éra- 
Actio τί à ἄρα πέπονθα. λέγων. , ὅτι, ὃ' εἰς 


axo αἰφρόνως καταλιπὼν, ἐφ᾽ ἕτερον. apa» | 
vég ἠπειγόμην» xqxeavB ὠποτυχῶν wo] τῷ. 


προτέρα ἐξέπεσον. 


O0 μῦϑος οὗτος, ἐλέγχει τὸς ἀκορέσως 


ἔχοντας X9/ τῶν περιτῆῶν. ὀρεγομένϑς. 


. 1) μακελλίε} pr^ vo eft 1t Cor. X, ag. Μακέλλιον 
iterum gccurrit infra Fab..33. Μακελλᾶῖον retulit 
in Gloflarium fuum Cangius. 


| 
- M 
, 


TRE zd. mE C » 
22 "Ὄνος xu ἵππος. ἢ | 

Org. ΚΟΥ ἵππος ὑπῆρχον ἀνθρώπῳ τινὶ, 

J)49j ἕκασος αὐτῶν ἰδίαν ὑπηρεσίαν ἢ ἐπλής 


φρυ. οἰ 0 μὲν ἵππος ἀνέσεως πολῆς 3). πα- 


ραπολαύων δαψιλῶς. ἐτρέφετο ; “χαίτην τε 
Of πλοχάμες ὑπο τῶν ἱπποκόμων éxcÀ- 


“λωπίζετο . [Ὁ χοῦ ὁσημέραι τοῖς ὕδασιν, em 8» . 


Asero. ] 0-06 ὄνος διόλε 5) ay. do ogax , TQ 
τῶν γόμων. βάρει. κατετρύχετο. “ γὰν à 
TS.iTTS κύριος ἔπιβας αὐτῇ, ἐπί τινα πό- 
λεμον dm je , X0/ τῆς μάχης συγχροτηϑεί- 
σης, Ὁ ἵππος εὐθὺς ἐπλήγη χρὴ ἀνῃρἔϑη. 
ἰδὼν δὲ τὴν αὐτῷ ἀπώλειαν ὁ ὄνος, ἑαυτὸν 
μᾶλλον τῆς πολυμόχϑε ἐμαφέριξο. urge 
σίας. MEM | 
| B 4 Ὁ μῦ- 
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—— — — . -Ji .... 2 ........ ———À 


L 


Mo mE ZTNTIDHA 


NS y 


Ὃ᾽ εἰὖϑος δηλοῖ, - ; ὡς ὁ erigi "Boe, 


ἀνεπίφϑονος τυγχάνων . Too τὰ vers 
ὡς «i óvvadss προτιμότερος. 


/ 


Yi) xo] fuosoc] xod omittit Cog, τ. 
2) ἐπλήρε] ἐπλήρεν. Cod. i. |... «V | 
8) apro Mia παρκπολαβών. Cod, ἊΝ παραπολέ. ^ 


E βων. Cod. 2. 


΄ 4) καὶ ἐσὴημέραι τ᾿ ὅ, ἀπελ.] Haec omitfit Cod. 1; .— 
3) agnis] ἐχϑηφορὰν. . Cod, 1. | E 


"4 
E] 


m kh 2. ., 

| | Ὄναγρος ΚΘ] oo. - 
Deere i ὄνον ἰδὼν βαρὺν γόμον ᾿ἐπαγόμε: 
: γον, ej. τὴν δαλείαν. αὐτῷ ἐπονειδίζων ἔλε- 
ye, εὐτυχὴς ὄντως ἐγὼ, ὅτι ἢ ζῶ ἐλευϑέ- 
ec. X97 yo dixótéooe ἀυτοιζέδιον Ὁ "of τὴν. 
ψομὴν ἐν τοῖς ὄρεσι κόκτημαι. "σὺ δὲ -.53) Qi 
ἄλα τρέφῃ καὶ δολείαις. wg] πληγαῖς itd u- 
^ ἣοβαάλλῃ διηνεκῶς. συνέβη γᾶν ) ἀυϑθωρὸν 


- 


λέοντα. τινα. φανῆναι. κα τῷ μὲν ὄνῳ μὴ. 


προσπελάσαι. ὡς Ἢ συνόντος αὐτῷ T8 ὀνης- 
Àers. τῷ δὲ ὀνάγρῳ μεμονωβένῳ CTUyx ds 
ψοντί σφοδρῶς ἐπελϑεῖν 3 X9j αὐτὸν ᾿ϑέϑευ 
κατάβρωμα. | 
Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὡς οἱ ἀνυπότακτοι ^ 
᾿σκληροτράχρλοι: τῇ ey αὐτοβαλίᾳ Φορόμε- 
sol N04 βεηϑείας τινὸς μὴ δεόμενρε.; aja. 
Ls ? πτῶμα : γένονται, 
προ " 25 


" 


7 


| 


"MTeor- | (0M 
, 1) ὦ — διαγω] ζῶν — διάγων. " Cod. 1. Quod magis 


placet. 

2) & xs] δὲ As. Cod. t. Mox ídem omittit: quos 

que. δηινδκῶς. | 
3) αὐϑωρὸν] αὐϑωρῶν. Cod. 2. αὐϑορόν. Cod. t. Si- 

.. . mile vitium commiffum eít in Strabone Lib. HI; 
p. 26r. Sed praefst totum: lgeum:hic adícribere, 
vti in Codice Mofquenfi legitur. Ter enim inde le. 

&io vulgata emendari poteft. YIocetbavioc δὲ ψευδῆ - 
λέγων τὴν ἱξορίαν εἶναι ταύτην », δύο | Φησὶν εἶναι Φρέα: 
τὰ ἐν τῷ ἡρακλοίῳ, καὶ τρίτον ἂν τῇ ke. Τῶν δὰ 
ἐν τῷ ἑρακλείῳ » τὰ μὲν' μικρότδρον, ὑδρευομόνων (fic 
"ek hic et paullo poft) συνεχῶς, αὐϑωρὸν καὶ ἐχλεῖς 
we, καὶ διαλειπόντων (fic) τῆς ὑδρείας. slo 
Tuy. Τὸ δὲ Beet δὲ ὅλης τῆς ἡμέρας τὴν ὑδρείαν 
ἔχον. μειέμεγον μέν ro. καϑάπερ καὶ τἄλλα Φρέατα 

, χᾶντα, YUXTO ΚΡΩρ (forte .bic δὲ addendum) πληρξαϑαι», ΄ 

. μηκέτι ὑδραυομένων. Idem Codex p. 265. Caífiteti- 
dum infularum incolas hircinis barbis. liberat. Ια | 
: enim habet: ouo: Tag τραγικοῖς Tomouc. ^ Non mi- 
nus humanum erga illos magnum illum Cafaubo- 

num fuiffe, ex eius ad hunc locuni notis apparet. 

., Sed de praeftantia Codicis Mofquenfis tum demuta 
.v TFefte iudicabitur, eum Strabonis editio, Oxonienfis - 

quae nunc maxime paratur, prodierit, 

4) δυνόντος αὐτῷ }' συνόντος αὐτὸ. Cod. 2. d 
8) καὶ αὐτὸν 942] καὶ αὐτῷ ϑέϑα.. Cod &  ! 
46) αὐτοβελίᾳ] αὐτοβελείᾳ. Cod. 2. Mox idem exhibet 

αὐϑωρῶν. 
7) πτῶμα γίονταῇ ττῶμα γενήοῦνται, Cod. 2. $ 


λα. 


Συκῇ καὶ ἐλαία, 
2x τὶς ὥρᾳ χειμῶνος τὸ ἑαυτῆς ἐποβάλ- 
Asa φύλα , ὅπο τινος ἐλαίας πλησιαζσης | 
τὴν γύμνωσιν ὠγειδίζετο.. Aeysang ὡς. ἐγὼ 
| B5 , "9f 


» e - 


M - 
"ῬΑ 


ΠΝ κέκετπα (5 

“αὐ χειμῶνος χοὴ ? ϑέρες᾽ τοῖς QUA us XE- 
χαβλωώπισμο Χο) ἀείφυλλος. πέφυκα. σὺ δὲ 
μόνῳ τῷ ϑέρει πρὸς xou Oy ἔχεις. τὸ κάλ-. 
Aoc. ὅτω δὲ αὐτῆς κἀυχωμένης, κεραυνὸς 
ἄφνω ϑεύϑεν χατηνέχϑη X9j ταύτην χατέ- 
Φλεξε. τῆς δὲ συκῆς τὸ παράπαν, ὃ καϑή- 
ψατο. 
| Οὕτως 0i TO πλύτῳ χοὴ τῇ τύχῃ ἐγκαυ- 
| χώμενοι; ἐξαίσιον τὸ πλῶμα ὑφίρανται. | 


. ^ 
Ν 4. 


| 27 AM& ὃ 
vun /'hvfe τις κοὶ κηπερός. 
"Aso τ τις. XQ TSQOV | τινα, “ϑεασάμενος. τῶν 
| λαχάνων ὠρδείαν ποιόμενον» ἔφη πρὸς αὐ 
τὸν, πῶς τὰ μὲν ἄγρια Qura μήτε Φυτευό- 
; μενα mire ἐργαφζόμενα ὡραῖα πεφύκασι, 
Toa δὲ τῆς ὑμῶν Φυτηκομίας πολλάκις ξηραί- 
νεταν; ὁ δὲ} χηπβρὸς dvrépyaev, ὡς τὼ &- 
s yee TOV Φυτῶν μόνῇ τῇ Jag προνοίᾳ éQo- 
giro, ἢ) τὰ δὲ ἡ ἡμέτερα ὑπο. χειρὸς ardpu- 

πίνης ἐπιμελάπτα.. . 

Ὁ λόγος δηλοῖ, ὡς χρείτων ἡ ἡ τῶν μητέ- 
ρων ἀνατροφὴ πέφυκε. τῆς, τῶν μητρυιῶν 
iic | EMT 

1) τὰ δὲ΄ ndr] Sic vterque! Codex. Mis tamen 

in mentem veniebat ἡ ἥμερα, 


A 


(C. 


, 
[C 007 Ny. Koo 


τισμα. 


"MTAOOL- ^ c» 

| Ay | | 

| i Κύων. xoi ᾿μακελαεύς. . : 

Kj» i ἐν μακελλίῳ ἐἰσελϑῶν, καρδίας βρῶμω 
! ἐχῶϑεν ἀξφήρπασεν.. ὃ δέ ye μακελεὺς &i- 
ἐσαφεὶς ἔλεγεν αὐτῷ, ὁ καρδίων ἥρπασας, | 
ἀλὰ καρδίαν ἢ ἐνέϑα poi εἰ ἰ γὰρ αὖϑις ἐ ἐν- 


. TRU. εἰσέλϑης.. ἐγὼ σοὶ τὰ τῆς ἁρπαγῆς 


ὑποδείξω ἐπίχειρα... (T 


- , . ^ 5 
'O μῦϑος δηλοῖ, Uc ἐν τῷ πἀάϑᾶν τὶς 


] ἐπισπᾶται TO ) uad éiy κα προσεκτικῶς ἔχεν: 


, 1) ἐνέϑε: Pro ἐνέϑηκας. Sed Medium et A&iuum 
. his. fabulis faepe funt. confufa. Aefop. Fab. ums 


Ζεὺς, πλάσας. τὲς ἂν pev Pec διωϑέσεις | 
* — αὐτοῖς ἐνέϑηκδη μόνην, d ΤῈ adi τὴν͵ eigene à. 
sAx dero. . 


. e. ) 
. . A. | ^ - 
Κύων xvj κηπουρόε, | 
Κύων x xyregé τινὸς εἰς φρέαρ ἐμπέπτῴκεν. 
ὃ δὲ κηπδρὸς κατελθὼν αὐτὸν ἐκᾶϑεν ἀνελς 


χύσαῃ ; δεινῶς ὑπ᾽ αὐτῷ ἐδηχϑη , ) δόξαν 


αὐτῷ μᾶήλον. τὰν ᾿ἄρδρα Bs soo αὐτὸν ἐπὶ 


πλέον ) καταβυϑίααι τῷ ὕδατι. ὁ δὲ χῇ- 
πορὸς ὑπὸ τὰ κυνὸς δηχϑὲς. » δικαίως, ἔφη, 


πέπονθα, ὅτι σὲ τὸ Φρέατος ἐκβαλῶν ἐσπε- 


δαχῶς, χαλεπῶς μᾶλλον ὑπὸ cá τετραυμα. 


NP Bi 7 Ὁ μῦ- ; 


apo XTNTINMA 


| 'O ὖϑος οὗτὸς τὸς ᾿ἀχαρίσες ΠΥ ἀγνώ- 
μονὰς ἐλέγχει. ux 


(3) δόξαν αὐτῷ] δόξαν τοῖς. Cod. t. quod fortaffe ΕΝ 
^ tum eft ex δόξαντας. ^ 
, 2) καταβυϑίσαι τῷ ὕδατῇ τῷ ὕδατι καταβυϑίσαμ Cod.2, 


| ᾿ ΝΞ ΞΡ | Xe a 
| T cse καὶ aides. | Ug 
p τινας 7 γαφὴρ τοῖς ἑαυτᾶ ποσὶ περὶ | 
qvos, διεφέρετο. οἱ μέντοι πόδες ἔλεγον͵ τῇ 
yaspi. ὡς ἡμες a8 ἐσμὲν ")ὶ Igrugóregor ἅτε 
δὴ "9 9j) διαβαφῶντές σε. 5 δὲ γασὴρ τοῖς 
gaciv avríéQgasv, ὡς εἰ μὴ ἐγὼ τὰς βρώσεις 
ἐδεχόμην , 3) ὑμεῖξ ὠδυνάτως ὅλως sivaf 
ἄχετε. ἄν. -" 


00 μῦϑος δηλοῖ, c ὡς καὶ ἅπαν σράτευμα 
πρὸς τὴν BAT ἀδόκιζον γίνεται , εἰ "i | 
πρότερον ὑπὸ TÉ σῥατηλάτα γυμναςθιτο χρῇ 
παραϑαῤῥύνοιτο, 


y igupéfepoi) ἰοουρώτεροι. Cod. a. Ab initio malim, 

^ χόδες τῇ éavrs γαφρί. - n 
'a) διαβαφῶντεφ) βαφάω͵ et διαβαφάω equidem non me - 
mini legere: Malim | ergo διαβαφάφοντες. ΕΣ 

. 3) ὑμεῖς — ἀν] ὑμεῖς ἂν ἀδυνάγως Ty Sacris χει c 
Taj. δὶς (ρ΄ | 2. 


- - 


4 


ΜΥΘΌΙ 20289 
. As. 


NuxTéple, κέπφος καὶ βάτον. 


Νυκτερὶς ; xém oc Xu/ βάτος. βρὸς ἀλή- | 
λὲς κοινωνίαν ἔϑεντο X τὸ ἐπί τινα δῆϑεν | 


ἐμπορίαν ὠπελϑᾶν. Xo ἡ μὲν χρυσὸν, 1) χὸ 
δὲ χαλχὸν. ἡ δὲ ὑφάσματα 7) δανεαχῶς 


ἐξελαάβοντο. Lc ἐν πλοίῳ ἀποϑέμενοι TE 


πλοῦς εὐθὺς ἐϊχοντὸ. ἄφνω δὲ (xA χα xa 
.TOwyie διωπνεύσασα εἰς κλύδωνα μέγιξον τὸ 
πέλαγος 3) 7 ἦρε, xo τὸ σχάφος Ὁ διασπαράς. 


ξαν, τὰ ἐν αὐτῷ πάντα τῷ S βυϑῳ παραδίδωσιν. | 
ἐξ ἐκχείνα δὲ ἡ uiv νυκτερὶς τὰς δανεισὰφ᾽ 


[3 πτοδμένῃ x9] δεδαιῶσα χαὺ ἑαυτὴν ὑπο- 
séAsda , . μόνῃ τῇ νυκτὶ ἐξέρχεται. τὸ δὲ 
χέπφος. ἐπὶ τῆς ϑαλασσης τὰς διατριβὰς 
ἔχει. τὸν χαλκὸν ἐναφητϑν᾽ ἡ δὲ βατος roig 
ἱματισμοῖς, τῶν παραπορευομένων ὦ συμπλε: 
χομένη Τὰ ὑφάσματα εὐρεῖν Qiu σπεδά.- 
ὥσα. - - 
| Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὡς τῶν dpi 1 Exaz 
Sov χρὴ μετὰ τὴν ἔχβασιν τῶν ἐπικινδύνων 


πράξεων προσεχτικὼς ἐξ αὐτῶν. ἔχειν» se 
qui αὖϑις τοῖς ἐκ τότων ὁμοίοις κακοῖρ, in E 


emer γίνεσαι. MEM 


1) τὸ δὲ χαλκὸν! Et hic et paullo poit τὸ "m 
neutro genere vfurpatur, Maículino genere occur 


tit spud Sho], Atiüaph. Plut, v, ptg. at. pac. 1067. 


1 


* ὌΝ 1. UM 4) ed 


— 


, ᾿ a 
I : ' ' A sd 


wo;  ETNTIDA 


2) δανείακῶς .δανιακῶς. Cod. t. Δαναακῶς, fi fanum ὦ 
eft, eodem modo formatum ei, vt οἰκειακὸς , ab 
οἰκεῖος." 

9). jos] etpy.. Sic Cod, . ETT dubie αἴρει voluerat 
fcribere. U 

^ 4) διασπαράξαν,, τὰ] » "A xoj τά. Cod, x... 

($) πτοερμένη καὶ] Omittit Cod. t. Mox idem habet 
δεδιῶσαι. Neutrum eft conforme rationi grammati- 
cae. Scribas ergo δεδοικυΐα aut δεδοιυῖΐκ aut δεδιυϊὰ- 

' « Witinm ortum videtur ex eo, quod participiuin Per- 
fe&i pofitum eft inter duo participia Praefentis. Δέ- 

᾿ δοικα autem praefenti$ locum obtinere inter omnes : 
conftat, De hoc anomalo praeter alios videri pot. 
᾿ eft Schol, Apoll. Rhod. p. 330. Schol. Aeíchyl. Prom. 

᾿ Vin&. v. 182. δέδια" Qoflauog. 

marini] συμπλέκεται, Cod. X qd probo. 


| Λέων νοσῶν καὶ ϑηρία. 


λων γηράσας τὶς 297 ἀτονήσας, 8 ἕαν»" . 
ΤῸΡ ἢ δυνώμενος διατρέφειν, ἐπειρᾶτο. 3) up. 


᾿χανιχῶς Sacr. ? νοσεῖν ὃν προσποιδόμενος 


κατέχλινεν ἑαυτὸν ἔν τινι σπηλαίῳ. ἄτα 
τῶν ἄλλων ϑηρίων εἰς ἐπίσκεψιν αὐτῷ πα- 
ραγινγομένων » εὐϑὺς ἕχασον αὐτῶν ὁρπαάζων 


᾿χατήδ)ιε. γνῶσα δὲ ἡ ἀλώπηξ τὴν αὐτῷ 


quvsoylav, Sx ἤϑελε πρὸς αὐτὸν ἀνελθεῖν, 
ὠλὰ μακχρόϑεν ἐςῶσα ἐπηρώτα τὸν λέοντα; 
ὅπως δῆθεν τὰ 4) xxr αὐτὸν ἔχει. o δὲ 
πρὸς αὐτὴν ἔλεγε, τίνος χάριν ἐκ εἰσέρχῃ 
πρός με: ἡ δὲ ἀλώπηξ avréQuoev, ὡς Ἦν 


eM 


MTeÓL- -*. 


λῶν ἴχνη ἐνταῦϑα ἑ ἑώράκα εἐἰσελϑόντων μὲν, 


μὴ ἐξελθόντων δέ.. 


- JO μῶϑος ὅτος δηλοῖ, ὡς wf τὰς ἀνε. 
ϑρώπες ὑφοράσλαι δῷ τὰ τῶν πραχτέων.. 
ἐπικίνδυνα καὶ ἐξ, αὐτῶν ἀποδιδράσκειν, ἀ- 
σφαλίζεθϑαν δὲ καὶ ὠπὸ τῶν δόλῳ κοὐ UTO- . 
xgíce φιλίας πειρωμένων ἑταίρας Avus 


vEdd af. 


» μὴ δυνάμενος Νατρέφου διατρέφειν μὴ durs: v 


Cod. 1. 

2) & ayixux) i. e. éx ᾿πανεργίας , πανέργως. 
3) γοσδιν EZ yocéty yay. Cod. 1 ldem mox xarí- 
XÀIySy αὐτόν. 

. 4) xar αὐτὸν ἔχει] " αὐτὸν ἔχέειεν. Cod. 1, 


Mj. ᾿ 


Κύων καὶ λύκαρα. 


Ki» καταδιώχων λύκαιναν ἐφρυάτήετο τῇ 


TE τῶν ποδῶν ταχυτῆτι 9f τῇ ἰδίᾳ i logie, x97 
ἐδόκει Φέύγειν ἢ τὸν λύχον δὲ οἰκείαν δῆϑεν 
ἀδϑένειαν. sea ὅν ὁ λύχος ἔφησε πρὸς 


τὸν κύνα, 8 σὲ δέδοικα, ἀλλὰ τὴν τ σὃ δε. 


σχότα χαταδρομῆν. 
Ὁ μῦϑος ὅτος δηλοῖ, ὅτι ἐ δ τινὰ ἐγκαυ- 
χάϑαρ τῇ τῶν. ἑτέρων γενναιότητι. | 


Ἢ τὸν λύκον Mirum fane, cur, cum antea appella- 
' rit λύκριναν, nunc big dicat ὁ ὁ λύκος. 


^ 
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|. Μεανίσκος καὶ σκορπίος. | 
[] 


ἸΝεανίσκος τὶς ἐν τοῖς ἐξωτάτοις wf Ἶ) ἐρη- 


μικωτάτοις τύποις ἀκρίδας, ἡπείγετο xaTae 


- . “ X NN ’ | e Ε ΓΝ 
| . eráv, καὶ ἰδὼν μέσον αὐτῶν σκορπίον, ἐδὸ- 
- 


κει -κακέίνον ὠκρίδα ὄντως τυγχάνειν, καὶ 

"A ως 4 ᾽ » $e m M. e P 
τὴν yup. ἐχτώνας. ἐξᾷρα αὐτον τῆς γῆς 
ἔμελεν. ὁ δὲ σχορπίος τὸ αὐτῷ κέντρον 


mE (NS Iv M ᾿ς / , 
᾿ς φρρὸς TO νύξαι TOY νέον. ἰϑύνας. ἔφη. προς 


αὐτὸν, ὡς εἰ ὅλως τετύλμηκάς μὲ᾿ 3) xad- 


ΜΝ 0 y» 23.47 
^ dygdog, παρεσκεύασα ἄν σε ἀπολύσαι 


3) «g7 ἂς κατέοσζες ἀχρίδας. “ ΝΞ 
| Ὁ, μῦϑος δηλοῖ, we. ὃ χρὴ ΚΟΥ Τοῖς σκᾶι- 
οἷς 4) ἀνδράσιν ἐπίσης ἐντυγχάνειν - aA 

ἑχάσῳ πρὸς τὴν ἰδίαν γνώμην δεόντως προσ’. 


᾿ ομιλεῖν. 


᾿ ᾿ D ἐρημικωτάτοις] ἐρημικοῖς. — Cod.t. DO 
' 2) καϑάψασϑα!} xaSaWsda Cod. τ. 05 4 
"X 3) xoj c] καὶ omittit dem. VO 
214) ἀνδράσι) ἀνδράσι καὶ τοῖς ἐγαϑθοῖς » re&e . addit 
. ἢ, | ZEN 
IN 
EU " Ταῦρος, λέων Xgu "eyes ὥγριαι. 
Ταῦρος λέοντα τινα ἀποδιδράσκων. ἔν τιν! 
᾿ ἃ M 2 N 29 . » v δὲ 
σπηλαίῳ τὴν καταφυγὴν ἔϑετο. ἐν αὐτῷ δὲ 
T M y ^ tU . £ . a NUS. 
ἔτυχεν ἀγρίας. olyag τυγχάνειν, aj δὴ vM 
᾿ e [72 ὃ 7 e e 
τὸν ταῦρον εὐϑὺς ἐκεράτιζον. ὁ δὲ ταῦρος 
2o Sc 4 


; προς. 


MTeOI s ' Wa 
“χρὸς αὐτὰς ἔλεγεν. ὡς ἐχ ὑμᾶς δέδοικα, 
ἐλὰ τὸν ") τὸ -σπηλαΐῖ: ἔξωϑεν ἑςηχότα. | 


Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὡς Toig ἐν *) δυσπρα- 
᾿ ψίαις δυναςῶν περιπίπτεσι πάντες οἱ ἐντυγο- 
χαάνοντες μισητῶς 3) ἐπιβαίνασι. 


d) Tu στηλαΐε ἔξωϑεν &ynore] ἐσγπότα ἔξωϑεν τῷ 
eqs Cod. t. 

2) δυσπραγίαες δυναφῶν} δοσπραγέας o ὑπὸ δυναζῶν. ,Cod. 
t. Forte οἷς τοῖς δυσπραγίαις ὑπὸ δυναςφῶν. 

8 ἐκιβωώνεσῇ ἐχομμένεδιν. Cod. *. Ε orte ἐπεμβαί- 


, VOI, 
μιά. 
᾿Δνήρ τις καὶ αἰϑίσψ Asopevos. | 
᾿Ανήρ τις ἑωρακὼς aidíomd τινὰ ἰνδὸν À.só- 
μενον ') ἐν ποταμῷ, ἔφη πρὸς αὐτὸν, μὴ 
συνταράσσης χα ϑολοποιῆς τὸ ὕδωρ. ἐδέ- 
ποτε γὰρ 2) λευκὸς γενήσῃ τῷ σώματι... 


Ὁ εὖϑος δηλοῖ. 3) ὡς ἐδὲν τῶν Φυσικὼν 
πραγμάτων τῆς Φυσικῆς ἰδιότητος μεταβάλ- 
Aeroj. 


1) ἐν ποταμῷ. ἕν τινι ποταμῷ. Cod. f, 

2) λευκὸς — σώματί λευκὸν γεννγσει (fic; γενήσεται 
forte fcribere voluerat, ) τὸ σῶμα ea. Cod. 1. 

4) ὥς ἐδὲν τῶν] ὡς οἱ τῶν χλειόνων τῶν. Cod. τ, F orte 
fcribe repererat, εἷς τὰ πλείω τῶν Φυσικῶν πραγμά- 
τῶν ἐδὲν τῆς κ΄ T. À. Akera le&io, quam ex Cod, 


4. exhibuimus, poftulat τὰς Queis ἐδιότητας. 
Synt. Fab. C pO. Tvn 


S 


- 


PN Y TYNTIUHA 


u B. MEE 
Τυνὴ καὶ. bgus- | 
r υνή τις χήρα ὄρνιν ἐκέκτητο ἕν αὐτῇ ὠὸν 
᾿καϑεχάφξην ἀποτίχτασαν, ἣν wg] δαψιλῶς 
᾿διέτρεῷεν ἡ γυνὴ, δοκᾶσα, ὡς τοῖς πλείοσι 
σιτίοις δύο ἔξα, γεννῶσα ὠά.. ἡ δὲ, ὄρνις 
^ ὑπὸ τῆς ᾿πλησμονῆς ἐμβριϑὴς γενομένη, 
ἐδὲ τὸ ἕν wor γεννῶν. ὡς τὸ “πρότερον, 
ἠδύνατο. | | 
Ὁ λόγος δηλοῖ, ὡς οἱ τῶν πλειόνων ὁρε. 
γόμενοι κοῦ τῶν ἐν χερσὶν ὀλίγων περ 
axovrof. | 


ἐγ. 

; | Μύρμηξ καὶ TRE .. 
ἢ ἸΝ]ύρμηξ τὶς ὥρα χειμῶνος. ὃν ϑέρες συν- 
ἤγαγε σῖτον, xad ἑαυτὸν joJie». ὁ δὲ τέτ- 
J£ προσελθὼν αὐτῷ jréTo μεταδοθῆναῃ 
αὐτῷ ἐκ τῶν αὐτῷ σιτίων. ὁ δὲ μύρμηξ ἔφη. 

πρὸς αὐτὸν, wgj 5) τί ἄρα διετέλεις ἐφ᾽ ὅλῳ 
'. TO τῷ “έρες καιρῷ. ὅτι μὴ συνέλεξας σεαὺ- 
o TO διατροφην: ὃ δὲ τέτηξ πρὸς αὐτὸν ἀντ’ 
£C ἔφησεν , 3) ee ag τὸ μελῳδεᾶν ὠπαρ(ολού- 
μενὸς τῆς συλλογῆς ἐκωλυόμην. τῇ γᾶν Tol« 
αὕτῃ τῷ τέτ]ιγος ἀποκχρίσει ὁ μύρμηξ ἐπι» 
γελάσας , τὸν ἑαυτὰ σῖτον τοῖς ἐνδοτέροις 


τῆς γῆς μυχοῖς ἐνωπέκρυψε x9] πρὸς αὐτὸν 
| | . πο 


LI - 


* 
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᾿᾿κεφϑέγξατο , ag ἐπεὶ rore ματαίως ἐμε. 
λῤδές, 4) νῦν λοιπὸν ὀρχήσαδαι ϑέλησαν. 
ο Ὁ μῦϑος οὗτος παρισᾷ τὰς. ὀκνηρός τὰ 
κα ἀμελῶς »- X9] τὰς ἐν ματαιοπραγίαις 
διάγοντας καὶ ἐντεῦϑεν ὑσερεμένες. 

D) μύρμηξ] Vide Aefop. Fab; CXXXIII. 

2) τί ἄρα διετέλεις] Poft ἄρα, reCte interponit TET 

7ων Cod. ε. 
3) we εἷς τὸ] εἰς omittit Cod. r. 
4) νῦν λοιπὸν] vy) , pro yuy. Cod, τ. Forte γυγί, 


aX — 
AiÉ καὶ λύκος. 

᾽Διγός τινὸς ἐπὶ πέτρας oM νεμομές- 
7779 , λύκος ἐπισὰς χάτωϑεν ἐπειῤῶτο αὐτὴν 
κωταο ὧν καὶ βεβρωκέναι. μῆ δυνάμενος δὲ 
ὅλως ἐπαναβῆναι τῇ πέτρᾳ, ἑςὼς κάτωθεν. 
“τρὸς τὴν αἶγα ἔφησεν. Q 9 ταλαίπωρε, ἱνατί 
καταλιπᾶσα τὲς πεδινὲς τόπδς X9 τὸς λει- 
μῶνας., ἐπὶ τῆς “πέτρας ταύτης τὴν. νομὴν 
σεποίησα!; 7) πάντως, )f ἵνα ἐντεῦθεν Xiyu 
δυνεύσῃς διαφϑαρῆναι.. ἡ δὲ πρὸς τὸν Àv- 
κον ἀπεκρίνατο , olo, ὡς πολλάκις ἐμᾷ 
ἕνεκεν ἀργὸς διετέλεσας x9 δοχᾶς κχατ- 
| ἐνεγκεῖν μὲ τῆς πέτρας wg] σεαυτῷ Jédaj 

" κατάβρωμα. 
Ὁ μῦϑος οὗτος δηλοῖ, ὡς “πολλοὶ τῶν 
ἀνθρώπων βολὴν ἑτέροις παρέχασι, τὴν 
! Ca ἐκεί. 


' o |OETNTIHA 9 c 0. 
ἐκείνοις, μὲν" ὀλεϑρίαν., » ἑαυτοῖς 9 ἐδικερδῇ, 
αϑὴ ὠφέλιμον. 

[) i ἦνα ἐντευϑεν} ἵνα omittit Cod. I. 


m 

| ᾿Ανὴρ, ἵππος καὶ πῶλος. 

| Ave τις ἐπωχέτο ϑηλείᾳ τινὶ ἵππω éyxvo 
ὑπαρχόσῃ, χοῦ ὁδουπορᾶντος &vTS ») πῶλον 
ἢ ἧππος ὀπέτεχεν. ὁ δὲ πῶλος χατόπιν QU- 
τῆς εὐθὺς πορευόμενος «97 ταχέως 2) ἰλιγ- | 
γιάσας πρὸς τὸν τῆς ἰδίας μητρὸς émis. 
τὴν ἔλεγεν. ἰδὲ. ὁρᾷς με βραχύτατον "Ὁ. 
πρὸς ποῤείαν ἀδύνατον. γίνωσκε τοίνυν, dt 
ei ἐνταῦϑα ἐγκαταλείπῃς με, aid mgr διὰ- 
φϑείρομαι. εἰ δὲ ἐντεῦϑεν & ἄρῃς μὲ καὶ ἄπ: 
αγάγῃς ἐν τόπῳ Of ἀνατραφῆναν, παρᾶ- 
σχκευάσῃς., 3) ὄντως αὐξυνϑὲς ἐν ὑσέρῳ ἐπ- 
ox éodarf μοι ποιήσω σε. | 


'O uide δηλοῖ,᾿ ὡς ἐκείνως, χρὴ εὐεργε.. 
τῶν, ὑπὲρ ὧν xo] ἡ ἀντάμεμψις τῆς εὐποιϊο 
ας ἐλπίζεται. 

1) πῶλον ; ἵππος αἀπέτεκεν) 1 feroc πῶλον BTEXSV- 

Cod. sz. 
2) Ἰλιγγιάσα!] ἠλιγγιάσας. Cod, 2. 


..8) ὄντως αὐξυνϑεὶς)] Forte ἕτως legendam. Pro αὐ- 
ξυνϑεὶς vero corrige αὐξηϑεὶς aut αὐξηνϑεῖ;»͵ 


ἢ | μΞ. "AAr 


/,MT90OL - 47. 


as. 
"Muros X9J zd. | 
Avi; τις ἁλιεὺς παρὰ τὴν ϑάλασσαν. ἄ- 
γραν ἰχϑύων ἐποίει. 1) πήϑιξ δέ τις αὐτὸν. 
3} χατιδὼν ἠβολήθη αὐτὸν ἐχμιμησασ)α.. 
T8 δὲ ἀνδρὸς ἐν σπηλαίῳ τινὶ ἑαυτὸν εἰσελ- 
| ϑόντος. διαναπαῦσαι xoj TO δίχτιον παρὰ 
τὸν ἀϊγιαλὸν λιπόντος, ἐλθὼν ὁ πήϑιξ καὶ 
TS δικέυα t λαβόμενος ἀγρεῦσαι δῆϑεν δι αὐ-" 
T8 ἐπεχείρει. ὠγνώφως δὲ τῇ τἔχνῃ wg ὠς" 
συνταχτως χρώμενος, X07 τῷ δικτύῳ περι- 
σ(εϑες ἐπὶ τῆς θαλάσσης, εὐθὺς πέπτωῳ- 
χεν 9f ἀὀπεπνίγη. ὁ δὲ ἁλιεὺς χαταλαβὼν 
αὐτὸν ἤδη ἀποπνιγέντα, ἔφη. ὡ ) ἄϑλιε, ὦλε.- 
. σέ σε ἡ ἀφροσύνη ,σδ "9 3j ματαία ἐπίνοια. 
Ὁ μῦϑος δηλοῖ , ὡς οἱ τὰ ὑπὲρ αὐτὰς | 
μιμῆϑαι πειρώμενοι, ἑαυτοῖς ἐντεῦϑεν ἐπώ-: 
ysei κίνδυνον. . 
e 4) τηϑιξ) Corrige τϑηξ et hic et paullo poft. 


2) κατιδὼν —5 ἐκμιμήσασϑαῃ! κατιδὼν ἐκμιμήσασϑαι 3 s- 
A34, omiffo αὐτόν. — Cod. τ. 


ΟΝ 
Κώνωψ, καὶ ταῦρος. : | 
Ko τὶς ἐλϑὼν ἐπὶ κέρατος E Ul rag 
τινὸς, πειρώμενος δῆϑεν αὐτῷ ὁ ax doc. ἐμποιῆ- | 
guias. τῇ δὲ ταύρε παρ᾽ ἐδὲν αὐτὸν Àoye. . 
€5 -— φομέ- 


s GTNTIDA 


μένα, βελόμενος ὁ ὃ “κώνωψ ἐξ αὐτῇ ἀπο- 
πτῆναν wo] βιάζων αὐτὸν." ἔφη. ὡς émep 
| ἐξαχιθῆς: ὅοι: πέφυχα , πετασλήσομαρ. cmo 
| cs. 1) ὁ 0 δὲ ταῦρος Φησὶ' πρὸς τὸν ἱκώνωπα. s] 
ὅτε: ἐλθόντος σᾷ ἠηἠῶόμην, ὅτε. ὑποχωρᾶντά 


σε; γνώσομαι." 8 à 


. Ὁ μῦϑος. IDE: Pro; ic δηλοῖ, ὡς x ἄνθρω- 
ποί τινες. εὐτελᾶς ἅ ἅμα wo ἀφρονες προδή-. ᾿ 
᾿λὼς τυγχάνοντες, δοχῶσι χα ἑαυτὲς τῶν ἐν. 
'τιμῇ τε X9j συνέσει διαπρεπόντων. ὑπέρχαιν. 


ὃ ὃ δὲ volo; δὲ omittit Cod. I. v 4 
| 2 τος δηλα}} ἕτος abeft Cod. x. E | 
gp e | 
Aw X04 PT 
᾿Ανήρ τ τις τῶν εὐλαβῶν τυγχάνων, ; τάχα. 
*0j τοῖς, πρακτέοις 1) σεμνὸς, ἐπὶ χρόνον ἱκα- 
γον. εὐμαρῶς. τοῖς ἰδίοις παισὶ συμβιοτεύων, 
pera. ταῦτα ἐνδείᾳ περιπίπτει ἐογάτῃ τοῦ 
᾿ χὴν ψυχὴν καιρίως ἀλγῶν, ἐβλασφήμει τὸ 
έον., X9j ἑαυτὸν ἀνελῶν ἀπηναγκάζετο. 
[ ^) λαβὼν ὅν -σπάϑην ἐπί τινα τῶν ἐρημι- 
᾿ κῶν τύπων] £ga, ϑανᾶν μᾶλλον. PA GipETI- 
σάμενος, émeg κακῶς ζῆν. πορευόμενος δὲ 
λάκκον τινὰ βαϑύτατον ἔτυχεν εὑρηκὼς.» ἐν 


᾿ 


᾿ «Ὁ 


MTOOL:- e. 


ὦ χρυσίον Sx ὀλίγον παρά τινος 4) τῶν γι- 
γαντιαίων 5) ἀπετέϑετο, o κυκλωψ, τὸ ὄνο- 
εἰα.- ἰδὼν δὲ ὁ δῆϑεν εὐλαβὴς ὠνὴρ τὸ χρυ-. 
σίον, Φόβε εὐθὺς "9f χαρᾶς ἀνάπλεως γί- 
γέτα 5 «of ῥίπτει μὲν τῆς χειρὸς τὸ ξίφος, 
dioe δὲ TO χρυσίον ἐχάψεν, 19 ἄσμενος ἐπὶ. 
τὴν -οἰχίαν χοὴ τὸς παῖδας αὐτὲ ἐπανέρχε- - 
Tof. ὦτα ὁ κύκλωψ, ἐπὶ τὸν λάχκον ἐλθὼν 
x9 TO μὲν χρυσίον μὴ εὑρηκὼς , ἀντ᾽ αὐτῷ 
δὲ κείμενον ἐχέσε τὸ ξίφος ἑωρακὼς, αὐτίχω 
τῶτο. σπασῶώμενος ἑαυτὸν διεχειρίσατο. 

t 

.6) Ὁ μῦϑος ὅτος δηλαῖ, ὡς Toig σκαιοῖς. 

ἀνδράσιν ἀκολόϑως 1) ἐπισυμβαίνει τὸ Φαῦ- | 


λα᾽ τοῖς δὲ ἐγαϑοῖς χοὴ εὐλαβέσι; τὰ γω- 


2x ταμιεύεται. 


- 


1) σεμνδ σεμνών. Cod. t. 


- 2) λαβὼν — τόπων) Loco eorum, quse hic sdferipta 


funt, Codex i. nihif nifi fyllabam πῶ habet, '. 
S) αἱρετισα μενος] ἡρετισάμενος. Cod. 2 


4) τῶν γιγαντιαίων)] τῶν γιγαντιοαίων ἀνδρῶν. Cod. τὶ 
Paullo ante idem exhibet ἔχεν εὑρηκώς. 


᾿ 4) émveréSemro] ἀπετέϑητο. Cod. s. ἀποτέϑητο, Cod. ἊΝ 
6) ὁ μῦϑο] ὃ λόγος. Cod. 1. 


v5. ἐπισυμβαίγει τὰ φαῦλα] τὸ κακὰ ἐπισυμβαίνει.. 
Cod. 1. 


i 


C 4 u$. en 


4" zu Z?NTIIA 
tW os 
Θηρευτὴς xg] ἱππεύς: . ; 
᾿Ανήρ τις, ϑηρευτὴς λαγωὸν κατασχὼν P 


vérov ἐπιφερόμενος τῆς ὁδοιπορίας ὄχετο, 
"maj τινε προσυπαντηϑεὶς ἐφ᾽ ἵππῷ ἀνδρὶ, 


ἐξηγτῶτο παρ᾽ àv, πιρορφήμα»: 
τι ἀπεμπολῆι τοίνυν ὁ ἑπποὺς" 
σὸν λαγωὸν a 5 Ll p) δρο»: 
μαϊὸς ᾧχετο. € κατόπιν αὐτϑ: 


πρέχων Φϑάσαι αὐτὸν δῆθεν. &óxa: τῷ δὲ: 
2) ἱππέος ἐκ ToS τῷ διαστήματος paga: 
ἐκείνε. “ἀπέχοντος ᾽ ὁ ϑηρευτὴς 5" καὶ ἄκων 
Qová πρὸς αὐτὸν: xj. φησιν, ἄπιϑι λοιπόν. 
ἐγὼ γὰρ ἤδη τὸν. λαγωὸν ἐδωρησώμην σοί. 
Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὡς πολλοὶ. dale. τὰ" 

ἴδια ἀφαιρέμενοι, προσποιᾶνται δῆϑεν ἐχον- 
τὶ ταῦτα δεδωκέναι: 

5] δρομρεῖος δρομαίως. Cod, » 

2) iré] ἱππέως. Cod. 1. 

3) καὶ ἄκων] καὶ sbeft, Cod, 1. 


- »ε 

Κύων καὶ λωγωόρ, 
Κῶν λαγωξ κατατρέχων. χροὶ τῶτον κατα- 
, λαβὼν, ποτὲ μὲν αὐτὸν ἔδακνεν, ποτὲ δὲ 


τὸ ἐντεῦθεν ἀποῤῥέον αὐτῇ αἷμα ἀνέλειχεν. 
ἥ 
: Ν ὁ 


WrtaoLc 5 κα 


é δὲ λαγωὸς ἐδόχει τὸν πύνα" καταφιλεῖν ᾿ 
᾿μᾶλιον αὐτὸν, ἢ χοῦ ὑπολαβὼν 2) ἀπε πρὸ 


" ἀὐτὸν; 3 ὡς προσφιλὴς περιπτύσσς 448, 2 ap ! 
| ὀχϑρὸς χα) πολέμιος κατάδακνϑ.. 


) 


Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὡς xj j ἄνϑρωποί TIVE 


-ἢ ὄξωϑεν μὲν gua» Vxoxgívovruy ν ἔσωϑεν 


δὲ χκαπίας "οὐ ἀπηνείας 5) πεπλήρωνται., , 


1) xod ὑπολαβιὸν sbfunt. Codi — τ! ᾿ 


n 


4) ἐπε πρὸς αὐτὸν] ἔφη, omiffis πρὸς αὐτόν. Cod. '" 
3) πεπλήρωντα! πρπλήρενται. Cod. 2. 


4o | e c yo. 
IaXoj gj μύες. ^ ^ 
loe 197 μυσί 7 OTE pax συνεκροτεῖτο. 


ἡτ)ώμενοι δὲ κατὰ κράτος. οἱ μύες, X9] γνῶν- 
τες ἐξ ἀτονίας πώντως E Bag grido, 


σώτῥαπας ξαυτοῖς xof Τῆς μάχηφ. dip se. | 


see gorovixaa iy. οἱ δὲ σωτράπὰι éuavé- 


σεροι ϑελήσαντες xg) ϑαρσαλεώτεροι τῶν; 
ἄλλων μυῶν. χαϑίγαῶα!, κέρατα ταῖς ἕαυ-. 
τῶν xogv(Paig περιέϑεντο. ὦτα πᾶλιν ad ya: 
λαὶ τοῖς. μυσὶ *) προαβαλᾶσαῃ de Φυγὴν- 


πάντας τρέπεσι, xo οἱ μὲν ἄλοι μύες Qus 


ψάδες γενόμενοι πρὸς τὰς ἑαυτῶν καταδύσεις 


3) εὐϑὺς ῥᾳδίως εἰσῴοααν. 3) οἱ δὲ τότων προν- 


4. ΣΥΝΤΙΙΑ, 


εξάρχοντες μέχρι τῶν ὀπῶν xd ὅσοι ἐν τῷ 
Φεύγαιν φϑάσαντες τῆς ἐν αὐταῖς εἰσελεύ-. : 


αεως UNO.TOV χεράτων͵ ἐκωλύοντο. X07 TÉ-- 
τὸς αὐ γαλαὶ καταλαββσαι ὀλέϑρῳ To got 
δεδώκασιν. | | 


"0 μὖϑος δηλοῖ ; de οἱ τοῖς ὅπλοις éxv- 


τῶν. τεθαῤῥηκότες , ud μ δὴν ϑείαν συμ-» 
pay fn ἐπικαλεσάμενοι, ὑπ᾿ αὐτῶν δὴ xof 
τὸν κίνδυνον ἐπισπῶντα!., 07 


Ὁ προσβαλζσαῃ pos Pa A rag. Sic. Cod, x. Voli 
|» ergo προσβαλεσαι. 

2) εὐϑὺς ῥᾳδίως} εὐϑεὶ (fic) ῥᾳδίως. Cod. 1. 
3) oi δὲ τέτων] οἱ δὲ τοιτὸν. ΟὐΟᾶ, r. | 


»B. . 


Ν , . A ΄ . 
Avxos X94 λέων, τ 


? 


Λύκος € ὡῤπάσας χοῖρον x07 ἀπάγων αὐτὸν 


λέοντι συνήντησεν. ὁ δὲ λέων εὐθὺς ἀπὰ τῶ: 
λύχε τὸν χοῖρον ἀφήρπασεν' ἀφαιρεϑεῖς δὲ 
αὐτὸν ὃ λύχος: ἐν ἑαυτῷ ἔλεγεν , παντως 
᾿χοὴ αὐτὸς. ἐϑαύμαφον ; 1) πῶς dv διέμεινε, 
παρ ἐμοὶ τὸ ἐξ ἁρπαγῆς ᾿μοι προσγενόμενον. 


Ὁ nidos δηλοῖ, ὡς καὶ TX ἀλλότρια, 
πράγματα» φπλεονεκτικῶρ, τισὶ wg; βιαίως 
᾿ E ἐπι- 


, 


ἐΜΜΎΘΟΣΪ 4» 


émixTOuEva , τοῖς ταῦτα 3) domaQsdiw Sx 


εἰς τέλος παραμένδεσι. ᾿ 


i) πῶς dy] Poft ἂν addit κα. Codi, ^ δ. ὁ 


2) ἑρπάζισιν} Immo ἑρπκασασιν.. E PEEL 


»y. E ων 


Ἡτηνῶν. βελ.. a 
Ποτὲ τ τῶν “πτηνῶν εἰς κοινὴν βυλὴν ἐπὶ τὸ 


αὐτὸ συνελθόντων, ") Éxasov αὐτῶν τίνι τῶν. 
ἄλλων ἐφαρμόζῃ 5) τὸ βασιλεύειν πρὸς ἐλ- 
λήλος ἐβελεύοντο. 0 δὲ ταῶν ἔφη τοῖς λοι- 


“οἷς. ὡς ἔμοιγε προσήκει ἡ βασιλεία, ἅτε 


κάλει 9f ὡραιότητι σεμνυνομένῳ. τῶν δὲ 


3). ἑτέρων ὀρνέων ἐπωρεσγέντων τῷ TUUM 
N 3 A. t , , . 

dxosÀdav εἰς μέσον ὁ κόραξ ὠντέφησεν, - 

éx» σὺ τὴν βασιλείαν παραλάβῃς J ἄρά ye 


TÉ cGerü ἡμῖν ἐπερχομένα δύνασαι ἡμᾶς τῆν 
ἐκείνα ἐξαιρῶέα; προσβολῆς:- 


"a 


Ὁ μῦϑος δηλοῖ. ὡς τὸ βασιλεύεν καὶ ὁ τως. 


τῷ κάλλει Φαιδρυνομένοις ὡρμότῆει , cA. 


τοῖς ῥωμαλέοις xj ἐν γενναιότητι διαπρέ: 


"2S8giV. ἢ 


4) ἔκαφον αὐτῶν} ὅκαφον ἑαυτῶν. : Cod, 1. 
2) ἐφαρμος] ἐφαρμόςει. — Cod. 2. 
3) ἑτέρων Ὀρνεων} ἑτέρων πτηνῶν. — Cod. τ, 


᾿᾽ v 


IX 
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44 ZTNTII'A 
(n Ν vó. 

! ᾿Νεανίσκος. καὶ *yoetus. 
ἽΝεανίσκος τὶς ὁδοιπορῶν ἐν ἡμέρῳ καύσω- 
. yo6 9 ἐντυγχάνει yuvouxí Tivi ψραΐδι 5 ἥτις" 
χοῦ ἀὐτὴ τὴν αὐτὴν ὁδὸν τῷ νεανίσκω συνε- 
πορεύετο. ἀρῶν δὲ αὐτὴν ἐκεῖνος τῷ τε καύ-. 
- σωνι᾿ χοῦ τῷ τῆς ὁδοιπορίας καμάτῳ δαινῶς, 

".ἰλυγγιῶσαν, χατῴώχτειρε τῆς ἀϑενείας κα 
μηκέτι. ἐξιοιύεσαν ὅλως πορεύεδλαν gas. 
*) ταύτην τῆς γῆς ἐπὶ τῶν νώτων αὐτῇ διε- 
βάβαςε. ταύτην. δὲ ἐπιφερόμενος λογισμοῖς, 
τισὶν ait ρῶς ἐπιϑυμίας δεινῶς ἐταραάτἼετὸ,. 
àp ὧν χα) πρὸς ois goy ἀκολασίας κοῦ σῷο- 
ρὸν ἐρωτὰ ὁ οὐτᾶ ἦρτο Ιϑύφαλος. εὐϑὺς δὲ: 
7 yj καταθεὶς τὴν γραΐδα ταύτῃ ἀκολάσως. 
αυνεγίνετο. j ὁ δὲ πρὸς αὐτὸν ὡπλοϊκῶς ἔλεγε" 
γί ésiv, ὃ ἐπ᾽ ἐμοὶ i ἐργάφῃ: δ) ὁ ὁ δὲ αὐσῇ ἔφην 
, €g βαρῶα πέφυκας 1 χοῦ TéTS χάριν ἀπο- 
γλύψαι σὰ τῆς σαρχὸς διανενόῃμαι. 4) ταῦ- 
TO εἰπὼν xo ἐἰς Τέλος αὐτῇ συμφϑαρεὶς, 
χάλιν τῆς γῆς ταύτην ἢ ἐξάρας αὐτὴν. ᾿ἐπὶ 
dà. ἑαυτῷ νῶτα ἔϑετο. Φησὶν ὃν 5) ἡ γραῦς" 
ei ἔτι aoi βαρέα x01 ἐπαχϑὴς πέφυκα, T 
λιν με κατᾳγαγών, πλέον ἐπ᾽ ἐμᾷ 7) ἀἐπό- 
vyiwov. —— | | 


Ἀ 


Ὁ μῦ- 


» 


MT90OI NE 


CD μῦϑος δηλοῖ. ὡς τῶν ἀνθρώπων Ῥινὲρ, 
σὴν ἰδίαν πληρᾶντες ἐπιδλυμίαν, , προφασᾷ 
φονται. ὠφ ἐξ ἀγνοίας TO ὁ γεγονὸς διεπρώξανν 
το. - δόξαντες δῆϑεν μὴ ἐχᾶνο, aA ἕτερόν | 
vi τῶν 5) δεόντων πεποιηκέναι. MED 


1) Doypisay]. ἡλιγγιῶσαν. Cod. r. D. 
2) ταύτην τῆς γῆς] ταύτην Omittit Cod. r. Mox idem 
* , habet ἐκὶ τῷ voro. " 
3) ὁ δὲ αὐτῇ ἔφη] ὁ δ πρὸ αὐτὴν ἔφη. Cod. Eo. 
4). ταῦτα εἰπὼν] καὶ ταῦτα εἰπών. (οά. τ. Mox ide 
exhibet αὐτὴν συμφϑαρξισαν. 


. 4) ἐξῴρας αὐτὴν) αὐτὴν abeft. Cod. r. 


6) ἡ γραῦς] ἡ γραῦς αὐτόν. Cod, i. Forte πρὸς αὐτόν. 

7) ἀπόγλυψον!) Poft ἀπόγλυψον, addit Cod. L s 
. κεφοτέρα coi γενήσομαι. — 

᾿ 8) δεόντων πεποιηκέναι] poft δεόντων ᾽ iterari μάλ. 

. λον. Cod. i. | 


) 


v&. ΝΞ 
Ἥλιος. βοῤῥῶς κοὶ ἄνθρωποι | - 


Ὁ ἥλιος Xo) ὁ βοῤῥᾶς ἄνεμος ποτὲ πρὸς | 


ἀλλήλας ἤριζον, ποῖος ἐξ ἀμφοτέρων. τὸν ἄν- 
ϑρώπον ἀπογυμνᾶν δύναται. ἤρξατο 8 ὃν πρῶ- 
τος ὁ βοῤῥὰς σφοδρῶς πνέειν κατὰ TÉ dv- 
ϑρώπε. ὁ δὲ ἀνϑρωπος , χαϑόσον ἐψύχετο, 
φοῖς patrio uoi ἑαυτὸν περιέσκεπε WOf χρα- 
ταιῶς αὐτῶν περιείχετο, μήπως τῇ ) e Qo- 
δροτάτῃ τὸ ἀνέμδ προσβολῷ, ἐκ τὸ. σώματορ | 

αὐτὰ 


ἊΨ ΝΣ ΣΥΝΤΊΠΑ. 


αὐτὰ ἀναρπασλῶσιν. Odsv wof κατ᾽ ἐδὲν ὃ 
“βοῤῥᾶς τὸν ἄνδρα παρέβλαψε, Sre τῶν πε- 


οικειμένων 53) ἀμῴιίων ἀποηυμνῶσαν ἠδυνήϑη. 


τα "oj ὁ ἥλιος ἐπιλάμψας αὐτῷ καὶ 3) τὸν 


ἀέρα τῆς ἡμέρας, σφόδρα διαϑερμάνας » εὖς. 
᾿ ὅς τὸν ἄνδρα. τὰ ἱμάτια παρεσχεύασξν dmo-. 


δύσαϑαν τοὴ ἐπ᾿ μων ταῦτα ἐπιφέρεδϑαι. 
'O αὖϑος, δηλοῖ » ὡς τὸ ταπεινοφρονεῖν 


ὑπὲρ τὸ ματαίως κομπάξειν éveg'yésegov ἐπὶ. 


«ci κοὶ 4) πρακτικώτερον, πέφυκεν. 


Ὁ σφοδροτάτη] σφοδρότητι. — Cod. rx. 

8) ἀμφίων] ἄμφιον oceurrit etiam apud Cinnamum 
Y P- Ast. Ανδρας τεϑωρακισμένας pani mepuseiÀag 

. dp(ioic, ἐκέλευσεν ὀρϑρίσαντας ἐπὶ τὸν νεὼν éASeiy, 
ἱ et p.197. τῶν ἀμφίων ἀφελόμενος τὸν ἄνϑρωπον. 
* " Vide Viros Doctos ad E zefych; in z&Qíoy.  Lexi- 
'" «on MS. ἄμφιον' τὸ ἱμάτιον , ὄνδυμα. Gloffariam 

| Cyrilli MS. , ἀμφια' ἐνδύματα. 

49) τὸν ὠέρα τῆς ἡμέρας) Noua dicendi forma, in hoc 
fcriptore lamen fortaffe ferenda, Miti in "mentem 
veniebat γενομένης; pro τῆς. Cui cohie&turae non 
repugnat ἐπιλάμψας, quod praecedit. 

4) πρακτικώτερον πέφυκε] sperare), omiffo κὦ. 


Quar. Cod. 2. 
| " 
᾿Ανέρες δύο καὶ κύων. 
ἰΔιήρ τις ὑπὸ κυνὸς καιρίως δηχϑεὶς» My. 
T& τὸν τὴν αὐτὸ πληγὴν 1) ϑεραπεύσοντα. 


ἕτερος δέ τις αὐτῷ συναντήσας, ἔφῃ πρὸς 
᾿ αὐτὸν, 


ΟΜΎΘΟΙ: o *- 
αὐτὸν; τῶτο προσήκει 2) ποιῆσα σε, ὠπὸ τῷ 
τῆς πληγῆς αἵματος Pisa ako, τῷ ψωμῷ 
9j τῷ δακόντι κυνὶ TOv ψωμὸν ἐπιῤῥήψαν, 
9 ὅτος ἡ πληγή cs “ϑεραπευϑήσεταρ. ὁ δὲ 
- Apes avrépi αὐτῷ. εἰ τῶτο ποιήσω. ὑπὸ 
πάντων τῶν ἐν τῇδε τῇ πόλει. κυνῶν ἔσομαρ, 
δακνόμενος. 


Ὁ λόγος δηλοῖ , ὡς d X9] τὸν. σκαιὸν 
ἄνϑρωπον τιμῆσειέ τις τοὺ δεξιώσαιτο, ἀλ᾽ 
ἂν ἐκᾶνος 3) αὖτον τιμήσαντα.,. . . Qd 
.T8g ὁμοίως αὐτῷ κακὸς ἀγαπᾷ. | 
Y) ϑεραπεύσονταϊ ϑεραπεύοντα. Cod. x. 

- 2) ποιῆσαί σε] ποιῆσαι σοι. Οοά. s, 


9) αὐτὸν τιμήσαντα . '. . . ἀλλὰ τὲς] In Cod, a. poft 
τιμήσαντα eft fpacium vacuum vnius vocabuli. For. 
te hic locüs ita conftitui poteft : : AS dy dxetyos 
8 τὸν τιμήσαντα αὐτὸν,. ἀδλιὰ τὰς ὁμοίως αὐτῷ. oe 
x56 ἀγαπᾷ. 


p 

"Ogus ad xeovdis | 

», 
Ope τὶς εὑρῶσα dad ὄφεως ἐοόλαζε τῇ : 
αὐτῶν διατριβῇ) 1) καὶ ταῦτα. ποαζασα ἐπε. 
«dro. χελιδὼν δέ τις αὐτὴν “εασαμόνη,. 
ὥ. μῶώρὰα ; X97 2) ἀναίάητε, ἔφη.. τίνος χάριν 
- ὄφεως περιέπεις γεννήματα; εἰ yao αὐξὴν- 
. ϑῶσι. 


λ . [ 


Ὶ 


i 


ΓῚ " ΣῪΝ ΤΊΎΤΙΑ. ! 


Sci. ?): po) "πρότερον" ἐμποιζσασί᾽ τὸν D. 


gov. V9) μετόπωτα ἑτέροις.. ; 

/— Ὁ μῦϑος δηλοῖ, ὡς € χρή τινα dm ja 
ϑέσει divocís οἰνδρος πεοιν ἕναν πώποτε; xav 
8) πολλὴν αὐτῷ τὴν εὔνοιαν 5) ἐπεδείξατο. 


E D καὶ 1 ταῦτα vox cuda drei dore] χα ταῦτα às "y 


αὐτῶν διατριβῇ (hoc enim bis legitur): ἐπεκα ϑητιν 
| Cod. τ. Cerrigo, xaj ταῦτ᾽ ἐπωάζισα ἐπεκάϑητο. 

EE Ἐπωσκ -habes apud Aelian. Varr. bift. Lib. I, 
" Cap. V. ἐκ διαδοχῆς Φασὶν Pwwigew τὰς περιξ8- 

pxc, *t Diog. Laert, in Platone p. τογ, ἐ τίκτει τέ: 
| "osa Foi , «A émwace xgj oie ψυχὴν. ἔχειν. 
. "5 Wloffarium Cyrilli ἐπωαχςζσαν᾽ ἐπὶ τοῖς ὠοῖς καϑη- 


μένην. Ἰποῴζιν, quod et ipfum occurrit et Áen-- 


befcere, gramen efferre notat, non eft huius loci, 
Obiter tamen huius quoque exempla notati pof- 


p. 812. B. quem aliquoses illo in loco corruptum 
ex 'Codice Mofquenfi emendabo, Ibi ergo verfu 6. 


ἐνώχιυρος eít, pro ἀνοχυρδρ, verf, 9. πὶ ςεύοιεν, pro 
- Agsévov. Sed de illo merito eft, dubitatum 4D vi- 


οἴομαι πεποιϑότες, verf. m ἐμβελᾶςς, pro ἐμβριϑέις, 
"v. 15. 'ἱμεζὰ βάραϑρα πυρὸς» pro μετὰ βάϑρων πυ- 


ρὸς;, verf. 18. ὑπαρχέσης; pro ἄσης, v.30. βόϑρες πυ- 
poc ; omiffo TE, V. 31. TQ πρὸ τῆς πόλεως, pro τῷ 


“πρὸς τῆς πόλεως, V. 34. χωρίῳ, pro alpes Y . 36. ha- 
.bet xaxó/, V. 41. ὑπὸ τῶν ὑδάτων αἱ πλάκες.  Re- 
ftat, vt moneam de ἐμβελᾶς» pro quo et in mar- 
gine editionis et in. Cafauboni ad illum animadiref- 
' fione per errorem fcriptum legitur ἐμβαλεῖς. Ἔμβε- 
λὴς habes apud Polyb. T. Il. p. τος. Ἐρβελὶς eit 
- contrarium τῷ ἔξω βελῶν. 
2) ἐναίαθητε] ἀναΐαϑητα. Cod. r. 
8) σοι πρῤτερον] co? πρῶτον. Cod. —— 
4) Tod» αὐτῷ αὐτῷ omittit Cod. ε, 
5) ἐτιδάξωτον, ἐχιδείξητα. θά. 1. 


! 


- funt, ex Grégor. Naz. p. 9. et Strab. Lib. XII - 


γη. Ergi-- 
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"p 

Στραϑὸς καὶ Ἰξευτής. 

Στρυϑός τις ἐπὶ ἢ μυρσίνης διέτριβε, κα 
διὰ τὸ ἡδὺ τῆς T8 δένδρα διαίτης ἐδ᾽ ὅλος αὐ. 
TS ἀφίσατο. 2 ἰξευτῆς δέ τις τῶτον παρα- 
τηρησάμενος κατέοζε TS χα) κατέψυσεν. ἃ 
δὲ σρϑϑὸς μέλων aos oy iva, πρὸς £u. — 
τὸν ἔλεγεν . οἴμοι TQ ταλαιπώρῳ γ ὅτι Qi 


΄ 
L] 


— τροφῆς ἡδονὴν τῷ d 3) ἀποῤῥήγνυμαν. 


Ὁ μεῦϑος δηλοῖ, ὡς καὶ ἄνϑρωποί τινε 
δ ἔφεσιν. τροφῆς xof ἀβρότητος περὶ τὸ ἥν 
πολλάκις ὡς μοχϑηροὶ κινδυνεύασιν. | 


1) μυρσίνης] μυρσήνης. Cod. τ. κηρσύνης. Οοά.2. 
2) ἐξευτὴς δέ τις] τις abeft, Cod. rx. 


3) ἀποῤῥήγνυμαι] ἀποῤῥήγνυμι. Cod. 2. 
| v4. 
Καμηλος κερώτων ἐζβιεμένη. 
κάμηλος. κεράτων ἐφιεμένη, ἐδέετο τῷ διὸς 
ἑαυτῇ ταῦτα προσγενέο)αι. ὁ δὲ ζεὺς ὁ ὀργι- 


deg. μᾶλλον ἐπὶ τῇ αὐτῆς ἀπληφξείᾳ x9] 
ἢ τὰ αὐτῆς ὦτα ἠλάτἼωσεν. 


Ὁ μῶϑος δηλοῖ , ὡς οἱ TS πλέονος ὁ 0g$- 


 'yousvoi χρὴ ὧν ἔχϑσιν ἀποςερᾶνται. 


X) rà αὐτῆς ὦτα) τὰ ἑαυτῆς ὦτα. Cod. t. 


sé c ZYNTILA. E 
EE 
^ : Κύκνοί xo) χῆνες. 


ΚΚύχνοι κοὐ χῆνες ἀλλήλοις φιλιωϑέντες 
“ἐπὶ τῆς πεδιάδος ἐξῆλθον , καὶ νεμόμένών 
PME Nun e 
ἣν, ϑηρευταὴ αὐτοῖς ἔπηε- 
» dy κύκνοι δια; τὴν T8 σώ- 
;, εὐθὺς πεταϑέντες ἔφυ- 
τῇ ἑαυτῶν φυσικῇ βραδυ-͵ 
, ὑπὸ τῶν ϑηρευτῶν κατε 


“κε , LJ * A ot , 
Οὗτος ὁ λόγος παρισᾷ τὸς μὴ ὁλοτρό- 
“πως τοῖς ἑαυτῶν φίλοις 5) προσανέχοντες, 
d ἐν καιρῷ παρισάσεων τὅτων ᾿ἀφισὰ- 
! μένες: ] ᾿ 
1) καὶ οἱ μὲν ἦν] ἣν re&üus omittit Cod: Sublsto 
temen καὶ, flare potet ἕν. * : 

, &) προσανέχοντες} 'προσανέχειν. τιν} ek deditum efft 
alicui rei, fequi aliquid , fludere. alicui rei.  Prae- 
ter Polyb. T. l p.253. et 449. T.I. p. se et 
106, videatur Synef, T. L p.26. προσαναϑζέϊν. Qu- 
σριοῖς δόγμασιν, δὰ decreta phyfica attendere, p. Τῶν 
βιβλίοις: προσανέχων, ᾿ libris legendis intentum effe, 
Ῥ. 95. ϑεωρίᾳ προσανέχε τὸν νῶν, animum: adiecit 
' cogitationibus. ldem Τὶ Π. p.54 Τὸν προσανέ-" 
χοντα τῷ ϑεῷ καϑάπαξ, deo omnino deuotum, 
Beliodor. p. 5. προσανέχων, attendens; Cinnamus 
pert ξαυτῷ προσανέχειν ἠνάγκασεν, fibl parere , 
Coegit, p. 279. πρόσανέχων τοῖς λεγομέναις, intentus 
d es, quie difputabantur. Alciphr, p. 339. τῇ δκαν 

ud t (205 mag 


,-- 


MTG0L τε Lr 
᾿πένῃ τρυσανέχων , rutro Antentus. Ceterum apud 
" fcriptores antiquiores non memini legere hoc vo- ' 
^ cabulum. 
| fa. | 
Αὐύκο καὶ evite. 
Aix τινὲρ ἔν τινι ποταμῷ δέρμωτα βοῶν- 


“ἑωρακότες x9 ταῦτα .amsoecovreg. Exüdev 


, 
ἀνελκύσαι, τῆς TÉ voraus πλημμύρας, βα- 
Qaae ἔσης. ") αὐτῶν κατατολμῆσαι ἐκ ἠδύ- 
γαντο. Odtv ἐβελεύσαντο καϑ' ἑαυτὰς, 

/ M ] e b. d v 
“πρότερον τὰ ὕδατα καταπιᾶν., κοῦ ed ὅτως 
3) Σὰ δέρματα φϑάσαι "9 ἀναλαβῶν. ἀνὴρ 
δέ Tig ' ὑπολαβὼν ἔφη “πρὸς αὐτὲς» εἰ ὅλως 
“πειραθῆτε τὰ τοσαῦτα καταπιεν ὕδατα, 


᾿᾿εὐθὺς διασπαδϑιέντες Χρὴ τῆς ζωῆς seg 


S:joco)s. 


Ὁ αὖϑος 3 STO ἐλέγχα τὰς 3) τοῖς cvy. 


νύτοις ἐξ ἀφροσύνης ἐπιχειρόνταξ. 


EF) αὐτῶν κατατολμῆσα!] αὐτῶν recte omittit Cod. ε, 


3) τὰ δέρμαται Q3doo;] Nefcio, an, ante τὰ δέρματα 
exciderit ἐπὶ, aut fimilis praepofitio, - 

.8) Τοῖς ἐνηνύτοις a ἐπιχορδνταςῖ Ita plane Cinnamus 
p.19. ἐπεὶ δὲ πολλάκις αὖϑις (forte αὕτως) προσ. 
βαλὼν ἀἰνηνύτοις ἐπιχειρῷν ἔγνω, et p. 157. ὡς δὰ 
κολλάκις τῷ περιβόλῳ τρσραγες, ) ἔγνω ἐγνχνύτοις. 
ἐχιχερῶν. 


Da | £6. Tir- 


XTNTIIA ΜΥΘΟΙ. 
£e c 
Thi. xoj ὠνήρ. 
EDI Teu ἄνδρᾳ τινὰ ϑεὰσάμενος κατας 
δεν αὐτὸν 2) μηχανώμενον, ἔφη πρὸς αὖ- ἡ 
τὸν, ἐκείνοις τοῖς ὀρνέοις ἐπέρχῳ » παρ᾽ ὧν 
σοι 39] ὄφελός τὶ προσγενήσεταν. ἐμὲ ydo - 


εἰ κατόοσζῃς, ἐδὲν ἐξ ἐμᾷ τὸ παράπαν κερ- 
δανεέςρ. 


Ὁ μῦϑος δηλοῖ ; ὡς 3) 8 χρή τινα τῶν 
dxgísav wj ἀνονήτων &pledday. 


1) τέτ)ι 1 τέτιξ τίς. Cod. 1. 


2) μηχανώμενον} μηχανώμενος. Cod. 1. Mox Cod. a; 
exhibet ὄφελός τις. 


3) ἐ xpi] ἐ δέ. Cod. 1. - 
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FOA B V L'A E 


I. 

- — Minus et cicada. 
 fints clcadae cantus dulcedine captus interro. 
gauit eam, quibus alimentis vteretur, vt vo- 
cem ita fuauem haberet? — Aer et ros, re. 


Épondit cicada , funt alimenta mihi, Quae cum au- 


diffet afinus, artem fe itueniffe credens, qua fimilem 
VOcem cicadae nancifeeretur , rictu aperto captauit 
guram, vt qui rore ali cuperet, víque dum fame con» - 


E fectus. periit. 


lta nec contra naturam . pec vltra : vires quiequam 
eppetere decet, 


2. 
— Himo et mors. 


Poe quidam homo lignorum fafciculum portábat 
humeris Longo deinde itinere fatigatus, onere fe le- 
uauit ^ confedit humi et flebili voce aduocauit mortem, 


Jilà continuo adeft, interrogans, quid fe velit? Re« 


D4, |. Tpon- 


46. 7 SSYNTLIPAE. 


fpondet | pauper, humi. vt tolleres hunc faícem mihi, 
huc ego te vocaui. ( 
Adeo in miferiis etiam vitae amantes funt. more . 
, tales. zm mE EE 
toa EM" 
Hirundo et cormus. 


^ — - m - hum mu mo ποδα annum Δθπ. ν πασο 


. τ 


᾿ ᾿ΕΝ inter et coruum de formofitate certamen 
era.  Hirundini exprobrat coruus, dicefis, formam —— | 
eius non nifi veris tempore confpici, hieme autein 

. non poffe refiftere frigori. . Meum vero, addit, cor- 
pus, et frigori hieme, et calori aeflate par eft. 

οὖς Haec fabula docet, valetudine et robore corporis 
pulcritudinem etformofitatem vinci. ^ ^ . ον 


΄ 


. 4. 
Fluuii et nare. 


Ls vnum conuenerant fluuii, mare ut accufarent, quod 
Ye, fimulatque eius intraffent aquas, -dulces quamuis - 
effent et potui apti, falfos et ad bibendum redderet 
"inutiles. Quae mare cum audiiffet, aegre ferens, in- 
] noxium fe culpari, nolite, inquit, aquas intrare poft- 
. ea meas, ne corrumpamini fale. 
- Haec contra illos dicta funto, qui, quibus gratiam 
debent, eos laceffunt maledictis. temerariis. 
2 "a 5. | X ^L. 


Felis et lima. 2-4 


[| 


L officinam fabri venerat felis, repertamque ibi li- 
/'mam lingua lambebat impigra, ita, vt attrita t do.- 


lens fanguinis funderet riuos Εχ ipfo dolore capie- 
07 | bat 


FABVLAE. ^. 


bat gaudium, fperans, fore, vt ferrum comminueret, 


donec lingua prorfus confumta εἰ. | 
Haec fabula docet, eos, qui rebus noxiis, vt ἴα. 


-Jutiferis, dant operam sffiduam, fero cum damno Tue 


(entire malum. 


? 6. 


* 


Venator et lupus. 
V enator cum videret lapum ouile irrumpentem oues. 


- que multas vi dilaniantem, dolo eum circumuenit ei- 


que canes immifit fuos, his illum verbis increpans, . 
Miferum animal! Vbi nunc ei illa vis tug, vt poífis 
contra canes te defendere? ^ 

Cuilibet ars fua laudem conciliat, 


1 
Galli gallinacei dio. 


D: inter fe certarant galli gallinacei. — Alter victus 


Li 


án remoto loco fe occultauerat. — Alter victoria. potitus 


faftigium tecti Occupauerat. Ibi cum fe victoria elatus : 
infolenter iactaret, . aquila delapfa furfum illum fecum 
rapuit. | 

Hoc argumento cognofcitur, r neminem fortansa 
et viribus nimis credere aut ftulte fuperbire debere. 


᾿ς 8 
Columba εἰ vas aquaticum..- 


Counts fiti compulfa aquam ut inueniret huc illue 
embuleuerat. Confpecta deinde picta in pariete hy- 
dria, vas aqua. plenum fe inueniffe credens, celeri im-. 


n , D 5 A | petu 


-“" 


* 


e SYNTIPÁE 


petu petiit potum, Sed femianimis. ilifa paries conci. : 
. dit humi. ^ Morti ergo vicina fic fecum locuta.eft: In-. 


felix ego et mifera, quae aquae nimis. appetens. not 


τς cogitaram vitae periculum. 


"T'emeritatem et celeritatem lentum confilium vin- 
cere folet. | 
9. ᾿ | 
Coruus et paftor. à 


Cos: cum vidiffet ab aquila agnum corripi de gre- 
ge, voluit eius exemplum fequi. Arietem ergo, quem - : 
ín grege oberrantem videbat, cupiebat furtim fecum - 


auferre fublimem. | Hic dum arietis in vellere aduncis 
haereret vnguibus, aduentu fuo oppreffit eum paflor,- 
multisque caefum verberibus morti dedit, - 

Impotens cum imitari vult potentem , non folum 
imbecillitatis conuincitur , [τἀ graues etiam frültitiae 
luit poenas. EE . 

| ! — 1, | | 
Lepus et vulpes. —— ZEE 


Less fitim vt aqua extingueret in puteum defcendé. 


rat largisque hauflibus fe fatiauerat. — Inde cum vult 
reuerti occlufa via; inops confilii, vehementer fe cru. 
ciat, Quod animaduertens vulpes, quae forte illum 


ibi offenderat " Maximo , inquit , mehercule verfaris 


in periculo. Sed prius te oportuit deliberare, qua 
, via ex puteo poffes-afcendere, ac deiüde demum de- 
ÁÉcendere. | 
o Haec fabula arguit eos, qui, fpreto confilio, '. 
..mere ad. agendum impelluntur, 

τ 7| gu- 


- 
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11. 
Taurus, Leaena et Adper. 


Tus dormienterh Jeonem repererat, eumque. per- 
cuffum. cornibus interfecerat. Interim acceíferat leo. 
nis mater, quae filii cafum acerbe lugebat. Quam 
eiulantem vt animaduertit aper, ftans procul ita illam 
allocutus eft, Quot putas reperiri homines, qui libe. 
Tos fuos a vobis interemtos plorent? 

Qua quis menfura aliis menfus eft, eandem quo- 
quo € ei redditur. 

12. | - 
Paflor , ouis et leo. 

P aftor cum perdidiffoe. ouem, hoc pacto rogauit 
' deum, vt, fi iflam recepilfet, alteram immolaret. Cir 
cumcurfitans deinde offendit leonem, qui, quam quae. 
fierat, laniaret ouem. — Id vt cognouit, Vtinam, in. 
quit, periculum a leone effugere poffim. Libenter 
&)tera quoque redemerim vitam oue, 

Vitem mortales lucro et diuitiis praeferunt. 


j | 13. 
E Leo et tauri duo. 


J. dues tauros leo faciebat impetum, lautas fibi epu- 


las quaerens. Illi coniunctis viribus opponunt cornua, 
' medios ne irruere poffit leo. Duobus ergo impar leo 


viribus, dolo agere coepit, ficque eft allocutus alte- 


rum, Amicum tuum fi prodideris mihi, incolumem 
hinc ego te dimittam. ' Qua vfus fraude facili vtrum. 
que necauit negotio. | 


lta 


- 


ΕΠ ΕΣ 


fueram, perii. 


, 


9 SYNTIPAE 


Ita et ciuitates, et hominés, quamdiu inter fec con- 
cordiam colunt, facile hoftes vincunt: ea autem fo. 


Juta cladi repente fiunt obnoxii. 2 


14. 
, Vulpes et fimia, 
V ule; et fimia eundem ; in locum faciebant. iter. Cum 
per fepulcre eas via duceret, fimia ad vulperm, Omnes, 
inquit, quos hic fepultos vides; parentum meorum 
liberti erant. Callide, refpondet vulpes, mentita es. 


— Nec enim horum quisquam , qui humati funt, te pot- 


eft conuincere. ] 
. Haec fabula notat eos, qui opportune eonuincunt 


| méndaces . quique manifeftum mendacium pro vetie 


tate venditant. 
2004 7 X5. 
, Ceruus et venatores. 
Cau ad fontem ftabat, fitiens vt biberet aquam 


Hic dum in aqua videt effigiem fuam, tenuitatem» οὔ, 
rum vituperat, laetatur vero forma cornvum. Re 


pente venatores adfunt, eumque perfequuntur. Quam- 
diu per campum fugam facit, pernicitate pedum eua- 
dit. Cum vero imprudens attingiffet fyluam, cornua 
funt implicita ramis. Comprehenfus deinde cum luctu 
haec verba edidit, Heu mifero mihi, qui iis, quae 
vituperaram, feruatus fum, quibus autem gloriatus 

Neminem fuarum rerum quicquam Jaudare decet, 
nifi quod vtilitatem praeflet. 


16. Canis ' 


| 
* ' - 
00H C ) 
Ld 
L . - M 


FABVLA,EX - 65 
e ] . 16 B 
Casis εἰ febri aerarii. 


E abrorum aerariorum in. domo degebat canis, isque 


laborantibus dulci indulgebat fomno. Qui fimulatqne 
accumbentes ceperunt cibum, canis repente experge: 


factus blanditus eft dominis, "Tum illi interrogarunt 


eum, Qui fit, flrepitu malleorum grauiffimorum vt 
fiunquam exeiteris , dentium vero leniffimo crepitu 
flatim expergifcaris? 2 ΟΣ 

Ita quoque homines, quae fibi vtilia fore fent, 
patulis arripiunt auribus; quae vero eis difplicent, ἢ ne- 
gligenter et lente audiunt. ' 


^ 


Vülpes et eo. 


V ape prope leonem inclufum flans, multis eumx 
lacerabat contumeliis. Leo refpondet, Τὰ quidem 
nulla me iniuria afficis, fed aduerfa, quam nunc exe 
perer, fortuna. 

Mui ex potentibus , fi in calamitates inciderint? . . 
ludibrio funx impotentibus, 


ug | 

Serpens calcata. , 
Seren: ; cum humi reperet, rnultorum pedibus oil, 
cata erat. — Acceílit fupplex fanum Apollinis, Quam 
fimulatque confpexit deus, Si primum ftatim, inquit, . 


" qui te calcaret, perdidiffes, non aufus fuiffet alter. 


Si ftatim puniuntur, qui deprehenfi funt in fcelere, B 
reliqui, ne peccent, metu deterrentur. C. 
Ü m 19. Canis 
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| Y. 
P 4f nus et cicada. 
fins cltadae cantus dulcedine captus intetro- 


cem ita fuauem haberet? — Aer et ros, re- 


fpondit cicada , funt alimenta mihi, Quae cum au- 


diffet a(inus, artem fe ihueniffe credens, qua fimilem 
Vocem cicadae nancifeeretur, rictu aperto captauit 


auram, vt qui rore ali espere víque dum fame ΠΝ 


E fectus. periit. 


| appetere. decet. 


lta nec contra naturam, Bec vltra vires quicquam 


* uH 
Hjmo et mors. — 


P 


Poe quidam homo lignorum fafciculum portábat. 


humeris. Longo deinde itinere fatigatus, onere fe ]e- 
uauit 7 confedit humi et flebili voce aduocauit mortem, 


Illa continuo adeft, interrogans, quid ; Íe velit? Re. 


4 τς pen. 


gauit eam, quibus alimentis vteretur, vt vo- 


i 


^ 


1 


56 - | SSYNTIPAE 


- dpondet| pauper, humi. vt tolleres hunc facem mihi, . 
huc ego te vocaui.. 


. Adeo in miferiis etiam. vitae amantes funt mor. 
, tales. MEN . ' ! , ; ' 
ΝΞ: 
Hirundo δὲ coruus. 


007 


᾿ Hiudnen inter et coruum de formofitate certamen. 


ert. Hirundini exprobrat coruus, dicetis, formam 

eius non nifi veris tempore confpicl , hieme autein 

. mon poffe refiftere frigori. . Meum vero, addit, cor. 

pus, et frigori hieme, et calori aeflate par eft. 

οὖς Haec fabula docet, valetudine et robore corporis 

pulcritudinem et formofitatem vinci, ' : 

4 
Fluuii et mare. 


Ls vnum conuenerant fluuii, mare ut accufarent, quod - 
fe, fimulatque eius intraffent aquas , -dulces quamuis - 
effent et potui apti, íalfos et ad bibendum redderet 
inutiles. Quae mare cum audiiffet, aegre ferens, in- 
᾿ moxium fe culpari, nolite, inquit, aquas intrare poft- 
€a meas, ne corrumpamini fale. - 
"Haec contra illos dicta funto, qui, quibus gratiam 
debent, eos laceffunt maledictis temerariis. 
S s 8. ! j^ 


4 n A^ 


Felis et lima. . 2-4 


! 


L officinam fabri venerat felis, repertamque ibi li- 


/ "mam lingua lambebat impigra, ita, vt attrita tt do. 


lens fanguinis funderet riuos, Ἐχ ipfo dolore capie- 
m | (00 bet 


Ll ' ' 
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δαὶ gaudium, fperans, fore, vt ferrum comminueret, 


donec lingua prorfus confumta síl. 


ec fabula docet, eos, qui rebus noxiis, vt ἴα. 


-Jutiferis, dant operam sffiduam, fero cum damno fue 


fentire malum. 


? 6. 


- 


Venator et lupus. 


V enator cum videret lapum ouile irrumpentem oues. 


. que multas vi dilaniantem, dolo eum circurnuenit ei- 
que canes immifit fuos, his illum verbis increpans, . 


Miferum animal! Vbi nunc » illa vis tug, vt poífis 
contra canes te defendere? ^ 
Cuilibet ars fua laudem conciliat, . 


T. 
Galli gallinacei dio. 


Di inter fe certarant' galli gallinacei. — Alter victus 


Li 


dn remoto loco fe occultauerat. Alter victoria- potitus 
faftigium tecti Occupauerat. Ibi cum fe victoria elatus ἢ 


infdlenter iadtaret,. aquila delapfa furfum illum fecum 
rapuit. 

Hoc argumento cognofcitur, : neminem fortansa 
et viribus nimis credere aut flulte fuperbire debere. 


. 9, 

Columba et vas aqaaticum.. 
Counts fiti compulfa aquam ut inueniret huc illue 
ambulauerat. —Confpeda deinde picta in pariete hy- 


dria, vas aqua plenum fe inueniffe credens, celeri im-. 


J Ds - petu 


- 
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pétu petiit potum, — Sed fergianimis illi parieti.conci.. 


. dit humi. | Morti ergo vicina fic fecum locuta.eft: l1ln-. ὦ 


felix ego et mifera quae aquae nimis. appetens. noh 


᾿ς Cogitaram vitae periculum. 


'Temeritatem et celeritatem lentum confilium vin- 

cere folet. | | 
Coruus et paftor. y - 

C. cum vidiffet ab aquila agnum corripi de gre- 


| 
i 
| 
ge volàit eius exemplum fequi. Arietem ergo, quem. : | 


ín grege oberrantem videbat, cupiebat furtim. fecum - 
auferre fublimem. Hic dum arietis in vellere aduncis 

haereret vnguibus, aduentu fuo oppreffit eum paftor,. 
multisque caefum verberibus morti dedit, 

Impotens cum imitari vult potentem, non folum 
ámbecillitatis conuincitur, fed graues etiam ftultitiae 
luit poemas. — MEM 

'^ 06, | | 
Lepus et vulpes. ZEE 


Los fitim vt aqua extingueret in puteum defcendé- 


xat largisque hauflibus fe fatiauerat. Inde cum vult 
reuerti occlufa via; inops confilii, vehementer fe cru- 
ciat, Quod animaduertens vulpes, quae forte illum 


ibi offenderat ἡ Maximo , inquit , mehercule verfaris 


in periculo. Sed prius te oportuit deliberare, qua 


᾿ς Nia ex puteo poffes 'aÍcendere, ac deinde demum de. 


fcendere. 


Haec fabula arguit eos, qui, fpreto confilio ,'. 


..mere ad «gendum. impelluntur, 2005 


1t Tau- 


! 
] 


bos FABVLAY. ᾿ς 


. Hb. 
Tawrus, Leaena εἰ Aper, 


Tas dormienterh Jeonem repererat, eumque per- 
cuffum cornibus interfecerat. — Interim accefferat leo. 
nis mater, quae filii cafum acerbe lugebat. Quam 
eiulantem vt animaduertit aper, ftans procul ita illam 
ellocutus eft, Quot putas reperiri homines, qui libe. 
ros fuos a vobis intererntos plorent? 

Qua quis menfura aliis menfus eft, eandem quo. 
quo ci redditur. 

12. | - 
Paflor , ouis et leo. : 
P aftor cum perdidiffa. ouem, hoc pacto rogauit 
' deum, vt, ἢ iflam  recepiffet, alteram immolaret. Cir- 
'cumcurfitans deinde offendit leonem, qui, quam quae... 
fierat, laniaret ouem. Id vt cognouit, . Vtinam, in. 
quit, periculum a leone effugere poffim.- Libenter 
&)tera quoque redemerim vitam oue, 

Vite mortales lucro et diuitiis praeferunt. 

" 13. 

m Leo et tauri duo. | 
J. duos tauros leo faciebat iipetum, lautas fibi epu. 
las quaerens. llli coniunctis viribus opponunt cornua, 


medios ne irruere poffit leo. Duobus ergo impar leo 


viribus, dolo agere coepit, ficque eft allocutus alte- 
rum, Amicum tuumi fi prodideris mihi, incolumem 
hinc ego te dimittam. ' Qua vfus frsude facili vtrum. 
(que necauit negotio.- 


ite 


) 


ὃ. SYNTIPAE 


Ita et ciuitates, et hominés, quamdiu inter fec con. 
cordiam colunt, facile hoftes vincunt: ea autem fo. 
Juta cladi repente fiunt obnoxii. - - 


14. B 
. Vulpes et fimia, 
V ulpe; et fimia eundem | in locum faciebant iter. Cum 
per fepulcre eas via duceret, fimia ad vulpein, Omnes, 
inquit, quos hic fepultos vides; parentum meorum 
liberti erant. Callide, refpondet vulpes, mentita es. 


€ - 


ΟΝ Nec enim horum quisquam , qui humati funt, te pot- 


eft conuincere. 
. Haec fabula notat eos, qui opportune eonuincunt 


| néndace: , quique manifeftum mendacium pro verie 


tate vendit. 
/ Ὁ 
, Ceruus et. venatores, 
[1 


QCersus ad fontem fübat, | fitieas vt biberet aquam 
Hic dum in aqua videt effigiem fuam, tenuitatem: cru- 


rum vituperat, laetatur vero forma cornvum. Re 


pente venatores adfunt, eumque perfequuntur. Quam- 
diu per campum fugam facit, pernicitate pedum eua- 
dit. Cum vero imprudens attingifet fyluam, cornua 
funt implicita ramis. Comprehenfus deinde cum luctu 
haec verba edidit, Heu mifero mihi, qui iis, quae 
vituperaram , feruatus fum, quibus autem gloriatus 
fueram, perii. 

Neminem fuarum rerum quicquam Jaudare decet, 
nifi quod vtilitatem praeftet. 


16. Camis ἢ 
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toto E τ. - 

| | Casis et fabri uerarii. m 

Ε abrorum aerariorum in. domo degebat canis, iisque 
laborantibus dulci indulgebat fomno. Qui fimulatque 
accumbentes ceperunt cibum, canis repente experges 
factus blanditus eft dominis, "Tum. illi interrogarunt 
éum, Qui fit, flrepitu malleorum grauiffimorum vt 
fiunquam exciteris , dentium. vero leniffimo crepitu 
ftatim expergifearis? MN 04d 
Ita quoque homines, quae fibi vilia fore cenfent, 
patulis arripiunt auribus; quae vero eis pna, neé- 
gligenter et lente audiunt. 


Vülpes et leo. EE 

Mage prope leonem inclufum flans , multis eua 

lacerabat contumeliis. Leo refpondet, Τὰ quidem 

nulla me iniuria afficis, fed aduerfa, quam nunc exe 

perier, fortuna. | 

Mult ex potentibus, fi in calarnitates inciderint. . 
Judibrio fun: impotentibus. 

18. | 
Serpens calcata. Ὁ EM 


-* 


Serpens , cum humi reperet, rnultorum pedibus cal, 


cata erat. Acceffit fupplex fanum Apollinis, Quam 


fimulatque confpexit deus, Si primum flatim , inquit, . 
- qui te calcaret, perdidiffes. , nonaufus fuiffet alter. — ὁ 
. Si fiatim puniuntur, qui depreheufi funt ia-feelere, - 


reliqui, ne peccent, Tnetu deterrentur. | 
' | | | 19. Canis | 


δο SYNTIPAE. 


' — - Canes et owipit | ÁN 

P ellem leonis reperérant canes, 'eamque lecerabant 
dentibus. Quos videns vulpes, fic eos. allocuta effe 
fertur: Leo ifle fi adhuc in viuis effet, experiremini 
vngues eius fortiores veftris dentibus. , 


- 


Ηλες fabula carpit eós, qui potentes, cum | excide 
runt potentia , laceffunt. 


ςς 
T 
| 20. . 


. Ceruus aegrotaus. - 


[4 


- 


Ceu: morbo correptus in loco campeftri procubute 
yat. Ferae autem, quae illum vifitatum venerant, 
pabula, quae (irata fuerant ceruo, deuorarunt.: Vt 
vero poftea paullulum conualuit ceruus , | inopia op* 
opea vitam cum: Pabulo perdidit. - 


^ Qui nimios et ftultos habent amicos, ex eis pat 
damni, ; quam emolumenti capiunt. 


a1. 
... nator et canis 
V enator quidam càni, quotiescunque praeteribat, 
 obiciebat fruftra efculenta. Canis autem illum his ver 
bis compellaffe fertur, Abeas hinc a me,- Nimis 
'enim liberalitas tua facit, ut maxime metuam male. 


Multi, qui dona dant, verum peruertere cogitent. 


5). 1» 
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' eum, «uem in periculo deprehenfum videt, 


rat. Huic illa impar viribus vindices implorat deos, 
- Accidit deinde, vt folemni die combureretur in ata 


FABVLAE ^^ X» 
2... | 
 Loports et vulpes, . 00 a! 
Loos quidam contra aquilam parabant. bellum voz 


.cabantque vulpes ad focietatem pugnae. Hae vero 2074 
illis refponderunt, - - libenter vobis'opem laturae effe. 


mus, ni fciremus, quales ipfi elles et quocum decere. 
taré velletis proelio. 


Haec contra illos dica funt, qui fuo periculo — 
potentiores laceffunt. - 0 


0000s Pur et vir, E 
I. fluuium Befcenderat puer, corpus vt. ablueret, fed — 
imperitus natandi in periculo erat , ut fuffocaretur. 
Virum ergo, quem forte praetereuntem videt, vt, fibi . 
opem ferat, implorat.. "Qui illum, dum periculo libe- 
ret, fic intersogauit, Cur, quaefo , natare cum nefci. ν 


res, tantis vndarum fluctibus te commififti ? Tum ille, 


Nunc'me modo ferua, inqult, poft deinde increpa. 


Inepte atque imprudenter agit, qui verbis qafligat 


0094 ] | EE 
Aquila et vulpes, A 


V ái amica facta aquila iflius poflea catulos voraue. 


- 


hoftia, Tum aquila delapfa feruentem inde rapuit ZEN 
carnem, diftribuitque. pullis fuis. Qui dum auidiue. — 
vefcuntur, feruore omnes pereugt, | 


- 
ἀπ —— -ας 


."» 
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. Ita iniufti et crudeles aduerfus ciues tyranni, licet 
nulla afficiantur poena ab iis, quos. laeferunt, diuinae 
viridictae t&men funt obnoxii | 


c | 
o E 
|  Fipera εἰ homo. —— 5 

His: tempore ad viam cubabat vipera et frigoris 
 whementia nori periclitabatur. - Hanc homo pratter- 
iens et videns eius mifertus eft, fublatamque humo 
finu condidit fuo. Quae cum calorem vitalem recu. 
peraffet,. letali morfu repente necauit hominem. 

,. Qui prauo natus eft ingenio, is etiam optime de 
fe meritis perniciofus effe folet. 


. 
1 


26. 
uctps et. perdix. 


P erdicem auceps cum cepiffet, continuo. necare vo- 
lebat. — Perdix autem vitae cupida pacifcebatur cum 
aucupe, pollicens, fi fe foluiffet vinculis, fore, vt plu-- 
yes. perdices illiceret in fraudem. — His eius verbis τᾶ: 
gis ad iram concitatus homo, inopinata eam füftulit 
nece. . 

Qui alteri infidias flruit, improbus ipfe in eas in- 
cidit. | | | ᾿ 
. | 0L 

| Homo εἰ. auis. 

Aun habebat homo, quae fingulis diebus fingula 
ipfi pareret oua aurea. — Minus contentus quotidiano 
lucro et plura concupifcens trucidauit auem. — Thefau- 


rum enir in extis elus cedebat fe reperturum. — Qui 
| cum 


à 
i 


LJ 
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cum osünino nihil reperiffet, ita fecum. reputauit, ftul. 
tus e manibus dimifi jucrum fallaci fpe thefauri de- 


esptus. 
Plerique dum maiora appetunt, paruis, quae pof. 


fient, excidunt. ᾿ς...» 
Y 2004 
/ Dt "5 


^ * 
: . ^ 


^ 


- Canis οἰ δεν ferens. 


Cus ex. macello cum rapuiífet cibum ocius inde ἣν 
giens peruenit ad flumen. Quod dum tranfit ; ; in 
aquis cibi videt fimulacrum, multum eo, qvod. fere: 
bat, maius. . Dimiífo ergo ex ore cibo , vibram,, 
qiiam viderat, appetit. Qyae cum. euanuiffet, canis, 
fe conuertit, wt tolleret, quod abieciffet. Nihil. autem 
itiuenit. Coruus enim delatus id rapuerat et vorauerat.. 
Tum canis, Mifer, inquit, ego, quae patior? Quae, 
enim poffidebam , flultus. amifi. Quae vero ignota 
erant, appetii. Igitur et haec et illa perdidi, 
Haec fabula defignat eos, qui cupiditate infatiabili 
pls femper concupifcunt. — ^ 
29. m 
finus et equus. 


Aie et equus erant homini. Vterque fongebutur | 
[fuo munere, Equus tamen liberius et liberalius aleba. 
tur, Equifo etiam iubam eius et caefariem pectebat, cor. 
usque aqua abluebat quotidie.  Afinus contra femper: 
Jbeiulans , moleftis fatigabatur oneribus, Accidit de. 
inde, vt dominus equum confcenderet et ad belluin: 
exiret. "Tum proelio commiffo equus flatim vulnera- 


tus occidit. — Huius interitum n poftquam cognouit afi- 


Synt, Fab Eo. € nus, 


-— 
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nus, vità füatn, quamuis laboris plénam , fortuna- - 


tam praedicauit. 


Paupertas, quae caret inuidia, pecu pfaefe. | 
renda efl diuitiis. ^ c 


30. ' 
Ünager et afinus. 


Quse afinum videns graue portantem onus eique 


feruitutem exprobrans ita eft allocutus, Felix vere ego, 
qui libertate fruor, otio indulgeo et aliments in mon- 


tibus vltro fine labore inuenio. "Tu contra ab alio ex« 


pectas aliménta continuisque feruitiis et verberibus la. 
ceraris. — Dum fe fic iactat , confeftim apparet leo. 
Afinum, quod agafo aderat, leo relinquit intactuns, 


| $n onagrum autem, qui folus erat, vehementem fa- 


eit impetum eurnque epulatur, 
Qui nullius imperio parent et "nullo confilio fled 


poffunt , ii perünacia et Íolitudine fua imprudentes. 


pereunt. 
! 51. ᾿ ^ , 
Ficus et oliud. SN 


Fo quaedam hiemis tempore folia fua perdiderat, 


Eam oliua vicina, quod nuda effet, vituperabat di. 


cens, Ego et hiemis et aeílatis tempore foliis ornor 


et vireo. Τὰ vero aeílate tantum et breue tempus for. . 
- mofa es. . His dum fuperbe gloriatur, fulmen coelitüg 


delapfum hanc combuifit, ficum autem prorfus non 


attigit. 
Ita qui diuitiis et fortuna nituntur, inopiat cafu 


ruunt. | 
' $2. Home 
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32. 

Homo 'quidam et. olitor. E 
COisorem quidam cum videret irrigare olera, roga- 
uit, quomodo accideret, vt gramina filueftria nec plan- 
tata; nec culta maturefcerent, quae vero homines fe- 
miffent, faepius arefcerent? — Silueflres ,. refpondet 
olitor, plantae fola dei prouidentia curantur, manfue- 

tae autem hominum manibus coluntur, | 
᾿ Haec fabula docet, matrum dilciplinam potiorem 


ἀξ cura nouercarum. - 


δ 


΄ 33. 
Canis οἱ macellarius. 
Cai: ex macello cor ad dapes rapuerat. Conuerfus 
autem ad illum macellarius, cor non furripuifü, in. - 
quit; fed addidifli mihi. Cum ergo iterum huc fed. 
jeris , rapinae praemia oflendam tibi. 
Damnum dociles et attentos reddit. 


í 


34. 
Canis σὲ olitor, 


Ca: olitoris in puteum ceciderat, "Vt vero defcen. 
dit olitor, vt illum inde extraheret, vehementer eum 
momordit, putans, hominem altius fe velle demer- 
gere. Tum dolens e rnoríu olitor, patior, inquit, 
quae cornmerui Merito enim grauiter fum fauciatus, 
quod te füftollere ex puteo volui. 


Hoe contra ingratos et maleuolos didum εἴ ΄ 


x 


Ἐ 4 | | τὸ 85 Pt 
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^ 35. ΄ 
— F'enter et. pedes, 


i 


Viii cuiusdam pedes cum ventre eius "decertabant de 


viribus. Pedes dixere. ventri , nos multum viribus te 
 fuperamus , teque etiam promouemus.  Ventticulis 


. tontra monuit dicens ,. ,Ni ego cibos. caperem, vos 


proríus.non poffetis confiere. 


' N 


Ita exercitns quoque ad. pugnam minus forent pe 
rati et inftructi, ni ducis fcientia et fortitudine exetcis 


tati et confirmati effent, 


N 
i 


3 6. ' ἣ . . 
 No&fua, fulica et; rubus. 
Noa. fulica et rubus focietatem fecerant, vt ad 
iercatum exirent. llla ergo aurum, ifla aes; haec 
| "pannum mutuo fumferat. Quibus impofitis ἢ in nauem 
direxerunt curfum. Repente autem turbinis et pot- 
cellae contrario flàtu intumuit fluctusque egit. mare 
nauisque lacerata omnia peffum dedit fundo. Ex illo 
tempore noctua foeneratores metuens, luci fe fubtre 
hit; nec nifi noctu audet prodire. Fulica autem in 
mari.verfatur, amiffum aes recupérare cupiens. Ru 
bus vero praetereuntium veftimentis. adhaerefcit, ἢ 
- forte pannum recipere poffit. 


'N ἢ 


Haec narratio docet, homines ex periculis ferus. 
tos pofthac prudentiores effe. debere, m ne in mala fimilia 
incurrant. 


37. Leo 


᾿ D 
F A B V L A .E. Y | 0004 69 
H 3T. 
Leo aegrotans et ferae, ᾿ 


L- fenio et torpore languidus cum amplius alimenta 


inuenire non poffet , fraudulentum vitae ducendae 


ipierat confilium. — Aegrotum ergo fe fimulans in fpe- 
lunca fe compofuerat.  Feras deinde, quae vifitatum 
venerant, correptas fingulas deuorauit. Quem dolum 
cum animaduertiffet vulpes, afcendere ad illum noluit, 
fed procul ftans interrogauit leonem, quae valetudinis 
eius effet conditio, Leo contra, cur intrare nolit, 
percontatur. "Tum illa, Multorüm, inquit, vefligia 
cerno, qui intrarint, nullius inde qui redierit. 

| Haec' fabula monet, homines etiam periculofaneg. 
otía a fe amoliri et fugere, omnique modo fe tueri 
debere, ne dolo et amicitiae fpecie decipiantur ab 
improbis, | 

| 38" 
. Canis et lupa. 
Cas lupam infequens crurum pernicitate et robore 
gloriabatur, fugere lupam credens, quod infirmior 
elfet. Conuería autem illa fic allocuta fertur canem, . 
Non tam tuas, quam domini. tui metuo minas. | 
Non decet alienis virtutibus gloriari. 


39. 
τς fuurnis. et. [corpio, 


X 


Yos: quidam in locis remotis et defertis capiebat 


locuflas. Quas inter videns fcorpionem, eum quoque 
locuftam eífe credens, extento bracchio cupiebat humo - 
E 3 : - tolle-- 


e 
. à ài " φ, 
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tollere, Scorpio autem, aculeo fuo ad pungendum 


exferto, ita illum eft allocutus, Si me aufus fuiffes 
tangere , 'effeciffem , vt quas locuflas cepiffes , di- 


' mitteres. 


E Cum improbis et probis non eft eodem. modo ver- 
fandum, fed vtrorumque vfu funt dignofcenda ingenia, 


hj 
1 


ON. 40. 
| Taurus , leo et caprae agrefles. 
Tas leonem fugiens in fpecu quodam inhibuit fu- 
gam.  Caprae agrefles autem, quae ibi erant, conti- 
tinuo in eum cornibus fecerunt impetum, Quas tau- 
, gus ita allocutus fertur, Non vos metuo, fed illum, 
qui ante fpeluncam me praeftolatur, 


. Quos principum iniuria laefit, vulgus ludibrio 
— habet. 


- . 41. 
Vir δὲ aethiops aqua ft abluens. 
Cus videret quidam aethiopem in fluuio aqua feab. - 
| ]uengmn, Noli, inquit, commouere et turbare aquas. 
Nec énim vnquam corpus albefcet tuum. 


! 


Frufira laborant . Qui naturam transformare cu- 


piunt. , 


42. 
ἡπάμα et auis. 


V idus habebat auem, quae ei quotidie vnum pareret 


ouum.  Largius ergo iflam incepit alere, exiftimans 
fore, vt abundantius nutrita duo pareret oua. — Auis 
contra 


πὰ 8 -— 1— 00000 MAR. 
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' epntrà. nimiis alimentis facta obefior, ne vnum qui. | 


᾿ dem, vtantea, eniti potuit quum. 


Qui maiora concupifcunt, parua, quae poffident, 
faepilfime folent amittere. — . 
43. 
Formica et cicada. 


0007 / . : 
Ε ormica hieme alimenta , quae aeftate: collegerat, . 
comedebat. ^ Acceffit eam cicada, petens, . vt fe 


. quoque ciborum fuorum faceret participem. Formica . 
interrogat, per tempus aeftiuum , dic, quibus fueris - 


Occupata negotiis, quo minus tibi nutrimenta parares? - 
Cantus, refpondet illa, impediebat 'curam colligendi. - 
Quibus auditis formica fubridens interioribus cibum: 
fuum. condidit cellulis, cicadaeque refponfum dedit, 


Cum illo tempore cecineris, nuno nihil obflat, quo 


minus faltes. , 


Haec narratio arguit lentos et negligentes), quos-- 


quc vanarum rerum fludium reddidit inopes: 


A4. | 

Capra εἰ lupus. E 
Ca: in rupibus altis dum pafceret, adftitit lupue, 
qui eam correptám deuorare vellet: Cum vero pror- 
fus non valeret petram afcendere, infra fubfiftens fic 
, allocutus eft capram: — O mifeia , cur relictis locis 
catnpeflribus et pratis, in rupibus pafceris? — Nifi for-- 


taffe id ideo facis, vt pericliteris. — Noui, refpondit . 


illa, te mei caufa  fücpius hic otiofum deliruiffe, ς Ex. 
E 4 | pectas 


Ν 
24 
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pectas enim, dum ego hinc defendam, veli vt pet 


fis carnibus meis; 1 : « | 


Multi dant aliis confilium , illis periciofum,, fibi 


vtile et lucrofum. 


- 


2.45. 

Homo, equa eiusque pullus. 
D quidam veheretur equa grauida , enixa eft pol- 
- fum. . Qui cum flatim curfum matris effet fecutus, ce- 
leriter fatigatus, fic allocutus eft vectorem matris, Vi- 
des me infirmum et ineptum ad iter faciendum. — Scias 
ergo, me continuo periturum, fi hic relictus, fuero. 
Sin me hinc fuftuleris, eoque duxeris, vbi ali poffun, 
adultus poflea te veham. 

Beneficia funt tribuenda iis, quos gratos fore fpe- 
rpmus. | 


— 


46. 
Pifcator et. [imia. 


P; ifiator. quidam ad littus maris capiebat pifces, Quod 
cum vidiffet fimia, cogitauit, quomodo imitari poffet. 
- Relicto deinde in littore reti, pifcator, vt requiefceret, 
defcendit in fpecum.' Accedit fimia , corripit rete, 
pifcari incipit. Cum vero imprudenter et peruerfe imi-, 
taretur artem, conflricla retibus, delata in mare fuffo- 
cata eft. Soperueniens deinde pifcator, eamque exa- 
 nimem yidens, O mifera, inquit , quam flulta et 
vana perdidit aemulatio. 

. Qui quae vires fuperant fuas , imitari audent, ipfi 
| perniciem adferunt fibi. 


4 
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^7 704. 
Cwiex εἰ taurus. : 


- 


C tauri occupauerat cornu , fi fcilicet eum onere. 


fuo poffet deprimere, — Cum vero taurus id prorfus 
neglexiffet, culex inde cupiens auolare extremis explo. 
ratis viribus, Si, inquit, moleflus fum tibi, , onere 


te leuabo auolans. Refpondet taurus, Nec te, cum —- 


acceffiffes, fenfi, nec.fentiam, fi rurfus abieris. 


Inueniuntur quoque homines, qui, cum obfcuri - 


fint et flulti, clari et prudentes haberi cupiant. 


£ 


48- 
Homo εἰ uelops. 
Vi probus et honéftus diu cum liberis fuis bene et 


. fortunate vixerat. Poft deinde inopia et egeftate affe. 


ctus et afflictus improbis numen: petebat conuiciis, fe- 


. que volebat interimere. — Correpta ergo ficca in locuni 


defertum exiit, mori magis cupiens, quam milere 
viuere. . Inter eundum offendit foffam altiffimam, in 


qua ab homine giganteo, (Cyclops ei erat nomen,) - 
multum auri effet reconditum, — Id vt vidit pius ille - 


homo, médius metum inter et gaudium , proiecta 
ficca, tollit aurum, ]aetusque domum ad liberos πος 
properat. Cyclops deinde ad fcrobem reueríus pto 
auro reperit gladium, eoque flricto fe interficit. 


Malis mala accidunt: bonis bona manent, 


i 


£5 (do. Ῥέεμα- 
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49. 0! 
Venator et &ques. 


V enstor ceperat leporem eoque: fublato in humeros 
cum pergeret domum, incidit in equitem, qui fpecie 
.emtionis leporem peteret. Quem cum ab venatore 80. : 


cepiffet , incitato equo capeffiuit fugam. — Venator 
éum perfequebatur, ut qui vellet eum confequi. "Vt 


. vero longo interuallo relictus eft, inuitus hanc edidit 


vocem, Abeasergo. lam enim leporem donaui equi. 
dem tibi. 
Multi, qui violenter funt fpoliati fuis, fponte ea 
dediffe fimulant. 
5o. 
, "Canis et lepus. 
Cai: leporem infequens prehenderet, eumque in. 
terdum mordebat, interdum fluentem ex vulnere lam- 
bebat fanguinem. — Lepus ergo credens, canem malle. 
ofculari fe, conueríus ad illum, aut me amice, in- 


quit, complectere, aut hoftiliter morfu neca. v 


Ita homines quoque nonnulli, cum clandeflinum 


odium iramque incxorabilem alunt, fpeciem amicitiae. 


prae fe ferunt. 


5I. 
Feles et mures. 
Ε eles quondam οἵ mures commiferant proelium. Mu- 
res vero maxima clade profligati cum animi et virium 
defectu fe victos effe intellexiffent, fatrapas et ante- 
fignanos elegerunt fibi. Qui vt inter reliquos infignibus 
et ,fortitudine eminerent, capitibus fuis addjderant cor- 
Y 

| nua 
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nua, Iterum deinde feles adortae mures, vniuerfos i in 
fugam auertunt. Ac reliqui. quidem mures fuga fer- 
uati tuto latibula fua intrant. Praetores autem et ipfi 
fuga ad latebras peruenerant fuas, fed cum intrare 
vellent funt impediti cornibus. : Quos comprehenfos 
- feles dederunt neci, | 

Qui nimis freti funt armis fuis, nec implorant di. | 
uinum auxilium, per ipfa ari arma intereunt, . — « 


ga. 
Lupus et feo, 


D 


«Los rapuerat porcum , quem dum auferret, incidit 
in leonem. Continuo ergo leo praeda fpoliauit lupum. 
"Tum is fic fecum reputaffe fertur, Ipfe quoque mi- 
' raturus fuiffem, íi, quod rapina abftuliffem, obti- 
nuiffem. Ὁ ΗΝ 


M 


Qui aliena occupauit. vi et auaritia, raro ea diu 


^ 


poffidet. .— EE D. 


43. | 
Auium concilium, ^. . 
Aw quondam conuocata concione in commune fin- 
gulae deliberabant, quem fibi regem eligeret. Pauo: 
contendebat, imperium deberi fibi, quod (pecie et for-' 
ina praeflaret, Affentiebantur pauoni reliquae, folus: 


. coruus, cum ad dicendum prodiiffet, fic contra difpu- 


-tare eft aufus, Si ad te delatus fuerit principatus, Pauo, 
Poterisne aquilae impetum a nobis arcere? — ' | 

Imperio apti funt, non qui excellunt pulcritudine, 
fed quos prudentia et fortitudo. nobilitauit, 


0 m nM 54, Tune- 


, 
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. Juuenis et -veiula, 


JE EE NIME 


Sol, boram et homo. 
S. et boreas aliquando diífceptabant inter fe, vter ve. 
flimentis nudare poffet hominem. Boreas primus cre. 
- bro flatu contundit hominem. Homo contra, frigore 
vt eft aduftus vehementius, veftimentis arctius adflri. 
étis vi maxima ea' continuit, ne poffent violento venti 


impetu auferri. Omnino ergo non potuit laedere aut | 
pudare boreas hominem. 80] autem poftea cum illu.. 


xiffet, igneo aéris calore aeftuauit dies. Continuo ve- 
fibus fe exuit homo reiecitque in humeros onus into. 
Jerabile. D - 


Modeflia rebus gerendis multo eft aptior, multo. 


que efficacior, quam arrogantia. 


e. 56. - ' 


Duo komines et camis. EE 


Howe quidam morfu canis vehementer fauciatus - 


quaerebat medicum, qui vulnus curaret, Obuiam fit ei 
alius, füadetque tinctum cruore panem obicere cani, 


2 quo fit Jaefus. Hanc enim fore medicinam vulneris. - 


Si id, refpondet aeger, fecero, omnes oppidi huius 
canes me mordebunt. 


Etiamfi quis hominem improbum coluerit et-bene: : 


ficiis affecerit, tamen ille non tam fludiofum fui et be- 
neuolum, quam fui fimiles malos amabit, 
E | $7. fis 


- 
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EE 51: 

Δεῖ: εἰ hirundo, | 
Ass quondam repererat ferpentis oua, lisque incu. 
babat, vtfoueret, 14 vt hirundo animaduertit, ftulta, 
inquit, et infipiens, cur ferpentis curas prolem? Sci. - 
licet, vt, fi adoleuerint, tibi primum, poft deinde 


aliis pm perniciem? 


Nemo cuiquam, thalo ingenio praedito tametfi 
maxime beneuolum fe ei praebuerit, habere fidem debet, - 


* 
H 4 


S ΝΞ 
 Paffer. εἰ auceps, (ua 

P afferculus quidam degebat i in myrto, captusque a4 
moenitate arboris nunquam inde recedebat. Auceps- 

vero, qui illi fuerat infidiatus, correptum volebat in-' : 
térficere. Pefferculus autem neci proximus ita locutus 


fertur, Heu mifero mihi, cui ciborum dulcedo atu»! 
lit ; necem. . . d 


H 


a 
w 


Ita homines quoque ventri et deliciis dedi máli 
male pereunt. E | p 


$09. ^ ' o » 


ΕΣ cornua fibi petens. - 
Ομ cornua defiderans, precibus adiit Iouem, vt 
fibi ea adderet. Mlle iratus cupiditatemque belluae vitu 
rus gures quoque eius minuit. 


"d 


Qui plura petant, faepe amittunt, quae pofídent 2 


P 6 Ole« 
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60; | 
Olores et anferes. 
Que et anferes amici inter fe facti exierant quon. 
dam in campos. Quibus coniunctim psfcentibus fuper- 


ueniunt venatores. Olores corporis celeritate et volatu 
feto euadunt periculum. Aníeres autem natura tardio- 


| res, deferti ab amicis, in venatorum incidunt manus. . 


- Haec fabula arguit eos, qui amicos fuos non adiu- 
tant totis viribus, fed produnt i in periculis. 


δι. ᾿ 

Lupi £t homo. | 

Lii nonnulli in fluuio confpicientes pelles boum, eas 
inde auferre volebant. Sed altitudo et impetus vndas 
rum inhibuit audaciam... Decreuerunt ergo, prius vn- 
das ebibere, poft deinde penetrare ad pelles, Id homo 


quidam animaduertens, Si omnino, inquit, tantas vn- 


das ebibere audebitis, citius rupti perieritis. 


Haec fabula notat eos , 'qui quae effedtu carent, . 


: pe ltuláitiam aggrediuntur. | | 
62 c 
; Gicada et homo. 
Can om videret ab homíne quodam fibi fieri infi. 
dias, lllas potius, inquit, capias àues, quae tibi com. 
modum afferre poffint, Si enim me ceperis, iullum 
 jhde habebis lucrum. 
Non appetenda funt inutilia. 
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x “Ἄνω et εἰραία, 
. Homo et mors, ". 
| " Hirundo et coruus, 
4. Fluuii et mars, — 
5. .Felir et lima. | 
6. Venator et lupus, — E 
7. Galli gallinacei duo. 
ἃ. Columba et var aquaticum, 
9. Coruur et paffor. 
Xo... Lepur et. vulper,. 
Yr. Jaufür, leaena, et epir; 
12. Paflor, ouir et [eo.- 
13. Leo et duo tauri, ᾿ ΝΣ 
I4. Vulpes εἰ fimia. E 
I$. Ceruur ef venatorer, - 
16. Canir et fabri φεγαγί, 
. 37. Vulpes et leo. | ^ | 
- X8. Serpent ralcata. | : ' 
19. Caner et vulper, 
3e. Ceruur acgrotanr., 
Sr. enator et canis 
42, Lepores et vulpes, 
23. Puer et vir. 
24. “ἤχεϊία εἰ vulper. 
a5. Vipera et. homo. 
26. duceps et perdix., 
27. Homo et aui. — 
“28. Canir cibum ferens. 
. 29. “«ἄβητ et equas, — | 207» | E 
8380. Onager et afínus. | ^ 
| 3:1, Pica 


L 


εν 41. Fieur εἰ oliua. 
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42. Homo quidam et: olitór. 

73s. Cdnir ef macellarisu: 00M 
44. Canis εἰ olitor. — - | 
4.5. P'enter εἰ peder. 

“456. Νοδίωμα. fulica et rubus. 
31. Lto aegrotans et ferat. 
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Ὑπόϑεσιες 


εὑς κηδόμενος --- δῶὥπνον ἄγε:] Conuenit codex 
in hoc argumento cum editione Ernefti, nifi 
quod pro κοιμίσαντος , legitur ἢ gj κοιμήσως. 
"ARy eiDeres 


Addis τῷ ἀγῶνορ. οἱ μὲν ἄλλοι ᾿ἀναχωρᾶσιν. ἐπὶ 
οἷς ἰδίας σκηναῖς. ὠχιλεὺς δὲ Baci roxceSeis λύπῃ, 
λωζτω πάλιν τὸν ἕκτορος νεκρὸν περὶ τὸν τῇ πατρό- 
κλξ τάφον, ὡς καὶ τινὰς ἐπὶ τότω χαλεπῆναι τῶν 
(Pi, nugis δὲ ὑπὲρ πάντας τὸν ἀπόϊλωνα. καὶ 
Ε2 ζεὺς 

! 1) χρὴ κοιμίσοις habet Euftath, et AM, ἃ. Mox τὸν, ante 


xin, omittunt Euftath. et Ald, 5. Pfeudo- Didy- - 


mus autem poft ἑκετεύδας, exhibet αὐτὸν, pro αὐτῷ, In 
indice poftremo Stephanus λύτρον babet: pró ὅνεκ᾽ au- 
tem cum Euftath, legit xii, 
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ζεὺν πέμπει Ἶριν, Sud μὲν παρακελευόμενος, *) αὖ 
τῇ, εἰπῶν τῷ παιδὶ, ὅ ὁπωὼς λαβὼν σεοροὺ regii Av- 
T£, ὠποδῷ αὐτῷ τὸν T8 παιδὸς νεκρόν" πριώμῳ᾽ 
ΔΩ δὲ, ὅπως 7 M rtv τῶν ἥσαι καὶ φέρψαι, 
δυναμένων. ἀχ!' παρωγένητοι ; παραὶ πρεσίυτα 
ἑνὸς κήρυκος ?) προς αὐτὸν. κομίσαδ)αι γαρ αὐτὸν ἔφη 
τὸν τὸ σαιδὸς νεκρόν. ὁ δὲ πειρϑεὶς παρεγένετο , Ἀσὶ 
νυκτὸς; ἐπεγενομένῃς πάλιν ζεὺς , πέμπει ἑομῆν προ- 
στομπὸν eva ἐσόμενον: καὶ κωτακοιμήσας᾽ 3) ric Qv- 
΄λακας τῶν ἑλλήνων. € ὃς E Te προστεταγμένον ἔπραξε 
X9 τὸν πρεσβύτην. εἰσήγαγεν εἰς ax a. ὃ ὀςις dere. 
λέω λαβόντα λύτρα ἀποξβναι αὐτῶ τὸ TB. παν 
re σῶμα. τὸν γᾶν νεκρὸν Avon ὠπέδωκε TE πατρί. 
καὶ. τῆς γυκτὸς οποςρέφει εἰς τὴν ἰΛιον ὃ πρίωμος. καὶ 
ὅσω ἐπὶ τοῖς τελευτήσασι γίνεται “ποιήσας. Θαάπτο 
αὐτόν. πρὶ ἐνταῦϑο λήγει ἡ ἰλιᾶς. . 


Ad verf. τ. 


Δῦτο Ej μέν iei μέσος δεύτερος ὦ «tópicos , ὐπὸ τῶν εἰς 
μι γίνεται , ὁμοίως τῷ λῦτο ἢ) γόνατα. , ὃ καὶ 
ἄμεινον. e δὲ καὶ παρατάτικος,. ὐπὸ v8 ἐλύετο, 
xaT κρᾶσιν » ὁμοίως τῷ δυ Uu γενεήν Te TÓkoy Te. 
ἢ οὐπὸ τῷ λέλυτο λῦτο, ὡς τὸ  βέβλητο, , βλῆτο. 
ἐγὼν ἥ τὸ “πλῆθος, 2) ὡς TO, Uy γῶνα. νεῶν d 
αὐταὶ αἱ ἀὐγωγίσεις. παρὸ δὲ βοιωτοῖς οὐγὼν, 5 eiyo- 
es ὅϑεν καὶ ὠγωνίες. ϑεὲς aic x vAos, TES οὖγο- 
esas. i ἔς, δὲ κρὴ ὠγὼν à κυκλοτερὴς τόπος καὶ μὴ 
| ἔχων 
1) αὐτῇ locum non habet. Forte αὐτὴν, i €. τῷ παρδὲ 
αὐτῦς͵ 
4) Intell. σαρακελεύεται., 
8) Forte excidit προπεριϑά.. — Poffis tamen etiam ρῳτὰ 
wem, legere. Mox LOL pro xopiceog. 
4) Forte κατακοιμείσονται, 
5) ll. Q. 114. ^ 
᾿ 6) Haec maximam partem ex Euflath. contracta funt, 


4 
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ἔχων γωνίαν. οἱ δὲ ἀπὸ ῥήματος τῷ ἄγω, ἀγὼν, 
ὡς τὸ dee ὠηδών. lbid. τὸ ἄϑροισμα τῶν 


?) ϑεωτῶν. 


ad.v.2. 
] er le 
dignos] ἡ, μεϑ᾽ ἣν ἐπὶ 
τὸ ἰαάνειν ἢ απὸ τῷ 
πεᾶλα! τε » τὸ μετὰ τὴν 
παῦσιν T E 
τιαῤπήμενα δὲ τὸ μέδοντο. 
᾿λεληϑότω ἑσπέρας παρ- 
ἐτάϑη ὁ d 
ad v. 4. 


κλιῶε Φίλε] ἐπειδὴ ἐπὸ τῆς ἀνέσεως τῇ ἀγῶνος ἐν 
ἄλῃ καταςάσει πεποίηκε τὸν digo sig ὑπο. 
vyo&y, μὴ καὶ ἐφῆκεν ἐκ τῆς ψυχῆς τὴν ἀνίαν ἀχιλ- 
Mie, πάλιν ἐπὶ πὸ συνεκτίκον μεταβαίνει πρίσ- 
wo. μονωθεὶς γὰρ ὁ ὠχιδλεὺς ὅτι τῇ λύπῃ 
κρατᾶται», 
adv. 5. C d 
: rovdauciroe] 3, Wee μὲν, Ey, ὁλοτελῶς ὦ, διὰ τὸ πέν-" 
Soc. ἢ xi. πάντες δαμάζων. αὐτὸν dee eee 
ἐἰνωτέρω τὸ d TÉ ime, ὁ κόπος Wy. σα] 
μάτωρ δὲν ὁ μηδένα ἐ ἐὼν ,οδώμαςον. Σιμωνίδης 
δὲ ") ϑαμασιφώτατον αὐτὸν ὄπεν. 


ad v. 6. 


εἰνδροτῆτα] δεξιῶς ὑ ὑπόκοται,, τίνα LA τὸ ἀναμιμνή- 
exero, αὐτὴν TB πάϑες. καὶ γὰρ, ὅτι συνέπαζεν, 
Ε3 


x) Ita Pfeudo - Didymus. 
2) JaunsiQura. Euftath, 
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ἐδ emi αὐτὸν ἐκολώκευεν , ἐδ ὃ eri ἡδὺς συμπότης 
ἥν, ὡς ὁ τὸ ἕκτο os. ἐπεί οἱ ἑτοῶρος ἔην 7) φίλος 

] εἰλωπιναπής. oM. ὅτι κοινωνὸρ' ἀρετῆς, καὶ | γενναίων 
' ἔργων. οἱ δὲ ?) ἀϑετδντεξ τὸς SiySs. πὼς EK ἐμ- 


ββρόντητοι. e μενοι φῇ 
ποιότων ἐπῶν δ , ὅτι 
ἀνδῥοτής. 4) ἐς Ie, ^d 
pios jo, xe b αὐτῷ. 
. eA ἐν πᾶσιν | ὅτι συν! 
diger. συγέκδημι φϑίας ἦν. 
᾿ τολύπευε εἰς τέ ^ τολύπη 
' 2 γὰρ ἡ σφῶν ov reu 
: γμάτων εἰς ἕν λέγεται. 
ἢ καλῶς δὲ καὶ , καὶ πα- 
Sé» ἔοικεν. . 
ad ν. 8. 


?) πόρων] βαρυτόνως. φησὶ γᾶν νύκτας τὲ καὶ. »; D 
aráge κέλευϑον. καὶ περὶ Pagi 5) πεπαρμένορ. ν xol 
ὡς σπείρω, σπόρος, φϑείρω, φϑόμεν ϑὅτω πείρων 

πόροι» 


: 2H. e. 471: 
" . 4) Nihil apud Euftath. quidem reperio, vnde appareat, 
] hos verfus olim fufpe&os fuiffe. 
3) Forte κακοζίλων. 
4) ἀνδροτῆτα" ἀνδραότηται, Apoll. Lex. 
5) Forte swrraxi, pro ἐδδμι, 
€) Euftath. p, 1336. v. 18. 
1) Pfeudo- Didym. in fcholiis laudat. sag», de quo Ew. 
ftath. monet in notis ad h.l. 
$) Refpicit, ni fallor, Odyff. 8. 434. vbi fchol. Codicis 
Mofq, πᾶρεν. explicat ἐπλήρωσεν. 
9) ἐδόνῃσι πεπαρμένος legitur ll. ε. 399. vbi . Schol. Cod. 
Mofq. t. serigorn;airos , βεβλημιένοι. 


o πρρρϑμόρ, 


AD ILIADOS Q. [7] 


mágos. xoj 7) ὠκροπίόρες. “τὲς πείροντας τοὶ κρέα ὦ 
τοῖς ἄκροις. ἐπὸ δὲ τῷ πορῶ' γίνεται πορὸς xg]. 


ad v; n. 4 


memis] ἐκ ἔχοι πρόθεσιν ἡ ἡ λέξις. τὸ qae προπρηνέοι 
τύψῃ, πλείονός ἐξιν ἐμφάσεωε. « τὸ δὲ τότε, ὠντὶ 
Tl ἄλλοτε. 
ad v. 12. 


δινεύεσκἼ περιήρχετο. 
οὐλύων] ἀδημονῶν, ἀξατῶν. 


ad v. 15. 


: Veg] IIcegve/e διατί ὁ ὠχιδιοὺρ - τὸν ᾿ ἔκτορο 


ἄλκε περὶ τὸν ᾿ τάφον 78 πατρόκλε, παρὸ τ τὸ γε" 


νομισιμένοι ποιῶν εἰς « νομᾶσι. τοὶ 
αὐτὰ ἐᾷ, οἱ ὠμυνόμ τες; ὁ δὲ 
ἕκτωρ πρότερος, ἐνεχι ^) τὸν παί- 
τροκλον τοιαῦτα. Ti τορος περὶ 
πάτροκλον; μάλιςα ἑλκέμεναρ ' 
μέμονε» κεφαλὴν δέ d ΩΣ ἄνα- 
σκολόπεσσι ταμόνϑ᾽ i ὥλκυ- 
su τε D πρότερος 2 τῶν 7, 

περὶ σὸν νεκρὸν 2 2 ἢ ὅτ᾽ ἀνὴρ 


ταύροιο βοὸς μεγάλοιο [Joey λαοῖσι δοίη πτανύριν, 
- μεϑύεσαν ἀλοιφῇ, δεξάμενοι δ᾽ ὥρα, Toys dasds- 
τες τανύεσι κυκλόσ᾽ ἄφαρ d £r Inpas dove δὲ v ὡ- 
Ε4 λοιφὴ 


1) Odyf. y. 463. ἐκροπόραε ὀβελέε, vbi fchol. Cod. Mofq. 
Tis ward τὸ ἄκρον ὀξδε. Mox malim, éw$ δὲ τῷ πάρα, 
τὸ πιρῶ, γίνεται πόρος, Ψὶάς infra notas, 

2) Forte. ἐπεχάρησε. 

3) Il. s. i75. 

. 4) ἀνὰ σκολόπεσει, E 

5) Malim δὲ. . 

6) προϑυμίαν non capio, Forte παρανομίαν, 

1) 11. e. v. 385, feqq. 
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λοιφὴ rod ἑλκόντων τάνυται δὲ τὸ quac Ta- 
πρό. ὡς οἷ᾽ ἔνϑα καὶ ἔνϑα νέκυν ὀλίγη ἐν) χώρῃ 
ἄλκον ὠμφότεροι. καὶ πάλιν 5, ἕκτωρ μὲν παάτρο- 
ὄχλον, "ἐπεὶ κλυτὼ τεύχε ἀπηύρα, ἕλχ'. ἵν ἀπ᾿ 
ὥμοιν κεφαλὴν τάμοι. ἐκαίνων ἣν λελυκότων, τὸν 
γόμον. Bras! ἐχρήσατο αὐτοῖς ὁ ᾿ὠχιλλεὺς. ὅταν 


γὰρ βυλόμ ἢ, ἐκῶνος μὲν πεποίηκεν, 
[ MEE πάχ “ πάτροκλος δὲ φϑάσας 
περιείλκυφο P πόδίῳ , D πρόφασιν 
᾿ τῶν προϑει «τὸ σῶμα. ds ἀπολαμ-, 
βάνοντι ἔο, i δέδρακεν, “ἐ μὴν παί- 
kom τὼ 7 Ριλανϑρωπόγερόν ys, ὅτι 
μόνον, ἃ ὃ ; πέπονϑεν.᾿ ἔχ ὅσω δὲ 
δράώσαι δεν (m. Φησὶν ἐρισοτέλης» 


xol εἰς τὰ ὑπάρχοντω ἀνάγων £y, ὅτι τοιαῦτοι 
ἦν. ἐπεὶ καὶ νῦν ἐν τῇ ϑετ]αλίω περιέλκσι. περὶ 
. φὰς. τώφες. ? 


ad v. 16, . ] 
Tels] πολλάκις. . 
΄ ad ν. 17. 

adris] ἐπὸ Tie. ἑαυτῇ σκηνῆς ἀρχόμενος αὐτὸν ἐρύοιγ, . 
καὶ πολλάκις ἐρύων τολευταϊον πάλιν μέχρι τῆς 
σκηνῆς ἐπαύετο τὸ ἕλκων αὐτὸν ) γινόμενος. 

Tos δ' ἔασκεν} ἀντὶ v8 ἑνὸς. οἱ δύο σύνδεσμοι. ὡς τὸ, 
τόνδ᾽ ἐ ἐγὼν 4) ἐπὶ vios δεδέξομαι. 70s δὲς δίασκεν, 
ἐντὶ v8 ἐδέσμευεν. 

ad v, 20. 


1) Il. e, 128. 

4) Videtur excidiffe τὲς νεκρὰν aut τὰς Φονευϑέντωι, 

3) Sublato in fine γινόμενον) malim poft σκηνῆε addere 
γινόμενοι, 

4) Similis locus eft Il. », 238. τὸν δὲ δ᾽ ἐγὼν. Scribendum 
ergo et hic τὸν δὲ δ᾿, Cvilli Gloff. MS, «eur ga, 
Corr. iQ. 


᾽ 
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- 
, 


'ad v. 20. 


στερὶ δ εἰγίδη ϑετᾶνται οἱ -) δύο. ye ye. αἰὐτὸν 
σκέπεεν. Τῷ δ᾽ ἐπὶ κυσνϑον νέφος ἤγαγε. ΓΝ auyis 
- ὃκ ἔτιν αὐτῇ. - 


αν, 22. 


ὡς ὁ μὲν fer δὴν είκιζε veu]. TloeQue/a 
᾿ς T οὐείκιζεν, ἀντὶ τῇ νθριζεν. «ποία δὲ καὶ ἔχ ἥ Wee 
μόνον , cien ἈσῚ τὸ ex o6 y παρὸ τῇ μὴ ἐοικέναι, 
d Lu TO καϑήκειν. ὡς “Φησὶ δωίνυ δατω. γέρϑσιν, | 
ἔοικέ TO) ὅτοι cessé. ax εἰ ἔλεγε πρέποι σοι κοὴ 
xa mer τἕτο. ὅτι δὲ ἡ αἰκία. «gi ἐπὶ τῷ Aus ς 
. Aoi. erra γάρ, τοῖο À αἰπόϑλων πᾶσαν ἀοικίην ἄπ- 
eX? χροῖ, era Φησὶν ; αἶχος ἀ ἄπειρον» ἐξηγέμενος 
᾿ σὴν αἰκίαν. ἡ μέν μιν σερὶ σῆμα ἐξ ἑ ἑτάροιο φίλοιο | 
ÉAxes ἀκηδέςως. δδέ μιν acis oves. καζβὴν *y 
γαῖαν oieskiCer aeveculonv. ὑβρίζει ἢ à demigo, | ἐφ᾿ οἷς 
ὃκ ἄν τις és£erev. ἢ αἰνόμοιον ποιέί τῷ πρίϑεν Koj 
8x ἐοικὼς ἑαυτῷ. oS«v ἐπαγγελλόμενος. τὸ μὴ αἰκ- 
ea) Φησὶν. aA Pre ἄρ κέ δὲ συϑλήσω κλυτὰ 
] τεῦχε aX MU, νεκρὸν erue dico grew. 8. γορ 
, ἐγὼ c ἔκπωγλόν cem. πρὸς ὃ emen, οἷον χιορὶς 
TÉ οἰππτεοικότου γενέϑαι , "cu τὸν yexeov. τὸ δὲ 
παρὸ τὸ καϑῆκον. εἰφεκέλιον λέγεται. ?) duis τ TS 
γυναΐκως ῥυφάζοντας ἀεικελίως. δυφαΐζοιν δὲ 
ἕλκων eis ὕβριν. σῶς ?) νῦν εἰ τις ξένος i €» ἡμετέροισι “ 
δόμοισιν ἣ ἥμενον. ὧδε πάϑοι. ὀυφακτύος ἐξ ἀλεγε;- 
γῆς. σοί T otlocos λώβη Té μετ ᾿ ἀνθρώποισι γένηται. 
τὴν γὰρ ὕβριν ἔφη υςζακτὺν μεταφορικῶς ὐπὸ τῶν 
Papier 8 γὰρ να » o. Rd TO μένε 
ἊΝ τοι 


) Eoftath. p. 1337. ν΄. 37. - Ὁ 
2) c Οὐ; “. 108. vbi fdbol Cod, MS. jrdorus explicat, 
9' vApeus 


€, 


3) "Odyft e. 222. 
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τοι ἕλκειν εἰς ὕβριν ἔφη: λητὼ Τὴ δὲ ὄλκυσεν, ὕ- ; 
| Éuce. διὸς κυδρὴν παϊρακοιτιν. "dj ἐκ πλήρες ἐν 
& is ἑλκύσεσιν aen ios. παρωτηρητέον. δὲ τὰ ἐκ 
NT) παρ αὐτῷ λεγόμενα. ἵνα κοὴ τὰ ἐλιπῶς. 
| προενηνεγ μένα ἐκᾶϑεν ὠναπλῆ ηρώσωμεν. ἐκ πλήρες 
μὲν yate ἔφην, “πὼς κεν ἔοι τῶ 02 ἔργα. Pumas δὲ, 
“πῶς * ὅροι. er τις yai Θεῶν eer yevevoav. evdovr. . 
&Senren. Kol & τι 2) ἐδωιπέφερον, πὼς ὧν, rd TIS &e- 
yog ἐν ἡμετέροισι. ὅμοισι , τὸ δὲ πλῆρες, “πῶς. κεν ἔοι 
τάδε ἔ ἔργω. eri δὲ τὲ Σ ἀἰεικίζειν à ἤτοι euxiQer, τὸν μὴ 
ἐοικότα “τοι Εεν y. δῆλον ἐ ἐκ TB xaT (usa Ν ? τοτέςιν 
d ὠἀνωμοίωται.. καὶ ἀσκηϑεὶς à ὅν 9 ὁ μὴ παϑὼν 
aereas , μηδὲ αὐχυνϑεὶς 5 μηδ' cioe eos, 2). eR. ' 
E ὀλόκληρος. ἐξηγδται δὲ αὐτὸν. ecvn9e μοι! ἔπειτοῦ 
ϑοάς ἐ ii νῆας ἵκοιτο, τεύχεσί τε ξυμπᾶσι καὶ αγ- 
E χεμώχρις. ἑτάροισι. TETO ἴσον τῷ ἀρτεμὴῆς ») ὡς 
edo ζωόν τέ κοὶ 5) ὠρτεμέα προσιόντα. 


᾿ ed v. 23. 


To) ἐλεαύρεσκον πὸ ? τότε ὀκτὼ 3 ἀϑετᾶσιν. κοῦ 
Τοὺς μὲν ἑξῆς Ex ἀλόγως. ὃ δὲ πρῶτον. ἐμοὶ doxes 
δεόντως κεχρῆαι , 58 τὴν συνωφὴν βίναι τόνδ᾽ 
ἐλεαίφεσκον μάκαρες ϑεοὶ εἰσορόωντες. α ὅτε δὴ 

καὶ ἐκτοῖο. πιϑανὸν γὰρ πάντων μὲν ὥπτεϑαι τὸν 
ΝΣ «7 ἕλδον, 


| Y) Odyff Δ, £79. ὕβρισεν eft interpretatio, quae etiam in 
- Cod. MS. ad ἢ. . legitur, 
2) Forte i7, | | 
3) Odyff, s. 290. et 7. 9. Priori loco Schol. Cod. MS. 
explicat βέβλαπται, pofteriori sem«Aoturog, 
4) Hic videtur excidiffe vocabulum. 
^5) 1l. ε. 5t5. vbi fchol. Cod. Mofq. 1, εἰρτεμείοι" ἄρτιον, 
. σῶον. 
6) Euftath. p. 1337. Y. 1. ἐσέον, ὅτι τὸ, κλέψαι δ᾽ ὠτρύνε- 
ο΄ exor. «9j ifys τὰς πέντε είχεε, ἀϑετᾶσιν οἱ παλωεοί͵ διαί τὸ 
ἀλλα, x) ὅτι ὠπρεπὲς τὰς aui φὴν spé, ϑυμιὸν ἔχαν 
τὸν αὐτὸν τῷ (xA, καὶ ὃ or: Seis & πρέπον τὸ κλέσταν. 


- 


εγον. ἀλογόν τὸ Τὸ οἐποντῶ τὴν γὙνωμῆν τῶν Θεῶν, 
V ^ , A C ) ^s 3 J 
τὴν περὶ κλοπῆς... ἐπάγειν τῶς Aoyss τῷ aoA- 


Ω 


΄ 
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ἔλεον; Goles δὲ τῶν λόγων τὸν pt oy κηδομε. 


e - €€ 7 à ’ λ Ὁ U 0 Jj 
γον ἕκτορος" oi ἑπτῶ ὃν θεοντως ἀϑετδνται ὡς ὦ Qi- 

Ν *. 4 5 ^ ^s 3 
ςαῤχος. τὸ γὰρ κλέπτειν. δέ ἑρμδ, θεοῖς 8 πρέ- 
1 j — hj ἢ 4 , ' 


n ^v ^ , ^9 —- » y . 
λωνος. κοινῇ κωτηγορῦντος τῶν Θεῶν. ἄντικρυς By 
" M 4 " 


34 ἢ » c ^4 2 5 E M NE 
ἐλέγχονται» μὴ ὄντες Opes. 8. ἔδεε γὰρ Sede τὸν 


M * p . 
αὐτὸν Sujuoy ἔχθιν οὐχιδλθ. κοὶ TO, ) vesecaey, 
“ἢ ^ 1 » 8 , 
ἄκυρον ἐπὶ δικαςξ. ἐπὶ yo δικαζομένων vro φίϑη- 


ς / 2 ’ ν . M 
ci, ὡς τὸ, &yopec ^) ἐνείκεον ὥνεκωα ποινῆς. οἱ dà. 


, » 8 ^» 4 ^w ὃ r4 € 5 ! 
γοωτδρόι ἔπι Τὸ Τὸ γεῖκος θιάλυειν. ὡς ἀντὶ μο χ ας 

5. 2» «v M , » ΓΟ , , 
euveixegos δ᾽ ἤσαν τὰ λόγιω. ἀντὶ TB εὐδιάκριτα. 


* € i] r] 3 
.*«9 ἡ μέσαυλος , σημαίνδσα τὴν ἐν ὁρεσιν οἴκησιν, 


ὁμήρα παραδεδωκότος ἐν ies τετρώφϑαι τὸν ἀλέξ- 
Ἃ , ἢ 3 2 9] 

ρνόρον, Mgj μδσικήν ἡσκηκέναιγ)  HX.CV TO) χρείσ- 

΄ 3 xi y DUE , zd ' ^v 

μηση 5) κίθαρις. | τε κόμη TO. Tt eios," μηδαμῶς 


ὠγροίκῳ ἀρμέζοντα. ἢ τε *) μα χλοσύνη νεωτέρων. 


JA 2 ; ^ ? ὦ ' Y * 54 5 
ἔσιν,. ὠμέλει εὐωμῶς αὐτῇ χοήται» o. δβὐὲ ἐπὶ 
ἀνδρῶν τίϑεται. τήν τε ἔριν τῷ καλλδς, ἐκ οἶδεν ὃ 


“ποιητής. ἐὐωμϑ ae αὐτῆς ἐμνήδ)η. καὶ o “πρίαμος. 
, 


δὲν *) Sedis, QUA 8 τῷ κρίσοι τὴν αἰτίαν περιαστει. 


1) νάκεσσεν interpretatur Euftath,.: p. 1337. v. 38. κατηδί. 


70$ 


* 


xucs Qievaxus καὶ οκειδιςικῶς, lbid. μιέσανλον' metis 
κατοικία, r0 ἔποινλις, ἀγροτικὰς su9704, 


2) 1]. σι 498... 


3) Il. y. 54. 2 E 


. 4) Euftath, p. 1337. v. 32. Vocabulum μαχλοσυνὴς retu- 


lit etiam in Lexicon fuum Apollonius. v. p. 536. vbi 
in notis Villoifonus, V. Cel. hunc Homeri locum tra- 


€at. Lexicon MS. uxxAcs ἡ πόρνη. Quo vocabulo vti- ᾿ 
tur Philo p. 369.. 772. Idem Lexicon. u«x^ucav 


ι 
, 


“ορνεύασοιν, 


4) Il. y. 164. ϑεοὶ v) ei riel aci x, T. λ.. 


-- 


“ ". 


^ 


^ 
“» 


ΕΝ PORPHYRII SCHOLIA INEDITA 


“πὼς d ὧν τὰς ναῦς ἀρχιεκοίκας 7) erzs gj € τὴν 
κρίσιν 5, ' - 


ad v. 27. -e 


TN xo] διέκοιντο. 8 STO Φησὶ διαϑέσεως & €£)50Y K9f 
διέκειντο. ὡς ἐπ᾿ αὐτῆς τῆς ἀρχῆς. 


, 


ad v. 30. 


! | : 3 “4. ^". 
mier] τοὶ πρὸς πορνείαν ἐπιτήδειοι, τὴν κόμην καὶ τὸ 
»Tt^ ᾿ . : 


€t100$. 


ad v. 31. 


ix τοῖο] ἐξ ἃ 8 ; ἕκτωρ ἀπέθανεν. τῶ ὑλοτόμησαν. τρί 
T" δὲ ἡ 8 οὐγῶνος. ὅτα MeTO ταῦτα né: Φησὶ 
γῆν ἐννῆμαρ 5) δὴ vesxoc ἐν ἀϑανώτοισιν ὁ ὀρώροι. ἐσὶ- 
τηδες νοχοὲς πωρέχϑσι τρωσὶ γνωσιμαχῆσαι , a 
ὕτι πλέον ἐβέλετο Πάτροκλον ὁ φρατηγῶν ἀχιδεὺς 

“πενθῆσαι. 


ed v. 33. 


exin] ἢ ἐπιβλαβὴ καὶ δυσανάθζετω πράσσοντες. 


λείπει δὲ ὁ καὶ ἈΟΙ͂. ἵν 2, καὶ δηλήμονες, o L égi Q3ae- 
φικοί, καὶ τος μὲν τρωϊκοῖς μέμφεται, oTi T9» 3a«- 
γόντων ὠμελἔσι Φίλων. τοῖς θὲ ἐδηνικοῖς, oTi sign ] 
ϑυμᾶνται τῷ ϑέοντος. 


'ad v. 56. 


λόχῳ ἰδέειν] οἰκτίζεται, γονέων undas καὶ γαμε- 
τῆς xl τέκνων 2- εἰργομένων τῷ φιλτάτῳ τῷ Xonü 
᾿ μεταδεναι πυρός. 


4 


ad v.39. — (d 


. Qo] τῷ ὀλοϑρευτικῷ, τῷ ὀλέθρε ὠξίῳ. 


iae. 
1) Il. «. 63. δὲ » ἀἐλεξάνδρῳ τεκτήνκτο vius lrus, ἐρχιεκιίκαε, 
4) Il. « 107. 


ὦ AD ILIADOS Q., ^ — 3 
ἑπαρήγερΠ] προστίϑεϑαι; καὶ τοῖς ἐκείν exer ϑελή- 
μασιν. mE 

ad v. 41. 
Ὑναμπτον εὐπειϑές. ἢ) πιϑανῶς δὲ τῇ εὐσεβείας ἔκτο. 
es , Οντέθηκε τὴν aiios ὠμότητα. 


ad v. 42. 


εἰ ἃ μεγάλ! καὶ ὁ fme παραπληροῖ ἐνταῦθα. καὶ 
 γορ ἔχει ὠπόδοσιν. ἢ 5 ἢ μετοχὴ; 2) ἀντὶ ybi 


ad v. 46. 
μέλε! ἔοικε. | 
t s:dbovum - 


dpeye (φριον] ὅτοι γὰρ ἐνδιάϑετοι ἀδελφοί. τὸς δ ὁ ὅμο: 
πατρίας ἐκ ᾧοντο τελείας συγγενείαις ὥναι. bre 
ex ὁμογάφριος ἕκτορός εἰμι. | 
7 | : ad v. 49. 


TITO oy yag] TET 0 δείκνυσιν, o eTi d γενναίως τὰ συμ- 
I βαίνοντα Φέρειν, ὡς μηδὲν τῆς αγανοικτήσθως oQ- 
. A8. —. 

07 ad v. 52 


4, 


οἱ τόγε καλλιον) Aerres τὸ ἔφα!» ἥ T8 RON PE , ἢ 
κρὶ ἀντὶ 3) e^. ! 
ad v. 5. 
àpÜEbédém 0000000000007 
EE | L " ad v. $4. 
1) γόηρωε yya qum dy interpretatur Euftath. p. 1238. v. 16. 
Re ἐπκιέκααν. 
4) zuftath. p. t8. v. 18. μετοχὴ» ἐντὶ épicexi ῥήματα, 


τὸ ysp ina adus, Tavróv δε τῷ, inaduy sir. 
2) i. e. evyxperinm arri ἁπλῶν, 


1 
- 


i 


| 


934. : PORPHYRII SCHOLIA INEDITA - 


' 
. 
. 
- 


ad v. $4. - 


κωφὴν ΚΣ ὠντὶ ?8 Ἂ ὠναίφ)ητον." ys ἐχρηται δὲ τῷ 
i Io ἀντὶ γενικϑ. κωφὸν δὲ καὶ τὸ μὴ “προέμενον 

.ς Qvi. κωφὸν "yate βέλος, xol κύματι "Qa. Xa 
λῶς δὲ το 2 iva Dao ya παρείκασεν. ἢ Ti e πὸ γῆς 
TO σώμα. Kel | oTi βαρὺ ἈΘΊ. γεῶδες. X9 ἐμπε 0." 
κλῆς Φησὶ, γέκυες κοπρίων ἐκβλητότεροι. 


͵ γαῖαν} in 


ad v. 55. 


χολωσαμένη ἐπὶ τῇ πρτηγορίορ ὠχιλέως deyisug- 
T δὲ ὠπολογίαν πρὸς ἕτερα πεποίηται, ἃ "yog 
| eri ey, ἥμαρτεν πολογέίται , UN ὥσπερ λαϊβὴν 
eate τὸ ὑπὸ ἀποδλωνος τεἰρημέϑον ; «4 ὀλοῷ 
Cx; Seo βέλεϑ᾽ ἐπαρήγειν. καθ φησιν.» ὅτε 
; δεόντως 8 τος τιμῶται Di τὴν ἀρετήν. | 


. ad v. (6. 
emkey] πρέπον σεαυτϑ ἀρηκας»᾽ ἢ ἔοικε, σὸν τὸ ἔπος ὅ- 
Vet » 5 em ἂν T TüTO τὸ ἔπος τῶν σὼν Φλυαρην 


. μάταν. E 
| ad v. . 5 


; 


ϑήσετε] ἐντὶ T8, ϑήσοις σὺ ) καὶ μόνος πρῶτος. 8 γαρ 
ἄλλος τὶς. 


ad v. 5g. 


, γυναῖκα) "yuveuxesov. 


ad v, δο. 
ariraAx] ἔτ, ^) STRIP, , "re γέων ὅσαν, vDge- 
ψαμην. 
ad v. 63. 
ὃ Euftath. p. 1538. V. 47. 7 
2) Odyff. ^. 39. 


1 7 AD ILiADOS ὦ. 95 
| ad v. 63. 


ἐἶπιξε] οἷς ὑπορχόμένος βοηϑήσειν αἰχαμοῖο. ἐπέγναμψο 
γορ ἅπαντας 3e λισσομένη. 


x 
[4 


ΝΕ ad v. 64. 


οἰπαμειβόμενος] σπιϑανὼς ὃ ζεὺς διαδέχεται σὴν dec 
κομολογίων τὸ “παιδὸ os, 8 ϑελήσαντος izi τ 7- 
veis ἐρίζειν τῇ γυναικί. à 


ad v. 65. 
οἰποσκύδμαινε] ὦ ὥσπερ, ἐφρίζω, ἐριδμαίνω ; ὅτω καὶ σκύ. 
Q , CXV μαίνω., n οὐπτὸ τῶν ὄργι ζομένων λεόντων 


ἐσὶ τῇ αἀφαμερέσοι τῶν σκύμνων. 17 απὸ τῆς περὶ τὸ 
πρόσωπον συςολῆς τῷ δέρματος. 


, . ad v. 66. . ^ 


εἰ μὲν γὰφ τιμή yt ui [ Bx ἕγα μόνον τιμήσομεν. ἤ ἐκ 
| ὁμοία ἡ ἐπὶ πάντας ἔσαν τιμῆ. ᾿ 


ad v. 68. B 


por λκῶ, ἢ ἥ ὡς ἐμοὶ Kg τοῖς ἄδλοις ἣν φίλος. 
ad v. 69. 
ἐΐσης] τῆς ἐφαιλέσης K9l j desens. καὶ αὐτοῖς γοὶρ μοί- 


Qus cirivruoy X9 πτήρχοντο ἐξ ὃ ὁλῶν τῶν μελῶν, 
τότῳ δὲ πλέον. | | | 


ad v. 71 
κλέψαι τι τὴν περὶ TB κλέψαι Bux» ἐάσομεν. 
ad v. 73. 
παρμέμβλωκεν παρακάϑηται Qus Tasa. 
ad v. 74. 


e edd τις (fic in fcholiis. In carmine ipfo eft, eA 
e τις] ὥσπερ δὲ εὐπόντος , e ἄγε δή τινα μάντιν 
| ἐρείομεν: evég NEXU ὅτω Kol YU» ἢ ἶρις. “ἢ 

| ad v. 18. 


' 
(4 ' τ D 
΄ 


(M  PORPHYRII SCHOLIA INEDITA. 


ον Amm τῆς ἀρκαδίας ἑρμῆν, ἐγέννησεν. sie. ἐπιϑυμίαν 
0. dye τὰ κλέστειν, ὅτι καὶ ζεὺς κλέψεις τὴν ἥραν ἐμέγη 
- pue. wg] ϑήποτε τῆς μητρὸς μετοὶ τῶν ἀδελφῶν 
αὐτῆς. Ὕ Avepivue ; λαϑὼν ὑφάλετο τὰς ἐϑῆτας. 
᾿ψυμνοαὴ δὲ ἐκῶναι Hoo. ἠπόρδν τί διαπράξαϑα;. 
γέλωτα δὲ διὸ rro ἑρμῆς ποιήσως, ὠπέδωκεν αὖ- 
ταὶς τὸς ἐϑῆτας. ἔκλεψε. δὲ καὶ τος ὠπόλλωνος. 
βᾶς. ἱςορῷξ ^) ἐρατο)ένης.. ΝΞ 
ὀτρύνεσκον͵ X eva χηρε μ᾽. ἠδύνωτο vro πλάσαι ὃ 
ποιητὴς, cM ἐπεὶ κωταβλητικὸν ἥν τῆς τιμῆς τῇ 
. κἰχιδλέως καὶ TB φϑάσαντος κατορϑώμωτος να» 
UC £o, xXgj κίνδυνος προσῆν ἐντεῦθεν τῷ μεγίξῳ ἔργῳ. | 
αὖτις δ᾽ ἑτέρωθεν ctyavyueoy εὕρηται λυϑῆναν αὐτὸν, 
ει νῷ μὴ “πρὸς κακίων ἡ “ποίησις irpo doy, οὐμῷο- 
τέρωϑεν 'oikoyouéira, τὸ τῷ πρώγμῳτος. καὶ τιμῷ 
^o μὲν xd τὴς τῶν δώρων προσαγωγῆς τὸν οὐχιδλέα. 
QvArla δὲ καὶ τὸ ἐκῶδε καθῆκον. eres δὲ ἔλυσε 
τὸν ὑὸν τότε παροὶ T8 ἑρμ ἐξάγεται τὰ «ρωτοπέδε 
' pera v8 vexea. T ἝΝ 
ξύσκοπον] τὸν συνετὸν, κατοὶ τὸν σκοπὸν φέροντα τήν 
C yate EE 2. 
LC 
Q9 , EN ᾿ 
“προτιώπτω)  προσαπτω. 
| ΝΞ ad v; I. 00 
μετόπιϑε] Miren ὁ xai. ν᾽ ἢ καὶ ἐσύφερον ϑέλων Tho 
- ^ quos, σὲ Φιλίων τηρῆσαι. | 


- 


! 


ad ν.112, 
3) λεομένηε corrige, — uu UU B 
2) In libello Eratofthénis, quem adhuc Habemus; nihil 
de hac re memini legere. v. Valckenarium V. Cel. a 
Il. x. v. 29. s 
$4) Satis apparet -éx interpretatione, Scholiaftam legiffe 
jo προτιάπτω, Alteram tamen lectionem Enftath. quoque 
notat, p. 1341. V. 42... . 


- 


, “τ 
. 
NL * » 9. e 
" ᾿ 


PK ad v. 1a. 


ἧς σφωτὸν. ἐλϑὲ] τὴν ϑέτιν ἀπόςέλλο, πρὸς dx iM 
διὰ τὸ τῆς συμβελῆς. εὐσταρώδεκτον. ἤκϑε vue a αὐ: 
τῆς, ὡς πανταὶ 7rgoerdulewc. ΝΣ 


- . Ad v. 114. 
- ᾿μαινομένησιν μανίας yse hoy, TO aiite τὰ eyes. 
"Tos. 
E “κά v. I1. 


ἀφήσω ἐντελιῆμαι. τεὶ περὶ τότϑ. lbid. II ee Φυρίϑ. | 
- τὸ ᾽) ἐφήσω ἐκ (cw ἐπιπέμψω ome. οὐδ᾿ ἔξιν ἐν- 


τόλοεἰς αὐτῇ δὸς “πέμψω: τίς δὲ ) ἐντολῇ, λύσαϑαι | 


AD. ILIADOS4Vl: — 65 $9 


Φίλον͵ omm ovr ἐπὶ νῆας οὐχ μῶν. ἐφετμὴ yag ivo. 


- Am παροὺ Τὸ ,ἐφίεαλαι γεγονυῖω., 0 ἐξὶν ire 
ϑα!. ὑμέων δ᾽ ἀνδρὶ ἑκάφῳ ἐφιέμενος τάδε ὥρων. ὡς 
εἰ ἔλεγεν éQer μας “οιώμενος. 


ad v. 125. " E 

ena] ἀϑρέως M9 ) ἐξ ἀνακλίσεως. ἢ ἀδωλόπτων 
᾿ ad v. 124. 2E s 
ρισον ἃ ὃ ἊΝ nets λέγομεν ἀκράτισμα, aeo πάλιν 
τὸ “παρ ἡμῖν ἄριφον ὃ ᾿ ποιήτης Quei δῶπνον, ue 


o δε; πονεῖν, τὸ δὲ Üevavov, δόρπον. παρὰ τὸ id 
Ln 


ad | V. T5. 
3) Mon) Aetciae outer καὶ τὸ CUVETUS. 
G5. ad v. 129. 
à) Euftath. p. 1241. v. 63. ἐφήνω, ἐνταῦϑα ab y avri. T£ 
ἐπιπέριψω" aaa δὲ ἶσον τῷ ἐντελι ua. ἀφ᾽ ἃ t Iu 
evry , 9 ἐντολή, - E 
, A) Ita Pfeudo - Did. p. 594. . 


9 £ayé YO) μεοιδι,οῖε quei » Qirvon, Euffath, 1342. 5 v. tf 


^ 


io ΡΟΆΡΗΜΝΒΕΕ ΘΟΗΟΙΠΑΓΙΝΈΡΙΤΑ 
v. . Ses ad" v. 139, BENE ' 


οἣν ἔπεαῃ ἐντεῦδ.- Ty πυϑιγύφας arleauyé "H 
iQ'ev Cos kg oto, 0-RyrtQ : ἐξειρὴν dev, καὶ my 

' ἑαυτδ Ke. TETÉSIV "more ὠτοίροχιον. "9l ἄλυ- 
σὸν ἑαυτὸν τηρεῖ. "E 


κοὐδὲν 5 ady. 54 — | 
ü ducvrioy τὸ πρῶτον ε TB 6, ὡς, Ἂς καλέ, 
᾿ dd v. 131. 
ἄποινα) TX μὲν ἄποινα pne ὑπὲρ ζωντων. σὺ δὲ υ» 
rig νεκροῦ "ol αὐχρήςξ δέξαι αὐτὰ καὶ | κερδαάνην. 
. . ad v. 139. | 


su eni] ὠντὶ 7B $ ἐνθάδε. τὸ δὲ ἐ en. ἐντὶ TÀ gregaye 
^ VorTo. ὁ δὲ φώπυρος, avri τῇ iso. 


ad v. 14. e 
κι ταχᾶα] εἰντὶ τὸ τάχέως. ΄ 
ad v. 148. 
οἷον] ὑπὲρ τῇ 3 λαθῶν, ἃ ἅμα δὲ καὶ ἔλεον m] μόνωσις ir 
- yaceroj- 
ad v. 149; — 

T]; ve] μόνον εἐπελϑῶν' μέτὰ τοσότων λὐπρὼν, δύνα: 
γατον. ἐπώγεϑαι δέ τινο τῶν νέων εἰς “τολεμίων 
φρατὸν, 7 Javov. 8 μόνὸν Sv. κῆρυξ ἕπεται. ὃ 
isi ezod3) Kgi issus συμίθολον , QA X9 ὅτος 
γέρων. ς 


ad v.152. 


r) Eoftáth. p. 1542. v. 15. ΝΞ ΞΕ 
..2} Id quid fibi velit, riori intelligo. - Puto aliud vocabu 
lum fubftituendum effe, Nec omnino hic de fpiritu 
dubitari poterat,: fed de accentu, v, Il. v, verf. 1τι 
vbi eti. ^ --. , 


Oni SOAD ILIADOS Q0 77 ad 
ad v. 152. 


eo] dz) τῇ τέρω πάρος καὶ πλοονασμῷ τῷ ἃ 
τάρβος. . 

. ad v. 156. 
τ᾽ αὐτὸς ureviar] διὰ πάντων ἀὐφαλῆ τὴν ἔξοδον. αὐ- 
τῷ κατασκευάζει. τὸν μὲν ἐν τῇ ὁδῷ κίνδυνον δ ἑρμᾷ 


᾿ διαφεύξεϑα ἕως δὲ γενόμες. 
τ o», g Μόνον. wA d Pera 
καὶ τὴν τῶ pida διῶ τὸ 


“πρὸς τὸς ἱκέ 


dna voe is ἀφ ' πόθεν οἱ ἄν- 
Sumo. ἐπὶ γὸρ διὸ ἀσυνε- 
σίαν, ὃ 5 διοὶ ὃ ὃ δὼ 7 ἄσκο- 
πος. ὃ 2 Yi 7rgovoliutvav, ἢ 

« ἑκεσίῶς.» ὃ δ ὁ ἐν. ὃ δ δηλοῖ, τὸν 


ὠλιτάνευτον Ὁ) τὸν ἐν ἐκθσίως τῶν ϑέοντος οἱ ὡμωρταΐνον- 
τα. ἠϑικῶς δ ἐπολογᾶται ᾽) ὑπὲρ ὠχι λέως, δ ἃ 
πεν πόλων, ᾧ &r de φρένες ἐνοώσιμοι. 


ad v. 158. 
. Byxlos] ἐπιμελῶς ἢ διόλϑ καὶ ὁλοτελῶς, 
᾿ . ad v.160. 
syéovre]. τὸν μετὰ ϑορύβε ϑρῆνον. 
ad v. 161, : . 


mide] εἴκτον ἔχο; τὸ vc παῖδας κλαίοντας κλαίοντι 
παρακαϑῆδθαι τῷ γέροντι. . . 
G3 ^ ad v, 163, 


3) Euflath. p. 1343. v. 32, 
2) Malim ihterponere d. 
. 8) Acute animaduertit. hoc Scholiafta, 


we» PORPHYRII SCHOLIA INEDITA 


ad v. 165, 

& χλαίνῃ] ὅτω ? φασὶν αὐτὸν y κεκαλύφϑαι τῇ xu 
γᾷ. ἐντετυπωμένοις ἱματίοις ὅλον τὸ σῶμα. ase μό. 
γον “Τὸν τῶν μελῶν τύπον Φαίνεθαι. ἐντυπάς' 5e 
qrodas , ὡς did τῆς σκέπης ἐρᾶδθαι τὸν τύπον. ἔξι 


δὲ ποιότητος ἐπίῤῥημα. ὑπερβολὴν δὲ πένϑος ἀξίαν. 


ex εὑρίσκω : ἐκώλυψεν αὐτὸν, 

ὑπονοῶν ἡμ ὃν deos Tv αὐτῷ τὸ 

πένθος. : 
τοῖο γέροντος] 


κατα pem] dOgies ἐπεσπάσατο. ὡς τὸ dont 
εὐνὴν ἱπαμήκατο. 
ad v. 168. . 
loro] ἔκειντο. τινὲς δὲ ἀντὶ τῷ κεκαμμένοι ἢ ἤσαν. 
ad v. 110. 
φυτϑὸν] πρὸς τὸ μὴ ἐκπλῆξαι τὸν γέροντα. à [aU ὅμως 
δὲ TÉTO ὑποφέρει. προπεπονϑυῖα y&e ἡ ψυχὴν 
πὰν τὸ μέδλον τῇ παρόντος. χεῖρον λογίζεται. 
ad v. 172. 
ἀποιμίνῇ προορῶσα. οἱ δὲ ^) προωγγέδλεσα. 
νι 84 vom. Un 
Sys Φρονξεσα) Φρονῆσαΐ σε ποιῦσω ὠγαϑα: 
ad v. 399. 


inier] εὐτρεπίσαι, παρὰ τὰ ὕπλα. ὡς τὸ drin 


παρὰ vo ἔντεα, 
πόρεν 
y) Ρίδυάο - Didym. p. 395. 


2) Forte προσϑᾷναι, Euftath, Pd 1343. V, δι. σηριϑᾶναι habel 


3) Odyff. v. 482. 
4) πρλίγεσᾳ, Euftatli, p. 1344. ve 


, 
FE 
Y 


|o CAD ILIAbOS à. αὐ 


ὑγείρινϑα τὸ ἐπικείμενον τῇ 072] aub, ap ἃ 


. έρδσι τὰ Φορτίᾳ, ὃ Ne ὑπερτηρ. αν ") χαλῶσι, 
lbid. τὸ τετραγῶνον πλινθίον, τὸ ἀνωϑὲν 2) zegi- 
* dépevoy. ταῖς a oc Eon ἐκ ῥιπῶν δέ. Qai αὐτὸ σπλέ- 
κεάλαι» ge ἄνα! δίπονϑα ; ὦ) τῶ ἐκ ὀπῶν. πλα» 
κέντου ῥίπα δὲ λέγοντοι τῶ τῆς eic πλέγματα. 
ὁ δὲ £e νοφῶν καννανθρον &uTó φησι. κάννη γὰρ " 
Ψίαθος. ἵν 7 πλέγμα Voies mix em τὸν Qoi 


σον. θυγώμενον. 


ad V. tor. | : ᾿ . M 
ἀηώεντο τὸν εἰς τὸ κοιμᾶϊϑαι ἐπιτήδειον. τινὲς δὲ, τὸν 
εὐώδη. τος 23 

ad v. 192. oy 


4j γλήνεα] πολλῆς Slac ἀξια καὶ κόσμια.. ἢ ρήματα " 


κοιτοὶ Aetas. οἱ δὲ a Ero rra. γλήνη δὲ παροὶ TO . 
γλαμυρὸν, ὁ ἐς) δίύγρον. ὅ9εν ὠρχέδημ ος ὁ γλά- 
μῶν. καὶ παροιμία ἐν τυφλῶν “πόλϑι γλόξμυρος Ba» 
, eiKeve. n ar μέρδς ὄρηκε. γλήνην » oig κυρίως 
T αἀκροκόσμια λέγδεσιν. ὦ 


ad v. 193. 


ἐς δὰ ἄλοχον ἑκαββην} ἀνθρώπινον τὸ ἀνατίϑεσ)αι - τὸ 


πρᾶγμα γυναικὶ κοινωνῷ τῶν παϑημάτων. xj κέ- 
Ga4. EM a 
a ὑπερτερίαν. - Pfeudo - Did. P- 396. δδορτερίη, Euftsth, 


p: 544. V. 39- V. Odyfi. ᾧ 7o. 
2) ἄνω. Euftath. ibid. 


(4 3) ἐίκινϑα, Idem. Mox idem habet dives pro io , et 


oí τῆς οἰσύκε λίγοι. Xenophontis lócus eft in Agefilao . 
p. 246, edit. Bachii, quem vidi ibi in addendis, 
4) Ka Pfeudo- Did. p 396, 


20 8) γλήνας, Didym, l. ]. De γλήνῃ et γλήνος compara Apoll. 


Rhod. p. 133. 169. 435, Lex. MS, yMiwe: ἀξιοϑέατα χα) 
send: ie ef "v τὸ τὴν dom d à icd τὸ γλαύσαν, 
ψὲ Acum, 


κ 4 
ων 


E PORPHYRII SCHOLIA INEDITA 


Nux ply, . ἐρωτῷ dé, ei σύμψιηῷος ἔ ἔσαι αὐτῶ. ὅτι 
γὰρ ἤϑελε. λον. 8 γορ πρὶν κωταϊ θῆναι ἐ ἐρωτᾶ' 
PLN ἐπὶ τοῖς delbyutvos evo Qéoer τὴν γνωμῆν. 


E 


, 
ad v. 202. 


io] 2 , ἐντὶ T8 ἢ ἐδεδόξασα,. 
! ad v. 206, 


εἰ γάρ € ᾿αἱρήσει- -καὶ ἐσόψοταῃῇ ἀντικρόφωε. εἰ γαρ e 
| ἐσόψεται κ᾽ αἱρήσει. αντὶ TÀ, οἰ. μόνον ϑεώσεξαρμ 
due cyeuetiret. 


ad v. 207, 


| diede] à KH ἄγριος καὶ αἱμοπότησ, 
ad v, 298: 


ὸ Σ Tie ᾿αἰδίσετα ἐδ' ὡς ἱκέτην σε δέξεται xoj j ἐλεήσω 
ad v. 209. 


vdd ὡς ποθι] «i τὴς σώτηρίας TH γέροντος , ᾳρονσάμέ: 
. γῇ μόνον͵ ἐφαίνετο, ὠπρεπὲς ἣν παντελῶς ὁ λόγος. 
ὅτι xao (eov wl TORT ὑπὲρ εἰσῷαιχρεαις “φέσι 
βύτε δυφυχιξς. vUY δὲ αδυνατᾶσα opio du τὸν 
| ev 28 8 βέλφται προσωποβαλέθαι Καὶ sinu, 
ad v.212. 


geureei ἀποτόμῳ , σεληρῷ. 
ἧπαρ ἔχοιμι] δαιμονίως τὴ ἐμφαῖσει : χρῆσαι. Saves 
. μον yag τὸ τῆς ἥπατος ries. AH μέσον. οἷόν ἡ 
Jj «ολὴ Kol “πολὺ τὸ. ἐφδιόμενον. AH ὃν παρατάσεοι τὸ 
ἐσθίειν. τότε. ἐμφῦαα, ἐμφάντικώτατον. ἃ γὰρ λα- 
dod τῇ χειρὶ, &». αὐτῷ aeos Qaa, ᾿ τῷ ἥπατι 
. ve sopa. ὡς ἐπὶ σαρκοφάγα ὥηρίᾳ, eye, δὲ μὴ τῶν 
Aqnqe- 


py) dodi, Euftath. P. 1345. Y, M. et ibid. νι 4$. igsuict 
$) Quantum diftat Didymi apedies ab Homerico 
φροσφῦφα ἢ ΝΕ EN 


| dandole]. καὶ 8 Seis. 


| 
1 
"nk 
N 


ἐν "CAD. ILIADOS:Q. —— - age; 


λήφοιμεν τὸ περὶ αὐτὴν aros ^ δυσπωράδεκτον 1 
τὸ à μέγεϑος τῆς ὑπερίβολῆς. οἰκείου δὲ TOUT μητῷ 
καὶ πρεσβύτιδ | ὑπὲρ τέκνα SW ἀναιρεθέντος ἱΑύνον, 
eo X94 j αἰκιζομένε eo Qa. 2 


δὰ v. 915. 


LI E 


τίτ derer) TO τέλερον. αἰντί τιχοί, ἵν ; ἀντιτιμώρηνα, 


φυγκέμσπτοι ὦ dé Pn Ti » eve Pn. λώζει δὲ ὃ ey. e 

οξιόχρεων ὲ ἡγέϊται τὸν. ϑανώτον τᾷ πολειμίθχ e 
μὴ καὶ τῶν σαρκῶν ἐμφοΐγοι. ΝΕ 

; 2000 s cua v2. .. y 

—À ἐπεὶ 8X ὃ τυχὼν ἥν, 8o eyoyyig. Tolfire 
ὲ xgi τὸ, ἀνδρὶ προ κρατερῷ, ὦσπερ σύξφασιν 


ἕκτορρε. αὔξεται δὲ τὸ πάϑος ἐπὶ τῇ ἀναξίως fg 


ζο μένᾳ Ya 
| δὰ v. 21$. 


) κω qo τρώαν] δίχα τῇ c. ὡς τὸν iov ᾿προχήφας πῷ 
eov τῤωσὶ μοχιεόαμ. | | 


ad v. 216. 


ἐφαότ᾽ ] φιλοτόργων! ταῦτα. ἐπείτοι ᾿φεύγώτα 


(Ye EY. 


s 


adv v. 220. 


M ^ rn . ES 
- ad v. 221. ZEE 


| ?) Suede] ϑυοσκόπρι ; D oi τὰς ϑυσίως ἐπιτελξντϑα 


οἱ 
τσὶ ὁ | αὐτῶν μαντευδβενοι. ἢ οἱ | λιβανομάντεις." 


G, 5 | ἱερῆες 


1) j. e. ees | loco epos. 
2) 4 οἱ διοὶ τῶν ἐπιϑυμιιώρἐνων μοντενόμεναι, - Püftath, P. 146. 


. 3T. 
3) Hec Yotum fcholium habet Didym. P. 396. Nota prae- 


terea - in contextu, legi Svoexdei 2 án fcholio autem 
Sworxénes , 


1 ' 
e 
- - 


| 46$ PORPHÉTRII SCHOLIA INEDITA 
Jegies] οἱ διὼ σπλάγχνων μωντευόμενοι. Te μὲν γοὸρ 

ϑυμιώματα , ϑύη καλᾶνται τὰ δὲ σπλάγχνα, 

. * τδεροί. ϑυοσκόοι δὲ οἱ ἐμπυροσκϑῆοι. καλδσι δὲ αὐτὸς 
λιβανομάντεις. B ᾿ 

m ad ν, “222. ΕΣ 

S μᾶλλον) ἢ πωρέλκοι τὸ μῶλον. ἢ μᾶλλον. τῷ cron 

ἐχωριζόμεϑω καὶ T8 βαδίζειν ἐπὶ τος vers. 


ad ν. 226. 
βέλομα!] τῆς τῶν ἀκαόντων ᾧἁανοίας ἥψατο ταῦτα 
' , . 
, λέγων. | - ΞΕ 
᾿ ad V. 2271 ὸ M ' ' 
ἐπὴν yos] ἐπῶν τῆς TB ἐπ᾿ αὐτῷ Dens ἐσιϑυμίας. 
hy y) r1 
. κορεάλεξῆν. | D 
ad v. 251. ΄ 


Queen] Φᾶρος, ") χλοᾶνα. χιτῶν. ὅτι διάφοροω ταῦ- 
τὰς νῦν ἐδήλωσε. πέπλοι γὰρ, ἃ περιεβάλλοντο 
μόναι γυνοῶκες. καὶ ἑανῶ λιτὶ κάλυψαν. ἤτοι πέ- 

ue zo, χιτῶν δὲ ἐόν ρῶον ἔνδυμα. φᾶρος, iot They οὐδ 
δρῶν W9gj γυναικῶν. χλοῶνωα, τὸ περίβλαμω τῆς . 

Y 07 κλίνης. . ΄ ; 
ad v.235. - 


: ἐξ ἑσίην] ἐπὶ δημοσίαν ἔκπεμψινν» τατέξιν εἰς πρεσ- 
| eue. βασύνεται 2) δὲ ἡ δευτέρα συλλαβὴ, παρὸ 
ir deo ulBarra lel nj peri τῆς 12 ἐξ iiam 

| | s . . ad v.258. 


3 


5o) Paullo copiofius de his agit Euftath, p. 1347. v. 3t. fqq. 

2) Ex mente Ariftrarchi, vt ex Euftath. intelligitur p. 1347. 

.  v.28. Idem vocabulum occurrit Odyff. $. 2o. “Τῶν 

000 ἥνεκ᾽ ἐξεσίηκ πολιὴν ὁδὸν 3193" (Sic Cod, Moíq. pro 3A- 
$e) φἐδυσσεύς, RECEN 


"00 AD JILIADOS Q.  - do. 
ad v. 238. | 4 E 
«Sir τῆς προφώε, παρὸ τὸ ὑπὸ τὸ Ma κατιώ - 
iin) κ κακοῖς. αἴηγιξος ἀνὴρ. αἰντὶ τὸ. κούκιφοῦ, 
— adv. 239. 


'“λωβητῆρες] ) ψεῦςαι. «oj, ἔτι ce 7) λωβείω τ 
κνον, εἰντὶ τῇ ὃ Vv ὁμᾶ!. 


os ad v.240. ) 


^ 


οἴκοι ἔνεξ! γόος] ὡς ὃκ ἔχοντές. φησι. πένϑος, ἐμὲ - 
'παραωμυϑὅϑε. ἐμοί Quoi συμπαϑήσοντες ἢ ἥκετε, gx) | 
δὲ ἕκαςος Ἰδιον ὁρίζετε πένθος τὸν Socvorroy ἔκτορος- 
"Békerog à λέγειν, ὁτι δέ! ἕκα ον οἴκοι μένοντα, 3 
, Sàr τὸν ἔκτορα. 


|o adv. aar. 
3) ἐν và) ] ὠφελᾶθϑε. lbid. ἢ iz] τοὺς συμΦοροῶς ug 
esae. ἀπὸ T beu, ἢ )) ἐκφαυλίζεαδέ 


EE με. ὡς μόνον denàis ποβζοντε. X9 δοκῶτε αὐτοὶ 
ἐἰδὲν ἔχων βὐδὲ κοινὸν τὸ κακὸν θέναρ λογίζεῶλε, 


. ad v. 242. | 
yvocede] μαϑήσεῶφ παρζοντες κακῶς ) ὅτι ἕκτως 
ἀπώλετο, | , 
adv.243, . | 


ῥηΐτερο] gi “πρὶν μὲν ῥάδιοι τοῖς ἕδλησιν ἥτε, εἰ μὴ 
ἕκτωρ ἠρίξενε. yUy δὲ ῥαδιώτεροι. γενήσεῤ)ε.. ἧτοι 
vibus Ti xod ὑμῶν χρήσονται HA 


"n ΄ DC ad V. 247. 
M 
1) Ειιβοιῆν P. 1347. V ἡ, vlt. 3 ᾿ οἱ λωβας suirres ἢ οἱ MB 
αι ἄξιοι, 7 
2) Ex Odyff. 4. v. 26, | 
.8) 85. Euftath, 01 | 


4) ἐκφαυλίζιτε͵ Didym, P. 397... 


ΝΥΝ ΜΞ —— 


το Σ᾿ PORPHYRIU SCHOLIA INEDITA. . 


i LU 


- ed v. 2S - 


verme σβηπανίῳ ᾿ οβάῳ,. σκήπτρῶ, dens dé 
οἰνέρας » ἀντὶ τῷ dx τῶν ἀνδρῶν ἢ ger οἱ δὲς διξῖργε 
xe oii τῆς: Ados. LA ἤπιος μὲν αἰρριέξας yUV. dé 
, | ) ἡ λύπη ἕκτορος καὶ τὸ πένϑρς δύσκολον αὐτὸν ἐποίη-. 
σεν αὐπφιρηηότο T8 ζῆν. 

n ad v, 248. | B 
σπερχομένοιο] ἐποιγομένε τῇ. βιώκοιν. ἥ σπέρχοντος. 
,TüTo δὲ πρὸς τὸ ὁ omepjis τῶν, ὡς ζομένων τῶν βααι- 
λείων οἰκημοτων. UC . D . 


d ν᾿ 248. B 


γαμείων οἰκῶον μὲν τῷ πώϑει τὸ δυκχεφαίναν πρὸς 
᾿ παντας. λεληθότως dw Ὁμῆρος καταλρ γῶν 7IOjEST 00 
τῶν ἔτι τῷ πριώμῳ ὑπολφι( θέντων παίδων, 


} 


' ad v. 251. 


διίφοβον] Delisle ") φοξευθέντος 0 ὑπὸ  φιλοκτήτο 

«— φερίωμος τὸν ἑλένης γάμον ἔπαϑλον ἔϑηκε τῷ "pi 
φεύσαντι xe γὴν μούχην. δηίφοβος δὲ- γεννοίως 
ὠγωνισάμενος ΕΎΗμϑν αὐτήν, ἡ ἱξορίαᾳ παρὸ ἢ λυ- 
κόφρον" | | ΝΣ 

. - ad v. 25. E 

σπεύσατε] ay yao αὐτῷ βραδὺ φαίνεται πρὸς τοὶ 
λύτρα. κἄν καὶ ταχὺ 7 παφοξυτόνως, δὲ τὸ κατῇ- 
Φόνες ὡς τὸ κηληδόνες, cergndoves- εἰς μάλακίον 
"δὲ αὐτὲς ἐπισκώπτει ὡς σῳγνίας αἰτίος. γίνεται δὲ 
seri Quy ao T8 vx TIQO, ὁ κάτω τὰ Qn ἔχων 
- δὲ αὐδζύνην 4j ἢ ἠνοιδισμὸν ἢ ἥ λύπην. 

«v ἃ ἅμα πντεε] ἡϑικὴ ἡ. μεταξὺ οἰναιξώνησις. ὀργι- 
ζόμενος δὲ τοῖς Χελοίμμένοις ὠφορμὴν £o» ὀδύρεώδου 

n 4 Uv τὸς 

y) Vid. Euftath, p. 1345. γι 20, s feq et ! Didym, Ρ. 367. 

4) Verf, 168. feqq ᾿ ἝΝ 


7! . 'AD'ILIADOS ὦ, ^ t0$ 
Tüc τετελευτηκότας. ἐλεεινὲν δὲ Koj τὸ ἐπὶ τέγχνων. 
C denóy ὃν τὸ μὴ Vyevvia eu - ὡς τὸ γεννηθένχας το. 

λέσαι. παντα, δὲ κινητικον sey Qs, Ae £6 προσ- 

. qoo a és. | | 


E 
hi 


ἂ 


0 ^ ad verf. 258. 


ἕκτοροῦ O' os] καὶ μόνον δὲ οἰρεπὴν ἐξαίρετος ὁ v8 ἔκτορος 
ἔπαινος, ἀλλὲ καὶ διὸ τὸ ρόσῷφατον τῆς συμφορᾶς — 

. ηϑικὼς δὲ πρίαμος ᾽) koerrroya Qe: τῶν παίδων," 
^ G8 δοκῶν ἐξ ἑαυτξ γεγεννη λοι. ἘΞ 


. ad V. 262. ! 


4 


— ἐπιδήμιοι «etaxryess] καὶ 8 τῶν πολεμίων. lbid..dp ^ 
. N , 


^e , 


Α {» φὼ : ) -» . 
τῶ idie Ónum Ζρος TO ἠδικῶν γέννα οι. ἔνϑεν 4 70 
52 M « , , ? - . ᾿ 
οἴκοι μὲν λέοντας, dy μάχῃ δ᾽ ἀλώπεκες. 


ad v. 265. 


6i d ἄρα ποίντ'ες ] δεόντως σιωπῶσιν. sd yog ἀντιλέα 


γεν ὅδε, πατρὶ πενθέντι 5). 


- 


; —- ad v. 266, | 
3) ἔξω μὲν] πρᾶγμα δὲ βιωτικὸν ἐκόσμησε TIOTIRO 
᾿ λέξεων ποικιλίᾳ. 7007 EE 


ad v. 267.: | | » | 


“πρωτυπαγέα £e yce τὸ μὲν τώξέως., TÀ dà dfoi0 
TIT 6€. | | 


Ν 4, 


ad V. 26g. 
feeoy)) ἐλώμίβανον. | 
΄ ad y. 269. 


4 


0 1, e, x &r?oy4, ἢ) oct δοκῶν 4, τι 4, Referuntur enint 
haec ad illa, ϑεὸς ἔσχε εἰ ἐδὲ ἑώκα x τι X, 0o 


5Ὰ Addiderim χα ὀῤγιξοριένῳ, 
.2 Sic in fcholiis, 1n centextu autem ἔκ wu, 
4) Hoc fcholium au&ius legitur apud Didym. p. 398, 


/ 


- 


' are PORPHXYRII SCHOLIA INEDITA. . 


4 " 441 , ; ? , , sd vag. 
υήκεσσι» τοῖς κρίκοιςν δ ὧν ) διοίροντιαι aj ἡνίαι. tbid. 


κρίκοις » δι’ ὧν ἐνειρόμεναι αἱ ἡνίαν. τὲς rarus oieexi- .. 


' CBow. ἡ ym ἡνία τρόπον τινοὶ LL égi T8 ἄρματορ: 
| ad v,270.- 


- 


ζυγόδεσμον ἱμάντα Ἢ ϑζοῖνον Γ ω S προσδῶται ὁ 0 ᾿γὼ | 


τὼ ῥυμῷ. Ibid. vmregoy ete ἔχον 7) ἐν. μέσῳ τινας, 


« αἷς περιοιλᾶνται oj ἱμάντες. οἱ δὲ fw μέσον ἔχον». 


τες ὀμφαλὴν» e Ὁ 7rgondes ra o ὀυμός.. 
| ad ν. 271, ΄ 
e TO ? s τὸ 3) ξυγόδεσμον.. 
᾿ ad ν, 272. 


m my τὸ ἄκρον πέζα καλῶται. ἔχει y 0 ῥυμὸς 


πέζας, δύο, τὴν πρὸς γὴν καὶ τὴν “πρὸς Suy τὴν 
ar πρὸς τὸν ζυγὸν, πρώτην λέγω. 


ἕφορη τῷ κωταὶ τὸ ἄκρον T8 ῥυμξ ἐμπεπηγότι “τασ-.. 


σάλῳ: περὶ ὃν 6 κρίκος, ἐμίβαλόμενος τῷ 3 ζυγῷ ἐντί: 
ϑεται. δασύνεται 'δὲ τὸ, ἔφορι, οὐπὸ τῆς ?) E ἔσεως. 


ad ν, 273. 


ἑκάτεςϑεν] ἑκατέρωθεν ἔδιδαν εὐμφαλλάσσοντες τὸν ἐν 
S μέσῳ τῷ ζυγδ ὀμφαλὸν ; ἵνα μή. ἑτεροκλινήσῃ. 


᾿ δά ν. 274. 


. ὦ lyagovtra, Éuffath, p . 350, V. 8. MEME , 

2) Haec re&tius apud Euftath, p. 1350. v, 7. teferuntur ad 
"μφαλόεν. Ácute idem animaduertit , tnenfuram «ve. 
δέσμα ab Homero, κατα πάρεργον εἴ, ὧς ἐκ wupids nota- 
tam effe, 

D 4) [nter maículina recenfet Lez. MS, ὠγόδεσιμιος" ὃ lude τῷ 
cw Nide Cel. Villoifonum ad Apoll, Lex. p.382. ΄ 

4) Quat Euffath, interpretatur ἐμ βολήν. Pro frog on- 
nullos. legitfe heroes οἦον ἰώ ad “,}, monet Di- 
dm, p.399, — , 


* 


τ AD ALIADOS. Q9: m 
n mE ad vog. 20 y 


Ὡς Ἢ τς Vos ἢ AE ἘΞ ΨΚ." ^ 
γλωχῆνα] ὑπὸ τῆν γωνίαν τὴν γεγονυῖαν ἐκ τῷ ῥυμῇ 
κοι τῇ Qvy8. orm "ydg συνδεϑῇ τῷ ῥυμῷ ὁ Cvyos, - 
ον, Φποτελδνταί τίνες γωνίχ!. δηλοῖ δὲ «gj τὴν γλωσ- 
σίδο. ἔγναμψαν δὲ, ἀπετερμάτισαν, ἵγα μὴ κρέ- 
μῆται o ἱμᾶς. Í 
3) ἔκαμψαν) τὸ τέλος T8 ἱμάντος. 


. | " ad v. 277. 


- dyreewseysc] ἃ τὰς uero κανθηλίων. veToQoeByTag. 
^7 bd. ze£ ὑπόζυγχίες Xe μὴ ψιλῶς varroogas , cg 
τήν τε ἅμαξαν κρὶ τὴν πείρινϑα ἕλκοντας» ὥπερ 

το καὴ ἔντεώ Quow. ἢ ἐντεσιεργὸς, τὸν ἑτοίμες πρὸς 
BEL,  -τὸ mM | 
| B adv. 281. — X 
3) ζευγνύϑην) ευγνῦναι, “προσέτασσον. lbid. τότοις — 
« yap dios τῶν πριωμιδὼν τὸ ζεῦγμα παρεσκευάώφετο Ὁ 
καὶ οἰκοδομὲᾶξ μὲν ὁ ἐργάτης. οἰκοδομἕται δὲ ὁ Xpeu- c 
- γός. xXgj Ὑλυῷες μὲν ὁ γλυφεὺς. Ὑλύφεται δὲ 6 de 

σσότης, ζεύγνυσιν καὶ ὑπηρετῶν, ζεύγνυται δὲ ὁ προσ. 


| 

᾿τασσωνγι E 

| L ^ . ad v.285. ΝΞ 
Teriori] λελυπημένω. τος | 

| ad v, 285... 2 

| ὄφρα λεῤψαντε κιοίτην] μόνος δὲ aides ὁ σρίχμος.. 

, . ad V. 292. | 

| 


eres δ᾽ οἰωνὸν] "yuveuv.éscy ἦϑος τὸ ἐπὶ μαντείαις κατὰ 

/ 3 . , ΡΝ αι - . . 
o0 Qevyen ἐξ mi πϑ περίφοβον oie, 
| --  advagzy 00e . 

3 3 * . . 

| ἔγωγέ σ᾽ ἔπωτα) ἐξ ἀντικειμένα Φησὶν, ὅτι κωλύσω σέ. 
| m | ad v.300, 
| 1) Per ἔκαμῴαν, Euftath, interprétaetut. É»«ufo», p, 1349. 


τ Ne 44. ; 
2). Euftath. ἐζύγνυον, 


- ] - 
M . * 


W& PORPHÉRII SCHOLIA INEDITA 
ETEAT ,ὃθΘὃ ΞςΞ τ ν, 


υὐχιϑήσω] ᾿πείϑετα) “οἰαμὸς, ἐκ Warisdy ipidi. PN 
06€ χὴν γυναΐϊκω ϑαφσοποιῶν. Ibid. μὰ λλὸν ἐκ τὸ κατα- 
᾿ δέξαδθαι Τὸν Τῆς γυνωιηὺς λόγὸν Φαίνεται z-AnpaQpo- 

- ᾿«θίαν ἔχον Τῶν λόγων τῆς Ἰριδοῦ. Ξεποσμένος ἐξ ἐ £x esa 
yay, ὅτι Mol τῶτο τελέσει ὃ  ζεύς: 8g ydg ὧν ^» ε περὲ 
ἐκείνων ἀμφέβαλλε, Stu δυγκατέθετο ῆς uvas 


Koc ἐνιφαμένης ἀδλωρ᾽ μὴ ἐάσω! αὐτόν. ᾿. Ν 
. 84 ν, 303. — | 
DM μλώφθερον » Νωϑαρὸν,, ὠθόλωτον » ; dps 
to ΤΌ. 
IE (1 00 7 8d $.594. 


χἐρνιβον) ὁ 43 ὡς TIeS v N TO. ἐγγᾶτον. ἐπιφέρει ote» 
2 αφόχοόν ^ ἅμω. ἀεὶ δ παρὸ τῷ ποιητῇ τὸ νδωῤ 
. A^ 
m δά v.506. ὁ 


μέσῳ fpe] i ἐν τῷ ὦ μέσῳ τὴς αὐλῆς, ὃ oz8 Aet ἡ βωμὲο TE 
"ον ἑρκεῖδ. διὸς ἦγ. πρὸς ὃν 'μεξὰ φὴν ᾿ὅλωσιν φυγὼν 
ὠπέσφακται. 


ad V. "δὰ, 


E | φίλον ἐλϑῶν]. τὸ μὲν Φίλον πρὸ v. πὸ μή Ti ar Sé τὸ 
δ᾽ Seen ὃν. reos ve τυχέιν » ὧν pars lbid. ὡς 
μὴ ἐχϑρῶς σερυδδεχ Sem. ἐλεεινὸν 8» ἐλέδς ἀξιὸν. 
Kg ὡς ἐχϑρὸς μὲν τῆς ἔχϑρας αἰτῶται AUCI" ὡς 
. θὲ ϑθυςυχὴς γ 8Ae86 τυχεῖν: : -. 

| ad v. 515; ΕΣ ii 
εἰετὸν ἧκε] φασὶν 2) ἐπὶ τὴν βασιλείαν ὁ guai. αὐτῷ 


αἰετὸν ' φανῆναι σύμβολον τῆς εὐτυχίας Rp] τῷ προ 
478594 


a 3 Ihter eos οὗ Quoque. Didym. v. p. 398. — ι 
8) Haec ad verf. 294, vbi Φίλσατον legitur referenda imt 


γι Euftath, P. 1351. vi 47. 


AD ILIADOS ὦ. us 
vac. ἔνϑεν αὐτὸν τῶν d» ἐφίλει. Ibid. σιϑανῶς 


ὍΣ ἔχϑι o ἀετὸς, πῶς σημαίνῃ πριώμῳ . ὅτι 8 μὴ 


C συληφϑὴ ὑπὸ Ls Φυλάκὼν.᾿ μέλας d ἂν ; τῆς 


^ 


eieodg ins τὸ λαϑφίκοον. δ᾽ δὲ ϑηρητὴρ, τὸ ἐπι- 
πευκτικόν. div δὲ wrewov ἢ ᾿ὡρπαζων Φαίνεται, 
o. n ἥμερος. Τοιᾶτον δηλῶν ἔσεό)αι ax a Ibid. 
drin, 7ói8 - “μέμνηται ἐνταῦϑα ὅ ὁμήρος | aer8. TE 
συγάργθν 5 τὸ αἰφρῥοδισίε, 3 1 TAS. περὶ ὧν ὧν Φησὶν 
- ἂν τῇ Budd x x is Toy ΟΟὟ " φίχον-. $n cxi 


Vw φοῖσι δὲ δεξιὸν ἢ ἧκεν ἐρωδιὸν. καὶ τοι τῶτο εἰς τὴν 


eie τῆς ἰλιάδος A ἔνϑα ἐςὶ τὸ κισσίον. καὶ πά- 
λιν. eie 2) οἵματ᾽ ἔχων μέλανος, τϑ ϑηρητῆρος. 
is) δὲ ὁ αὐτὸς καλόμενος μορῷνὸς ὀνόμωτο καὶ μέ- ὦ 
“λας δὲ ὧν. περὶ 8 Φησὶν ὠριφοτέλης. ἕτερος δὲ 
μέλας χρόαν καὶ μέγεϑος ἐλώχιςος ΚΘ] κρώτιξοῦ- 
οἰκός δ᾽ ὃ oen «9. ὕλας. καλόται ?' «μελαινοίετος καὶ 
λαγωσφονος. ἔς, δὲ ὡκυβόλος. ἐ ἐπεὶ φοίνυν κοινῶς οὐε- 
τὸν ἔφη; προσέϑηκε μέλανος. ee ἐπικυρῶν τῇ ϑη- 
φητῆρος. οἷ δὲ κατεψεύσαντο T8 ποιητῇ TÀ ueAavóga 
up ἐν ὡς ἐρέτε εἰρηκότος. dial "TO καὶ δημό OXQiTOY — 
Fsepérv ἐπὶ τῶν ἀετῶν τὰ os μέλαια ὦ εἰναι. κατο- 

ευδόμενοι τὴς ende. og dy γὰρ μέλαν βδενὸς 

q& εὑρίσκεται. BÀ ὧν erftev ὁ ποιητὴς eSEY, eio we 
ocfoy λέγειν τρισυδλάβως. a &rós ἔξιν o μέλας, 
2 ϑηρητὴρ, ὃν ὠφιφοτέλης μὲν ἔφη κράτιξον. 
ὁμηρὸς δὲ. ὁσϑ᾽ ἅμα κρώτισός Te Xl ὦκιφος 7t- 
Τεηνῶν. ὄωϑε δὲ καὶ ὁ ὠρχίλοχος τῶτον μ8- 
λώμπυγον καλῶν. 3 φευ μελαμπύγϑ τύχῃς. ἄλλος. 
. γοὺρ ὁ πύγαργος: ἄῖλος 0 μέλας à ὁλος, δια τῦτο κοὶ 
| gem yos. ad ἐκ ἐπὶ τότες ἀναφέρων Swicas 
κωτωμαϑδὸν, “πρὸς ἡρακλέδς Φερομένες vac ὑπὸ τὰ 

| iocis 


8) Eft is v. 174. non, vt με notstur 375. — 
2) Iliad. Q. v. 25a. 


με. PORPHYRH $CHQLIA INEDITA | 
) hes αὐτὰ δ καταμῳϑᾶν mw nosse ned SyeAoigorv- | 
2 ας ὅτα τυχϑν σῳτηρίᾳις. ἀλλὰ "reor τὸν σύγαξγον 
ἀετὸν συγερίνων κῳρτερὸν ὅπε τὸν y μελάμπυγα, διὸ 
ον ὅτε τῷ peharosca cyvogeéor,. Bra τῷ μελανήρσα 
“Ὁ γραπτέον, ρἷον μελανοφϑαλμε. μελαναίρτος ψὰρ 
| ὡς ὅλος μέλας. Eve ὡς Que» e iaupaos ἐγκλένον» 
τες dy προφεροίμεθα pens. ἐπιτηδεύων γεὰρ erm 
φῇ ϑερητῆρος. ἐπεὶ ὁ μέλας σοιᾷτος. [rd τῷ ἄρϑρον 
λυπῶ προκείμενον. λυποτα By καὶ ἐπὶ τῷ τέλαμω- 
νιρόδης nol ὠσκληπσιῴ "$^ xl. ἕνεκα τὸν χρύσηχ prs 
σεν. αἰγὸ, δὲ: τῦτε» ὅτι TO PUT Oy μορῷνὸν X01 περκνὸν 
LE φυνάγοι ἄν τις ἐκ T8 καύφθνον ϑηρητῆρα er. 
TÉ Moe yay ϑηρητῆρα. e μὴ ἄρα ἄλλος μὲν 9 ze 
κνὸς » es καὶ | ἢηρητὴρ κοινῶς βῥητα» ἄδλος δὲ 9: pi- 
λας. ὃς καὶ Θηρητὴρ ἰδίως καλέίται. 


τελοιότατον ἐπίτελες κὸν εἰς PL 0 ἂν ἐφϑόΐη- ἢ τὸ 
ἐξιώματι ὑπερέχοντα. ὡς λέων τελεότατος nga 
? χϑτέδι κυριώτατος καὶ βασιλικώτατος. 


. ad v. 316. 


ueoeQvoy] πὸ τὲ ) neptoigeódo περὶ τὸν Qóvoy, ἢ 
μόρον ἐπάγων. οἱ δὲ εὔμορφον, οἱ δὲ μάρπτοντα. 
περανὸν δὲ μέλανα. ἐξ ὃ 8 '*) καὶ βότρυς σπερκοίζωγ, 
οἷονεὶ πρεκνάζων «9 μελομνόμενος. | 


᾿ ad x. 38. 
4 
1) Hit erat fpacium vacuum quatuor eut quisque litera. | 
rum. Puto autem refpici ad fabulam de Hercule, cuius 
meminit Nonnus ad Gregor. Nazianz. p. 140. edir. Mon. 
racut. Eton, 4. 1610. 


4) ois ἂν ἐφϑάη. Euftath. p. 1352. v. 2 

3) Forte μωμορῆϑαι. — Apud Euftatb. p.. vn. y 7. eft |t. 
ρημένος, et Didym, p. 399. habet περὶ Φόνας μαριορηκότα͵ . 

4) Didym. 1.1. ἀφ᾽ & 29 τὸν ἐμλαενόμανον "pnr 7Ttgna Quy 
λέγομεν. T 


-- 


-— 


* **5 03 ok " 
€ πᾶν 
- 


-— 


.AD ILIADOS. 4. — ag 
“ὦ v, 518. 


eiviges dQradi] τὼν de τοιξτων μέγιξαι ej po» 
᾿μαλιζα Φιλοτιμωμένξ T8 κωτασκευάξοντος. τῷτο 
, δὲ δρλῶ, ὅτι αἱ πτέρυγες τῇ mera ὑπερμεγέϑοις 
ἤσαν Τοσᾶτον, Ὅσον uie μεγάλαι, ᾿ 


ad: v. 319. 


area e πτερυγεει. 
ad w.9323. ᾿" 


| tidie τὸ τὴς αὐλὴς Tes, io. κύπριοι δὲ maid 
| api? wpov. 
ad v. 328. 


ὀλοφυρέμονοἢ τὸ  κοδυνᾶδες T8 πράγματος K9g| ἔτι ὧμο 
φιβαάλλον αὐτὲς ποιῶ. 
αν. d ΄ 
ἑτιαιρίσσα Φίλον ποιῆσαι TOY . ἀχιλέα. καὶ ἑταιρὶς 
ον ἢ συμπαραγινομένη Gere ἄλλω εἰς μίξιν. , Φιλο- 
ποιήσοράλαι. πρὸς ἀρ τὸ φίλον αὐτὸν ἐχιδλὸ ποιῇ» 
b. quj πέμπεται. ]bi iL id Ο ποιητὴς πτήσεως 
ἡμᾶς προσϑεὶς TU eT ity , ὁιωτί νῦν τῶ ἑρμῇ Xe 
ταὶ διακόνῳ καὶ 8 τῇ ipii ὃ παραγγελίας μόνον 
' ἔδει ψιλῆς, ὃ ὁπϑγ9 ἐδ ἐ ἐκ τῷ προφανς ἑ ἑαυτὸν ét 
, λογέϊ ἥΖριάμῳ , A ἐπὶ τῷ Φιλοποιῆσαι. (UTOV ' 
οἰχι λό» κρὴ κλέψαι τὴν πορείαν. 


ad v. 343. 


» ϑέλγοι! v UT YyB γὰρ, Kel ἐγέρσεως δεσπόζει. ὃ ὃ 
| γὰρ λόγος “) kae τὲ κοὶ avemregdi o «710 τῆς ἐναρ. 

μοξίως. 
ΜΠ Δ. ad V. 347. 


1) Forte κηλᾶ,  Aique ita Ruflatb, habet P. 1353 v. 33. 


uà  PORPHYRII SCHOLIA INEDITA 


, . ad ν. 347. 


7) ensures] Tucivri và dino. Tbid. ol. TT ὄνομά 
ἡλικίας, οἱ δὲ ἐρωμένε," 9 παρα τὸ σεύεδλαι εὖ τ οἱ 
d εὐδοώμονιε, οἷ δὲ δικαίῳ ν᾽ παῤᾷ τὴν emo. οἱ δὲ 
3) εὐμήρῳ καὶ δεμνῶ, 16 ἐκπλήξῃ σρίαμον. οὗ ὀδίοσ 
μίῳ- “πρὸς τὸ μὴ ἔξαϑϑαὶ σαρῶ πριάώμϑ δῶρα. ἀρί- 
φάῤχιος δὲ, ec uvm en, ᾿βασιλῷ, οἿονεὶ αἰσιονομῆ- 
πῆρ!» οἱ γὰρ βασιλῶς τοὶ curie νέμδσι. adig δὲ, 
᾿ ὕπως ideo τὸ γῆρας σριοίμδ. ΕΣ 


ad v. 348. 


ὑπηνήτῃ] μεϑέριον ν ἡλικίας ἐνδρὸς "9j ἡ aedis. dle | 
τερον μὲν ἢ κωταὶ ἂν ῥῶ. γενναιότερον ἢ κατὰ 
σποῦδο.. περὶ τὰς τοιότϑς δὲ Pv καὶ ὁ σωκρωτικὸς ἔρωξ. 
καὶ ^) μύφαξ μὲν aj ἐπὶ τῷ ἄνω xeas τρίχες, τῇ 
κάτω δὲ πάππος. ej j δὲ iE. ὠμφοῖν ὑπήνη. ἔνθεν. xol 
ὑπηνήτης. 
τὸ περ χαριεφάτη) πρὸς τὰς rester καὶ πρὸς TO du 
C va). - 
. ed v, 350. . 
fpes mici] διοὲ γοὶρ τὸ πάϑος τοῖς κτήνεσιν" a d 
οἴκοι ποτόν. 


| adv. " 


ἐρράσσατεῦ ἐν φρεσὶν eide , συνῶδε, διέγνω. διὰ τῶτο.. 
P ἐχ gd πρίαμος. διότι ὅλος dci περὶ. τοὶ was πα; 
ρακαλέσει ida, A δ) δὲ κῆρυξ μᾶλλον τῆς τὸ 
yexe8 λυτρώσεως , τῆς ἰδίας σωτηρίας ἐφρίντιζε, 
. διὰ ΜΟΊ Φεύγειν συμβολεύα. | 
ad ν. 354. 

1) Ita in fcholiis, — At In contextu, αἰσνητῆρι.. ΒΕ 
2) ἐῤῥωμένος ét σύω pró ipla et civils habet Euflath. 

p.353. V. 51. 
3) εὐμιοιρός. Euftath. ibid.-fed praeftat ipfum comparare. 
4) Euftath, p, 1313. ν΄. 41. 

Idem ibid. v. 57. - EE 

à Compára Euftath, P. 134}. v. 34. "non 


al AD ILIADOS Ὁ. [τ 


. . 
ad v. 354. 
exis] ὅϑεν καὶ i eaidée: , ái ὠσύνοτοι. 
᾿ av. 866. 
Φεύγωμι Ἐν} " τὸ τῆς 
erba, ἢ i . 
Vioc χύτο] ὁ dv τὸ φεύ. 
ye "e T ee Taro 
Te τῷ δὶ v&v καὶ og- 
a Ts 1 ^ TH πεποιῆ- 
ἑναὶ. 
TaQoy] μὴ δυνάμενος λαλῆσαι τῇ ἐκπλήξει. 
' ad v. 362. 
» cad ἵπσες] ὅτως. 
ad v. 365. 
δυσμενέες] 7) ἐναντίοι, οἰγώρμοζοι τὴν γνώμην, ἐχϑροί. 
ad v. 361. 
year ] ?) παρὼ τὴν ὄνησιν. ἀδλωχόϑι δὲ δηλοῖ. x9] τὰ 


βρώματα. ς 
τίς ὧν δή τοι νόος ἐη] τίνα ἕξεις νῶν, τί διανοήσῃ» τὶ 
ἐργώσῃ. RN 
'ad v. 571. i 
Φίλῳ δὲ σε πατρ!] διδάσκον φιλοπάζορας day καὶ 
τὲς ἡλικιώτας τῶν πατέρων σώζοιν Κρ μνῆσαι ὁ σα- 
τρὸς σοῖο. ᾿ : - 
ad v. 373. 
Oo ὅτω πὴ] ὅτως, Brew, ἐπικίνδυνός ien ἡ πορεία. 
. ἑωρακὼς δὲ φΦιλοπάτορα: καὶ τέκνον αὐτὸν ὀνομάξεε. 
. H3 "ad ν.377. 
1) Malim haec referre ad οἰνοήρσιν, quam ad ern, 
» 5e interpretatur h. l Eufiath, 


 W&  PORPHYRII SCHOLIA INEDITA 
. (^! Φ 


ΝΞ ΕΟ ad ν.371. 


X 


πέπνυσα!] ἐντεῦϑεν oi ὠπὸ τῷ ἢ περιπάτε τὴν τριοδο 
τῶν ἀγωϑῶν. Φλήφασαν. τὸ γῶρ δέμας ΚΟ eidos, 
TOY σωματικῶν" TO ) δὲ ᾿πέπνυσα!» τῶν “ψυχικῶν. τὸ 
᾿ δὲ μακάρων ἔξεσσιν. iz εὐγενείοις ὄληπται, «καὶ 
ὅτε ψυχικὸν, & ὅτε σωματικὸν Pei πλεονέῤτημω. ὁ, 

ἔξεσει] ἐσγέγονας ἥ ἐκ μακάρων ἐσσίν. απὸ τῆς ὄψεως 
δὲ τῷ παιδὸς Ξοχάζεται ὁποῖοι οἱ γονεῖς εἰσίν. 


^ ᾿ . ! ad V. 381. ) » ᾿ | A 


ἐκπέμποις]} vire *yde ἔϑος τοῖς πολεμεμένοις, ὡς πὰ 
E agas 7reAupans opi πολύδωρον ἐξέϑηκεν. 


ι ad v. 385. 
μώχης inier] ἐν τῇ μάχᾷ:. ὑσέριξέ τοὸς τῶν "n 
γῶν. 
ad v. 388. 


dunes] ὡς τὸ ἔδραμες. ὁριφικὸν γάρ és, ἀπὸ T8 
ἥνισπες. τὸ δὲ ϑέμα ἐνίπω.Ἅ τὸ δὲ παροξυνόμενον, 
argon vario) ie χωρὶς τῷ 9. ὡς τὸ, aM μοι 
8 ἐγ σες . 7 
ad v,3 
eji] παρώμενός uB ἐρωτῶ περὶ ἔρτορος." 
. ad v.394. 
ϑαυμαζομεν) αὐτὶ τῇ μετ ᾿ἐκπλήξεως ἐϑεώμεϑα.᾿ 
ad v. 396. 


μία δ' ἤγαγον} fre x9 Φίλον ἑαυτὸν βέλεται συ: 
᾿ φῆσαι ey A - ὁ ἑρμῆς πρὸς πλείονα ais οἱ γαὶρ 
τοιῦτοι μιᾶς γεὼς ἐπιβαίνεσιν. 
ad v.398. ON | 
&Qrecs] ἐνκγκαίως. ive μὴ ὡς ἄδοξος. οὶ πένης. εἰς 
᾿ πὴν T8 8 ἀἰδικξν ὑποψίαν κατενεχνῇ. τὸ δὲ γέρων, OT 
᾿ς ἐλεήσῥι» ὡς ἐοικότα τῷ πατρί. 


ad v. 400. 
t) Eua 1 P 1354 2 16, toot - . 


τιν ἢ 


AD ILIADOS a. ον ἧς 


4 


᾿ ád v. 400. 
παλλόμενο παῖλος γὰρ ὁ κλῆροξ. | 
TE ad v. 4ot.. 


γὺν δ᾽ iov] κατασκοπήσων ἥξω Φησί, p τις ἐξ ὁ v^ 
-μὼν ent ἐνέδρα, ὡς ἑταῖρος ὧν ἀχιδλέως» ὃς ἄρχε 
τῆς στρατείας. 
ad v. 408. | Y 
8 ἔτ, παϊρο viiecan) πρὸ παᾶνξων περὶ τῦ σώματας 
πυνθάνεται. τί joie χρὴ οὐ ἐναῦ , μηκέτι ὄντος τῇ 
᾿- σώματος. [d 
ad v. 4i. 
o τόνγε] *) παρέλκον τὸ πῶ. éd γαὶρ ueri Qa- 


γᾶν. 
ad v. 413. 


ἐν κλισίησῃ ἐν T0 p περιβόλῳ TS B ναυφαάϑμε. m 
ad v. 412. 


adir, οἱ χοώς] πάντα μὲν διεζέ ἔρχεται» ὅσα συμβὰίνω 
! . φρῖς xeovoe νεκροῖς. ἐδὲν ) χϑότων Quel πεπονδ)έ- 
yo, τὸν ἕκτορα, ἵνῶ ἀνακτήσηται τὸν γέροντα. 
ἊΣ ad v. 418. 
Sjédio κεν &vrós ἐπελϑω διὸ τῆς frs ἰδὼν , ϑαυμά. 
Gers. 
΄ ad v. 419. 
ἐερσήοις} δοδροσισμένογκῶται ὑ ὑγρότητα ἔ ων, 8 κατ- 
εὐμηλητευμένος, δὲ dy τινι μέρει μῦσος ἔχων. 
ad v. 425. 


E δ᾽ "ya. 9 cy] λείπει τὸ isi, ἐνοιίσιμα δὲ." ἀντὶ τϑ " 


αἰσίμως ». τϑτέσιν εὐσεβὼς κῷ “προϑύμως. 2) eis 


Ha4 τὸ 


7j) Magis probo Euftath, qui p. 1356. v, I5. vim particulae 


ἔπω oftendit, . 
2) ἄς 9309, et διδῶραρ atcaratius difputat Euftath,. p. 1357. 
y. 16, feqq. m 


. 
. 
-—A A P . * Li 


Be. PORPHYRII SCHOLIA INEDITA - 


τὸ διδῶναι. Ῥὸ V, διο τὸ μέτρον ἐπλεόνασεν. 5 ἐπὸ 
T8 8 διδόμεναι., xa ὑποφολὴν T8 γ συγήλερψμν. 
ad v. 426. ' t 
émor ' dne] ἄχρις ) ἔζη. 
ad v. 428. 
τὼ ὦ d] τινὲς, τῶν οἱ γφάφεσι. τῶτέσι τῶν ϑυσιῶν αὖ» 
τῇ ἐμνηϑησαν.. 
ad v. 420. 
καλὸν ὥλοισον] ποτήριον. δίδωσι σύμβολον εὐφροσύνη. 
. ὃς εὐῷ ανϑεὶς παρ αὐτῇ τῷ ἐπὶ T8 “παιδὸς λόγῳ. 
καλὸν δὲ, ἵνα πείσῃ αὐτὸν λαβῶν. 


ad v. 430. 
Secjcey] συμβοηϑέντων Kg) τῶν ἑτέρων Suy καὶ μὴ . 
ἀντιπρωττόντων. 
ad v. 434. 
“ἀρεξ] ἐκτὸς ὠχι ως ἢ 'χωρίε. ὡς τὸ παρὲξ & ἄγε; 
«γῆα.. ἃ δ ὑπερηφανίαν ed eir erret Τὴν δόσιν, 
- ἀλλὰ δὰ τὸ δέος dj fus. ὠπροφασίξως "yat tire 
o éidday τὴν χάρι» ἄτοπον Κκρὴ dateien, τὸν 
' Oeo ἀτοπώτερον. 
ad v. 455. 


2 δείδοικα. xor ) adopt]. εἰκότως μφότερῳ. X9j vole κα) 
ἡ παροιμίᾳ Quoiv, ora *) δέος. ixes «oj αἰδώς, 


, ad V. 436. 
"- οληϑῶς συλὼν ἐδόκει 9 e τι τῶν ἐκθίνῳ Qr- 
ἐομένων ὑφῃρῶτο. ΄ 
ad v. 451. 
πομπὸς X9j κέ κλυτὸν 8 “μόνον Φησὶ μέχρι χῆς σχῇ» 
γῆς ὠχιδλέως» eo, καὶ τῆς πωτρίδος avra. 


- ad v. 440. 


1 


1) Didym. p. 401, fos sep ἦν. 


. $)y Opportune ad ἢ. 1. Euftath, laudat de τί μοι ἐσσὶ, 
004 Φίλε bol , devis τε, 


᾿" 


) 


ΠΕ ΑΡ ILIADOS. Ὡ» - 4 


! ad v. 440 ! 
Ὄ eid d τὸ ὥρμα xj τς. ἵπσδς diu. 
ad v. 4s. 


“λαχνήεντ' ὄροφον} τὸν 9) e S λέγει δὲ τὴν πὸ κα- 
λώμης ὕλην xgi τῆ; τῶτων ww ὄροφος γὰρ, ὥδος 
καλώμης. οπὸ T8 σρὸς egoois ἐπ τηδοίω. 

adv. 452... 

ἀμφὶ δὲ oi] περὶ τὴν σκηνήν. ὁ 

ad v. 453. 


angue] λίϑοις ὀξέσι. Ibid. φαυθοί εἰσι ξύλα ése 
μένα οἰμφοτέρωθεν καὶ 'προσπεπηγμένω τῇ γῇ» 
.- πρὸς TO ὄργειν τὸς. εἰσιένωι βϑλομένες. τὸ δὲ ἐπι» 
βλὴς, ?) ὡς τὸ προβλης ἐξύνεται. μοχλὸς δέ ἐξ, 

| ἐπιβαδλλόμενρς ὥπὸ τοῖχϑ eig τοῖχον. 


ad v. 454. 


ἐπιῤῥήσεσκον ἐπέκλοιον. cupo τὲ γινομένῳ, κωτοαὶ THUS 
- κλῶσιν ἤχε. 40 | 

. t s ad vass 2 | 
sonia τὸν μοχλόν. . Ibid. vtile, TOY μοχλόν. τὰ 
'yotg συνέχοντα. τὴν κεκλεισμένην ϑύραν , κληΐδας 
"καλέ. X04 ἐν ὀδυσσείο. 2) δὲ To kAeig gov Tus 
ὠνέμιεσεν. | | 
MEE 0 0 H3 . ad v. 456. 


δ Euftath, P. 155^. Y. $4. feqq. imiifas habet et interpre- 
tatur, Notat qaoque ibi, a recentioribus iungi Dati- 
uo, Τᾶχος ἐπαίξαι habes I]. μι. 308. Cum datiuo ta- 

, men habes apud Hom. Od. x. 328. Κίρκῃ insifu οἱ Od. 
£. 21. ἢ ud» μοι μάλα ποϑοοὶ iojitdoo pu dgeos, V. Apol. 
Rhod. p. 8. et i60. edit. Hoeltz. ' 


-. 3 Haec omnia habet Did. p. 402. 


v. Euftath. p. 1359. v. 5. feqq. | 

4) Locum landat Euftath, p. 1358. v. 60. ie? δὲ κληδ᾽ 
ἐτάνυσεν ἱμάντι. — Quem ibi vide etiam de fynonymis μι» 
XM5 , ox ns , ἐπκιβλὴς, κληΐς χρὶ κλάϑρον. 


hi 


oh PORPH. Stxón., INEDD, AD ILIADOS Q. 


X E ΕΙΣ 


| xgj dig] mgerdeirkon, 1 oTi καὶ ἤνοιγε. μεγάλη a αὐ- 
« τῷ τῆν ὑπεροχὴν ἐμφαίνει. ἐξ γάρ Διομήδης χερμά- 
δον Ae χειρὶ: ὃ ; die ἄνδρες φέροιεν, οἷοι vov ρᾳ- 
τοὶ εἰσιν. ὃ δὲ P Ar Oy τρεῖς EAnyes. αἰνέωνγον, 
μύνος ἀνε εν» ὡς ἔοικῶν ἕν ἑξαπλώσιον τῶν γὺν ἠδύυ-. 
yero. eve οἱ μὲν κωτοὺ τὲς αὐτὲς χρόνος πρὸς δύο 
τῶν γὺν ἰσχύδσιν». αὐτὸς δὲ τῶν τότε πρὸς τρᾶς., 


 adv.46o. 2n 

ἄμβροτοο ἄφϑαρτος, ὁ ὁ μὴ 1 βροτοῖς € Ἑμοιὸς. οὐεὶ 2 τὸ 

ῥοτὸς συντιϑέμενον . δ) TO "m πλεοναζε; “πλήν TH 

"c οἰβροτη np] αἰβῥοτάζομεν οἰδλήλοιν. ὠναγκαίως͵ 

δὲ ἑ ἑαυτον ἐμφανίζει οὐπαλλωττόμενος, ἢ ἵνα εὐϑαφσέ- 

φέρον. αὐτὸν καταςήτής. ^) ro δὲ παρδίναι τὸν 9 εὸν 

3) τοῖς οἴκτόις καὶ ἐδλίεσιν αὐτοῖς & εὐπῤεπές. ἀλ- 

. Aoc. τε καὶ ὑπηνήτης ὧν, νπόνοιαν ἐπιβελῆς παρρέ- 
| Ld ἄν XXUAS. Θ΄. 

-- : ad v. 441, 
«94 ] duc] ἢ ἤτοι ὁ ὁ ἀλκιμέδων, κατὼ peras pi 
ὡς s airs Kel | μελανϑεύς. | 

1) Malim P aut κατρὶ ^. 

3) lmmo καταρήσῃ. : 


4) Forte hic excidit τῶν ὀἐγθρώσον. "ESísew autem quid fibi 
velit, ioteligitur ex verf. 475406. 0 7 


! 
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. 
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6 | V o B , 
| VARIAE LECTIONES 

| "E 
»^C-^VPPLEMENTA 
..  . ANIMADVERSIONVM - 
B . - ^ AD ! | Ν 
| | ALIADOS Q. verf. 1—474.. 


» ui 
" 
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i 
- 
* 
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' 
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-" 


"* 


VARIAE LECTIONES 


ἢ ET . ᾿ j 
SVPPLEMENTA 
: ANIMADVERSIONVM. : 
SABO. 7C ΟΣ 
PLIADOS dee iae E 
dw “τον 70 οἱ 


vro] Obiter: ποιὸ ad ll 1 16. et fimilia loca 

᾿ ex Lexico MS. AUvro' ἐλύϑησαν. Rationem 
et argumentum huius Tapfodiae bene explicat Eu- 
δαί. p. 1336. v. 33. Ὅρα» ὅπως uera τὸν in- 

᾿ Tuy. οὐγῶνα μέλον ὁ ποιητὴς «περιαγαγεῖν ᾿ τὸν 
λόγον εἰς τοὺ καταὶ τὸν ὥκτορο, εὐτώμτως ἐκ φῶν 
ὧδε Gntelligit illa, αὐτὰρ euet κι τ᾿ A) ἰσφώει- 

σιν. ἄχϑεται, arde αἰναμνηδϑϑεὶς τῇ Targus "xol 
ολᾶται κατὸ TE Berogos , ὡς εἰκὸρ, xl εὐϑὺς δη- 
σας, ἕλκε, οἰεικῶς. fi οἱ μείκαρες ἀἰσορῶντες ἐλεῦν᾽ 

σιν ἀνωγκαίως. xem ὦτα μὲν βελεύονται κλασῆ- 

^ yop τὸν νεκρὸν ὑπὸ ἐφ e κινῶνται οἷο viro "λόγοι 
“καλοὶ καὶ ὁμήρῷ τρέποντες. κοὶ ἐπέ graf ub 5 
κλοπή: γίνεται δ Aor τὸ πιθανὸν, di τῆς 'μη- 

- πρὸρ ϑέτιδος ἐπὶ τῷ' EN διὼ δὲ φῆς ἴριδος, ἐπὶ 
"τῷ πριάμῳ» καὶ αὐτὸς p Sugd τῆν λυτήν. ὁ à 
D πραὔνεται xoj κατακώμπεεταν. καὶ ὅτω 

. τῇ. τὸ ἕκτορος λύσον: καὶ ταφῇ συγκάταπαύασται 
νὴ soucis. Aur edv ἐμπεσῶρηκφῇ εἰς ὠφήγη- 


σιν 


/ 


am, VAR. LECTT. ET SVPPLL: ANIMADV. 


l 


. q'6y ὡς τῷ νῦν. À. D. 


ÜC | | 'ν. ΤΊ. ee ὦ ἀρ Το 
lori κλισίῃ]. ἐν Δ. Ἀ, Ὁ. ἐνὶ tamen in fchol.- "habet Eu- 
. ftath. p. 1336. v. 43... Mox voy δὲ, pro τένδε m: 
marg. habet Steph. "Pro. Kov autem A. habet XoYi - 


Ψψι10. ΝΞ RE on 
p De dia et cereo v. Eufad P. 1396 v.s. 


* 
m | Uv vV28 7 007 Ut 


ψεϑνοιότα περὶ τεϑνηότα mt. 2. τεϑναότα περ. B. 


- 


rr 


" " Mox κωλυπτεν. 2. 
v. 22. IL 


δε} aig. A. Max dest, 5. et v. 55. τῶνδ᾽. 5. A Ἀν. 
uot 205 V. 24. s 


ὠτρυύνεσκον]. ὀτρύνεσκον. 2. A. D. mox verf. as ἑήνδαι- 
γεν. À. D. 


| N. 1 


κ{σσαυλον μέφαυλον.. Pro ὅτ, ϑυΐεπι legendum effe 


᾿ς OTE " jam. monitum εἴ ab Etrneflio. 


y. 30. 
bri ἤνεφσεν in fchol. D. Mox. verf. 32. ἄρ. 2. A. D, 
. K. vt fere lemper i in Codd. Mofqq. reperi.. 


(7 vu v 38, 


""- ζπηλήμονες i in maro. S. vide Euflatb. P: 1337. 
V. 51. 52. Mox 0 ὑμμιν. 2-7 


᾿ v. ss. VC | EN | 


«. 38. 


| En y rípeit κυ ίσοναν ἐφατίρα A. D. . 2. «τευ 


*. φίσφμεν. ΚΝ. 


* 
vog | γ᾿ 
€* * . 
ν . 


-AD ΠΠΑΡΟΒΩ . mp 


ν. 39. y 


94] Magna, vis hoc loco in vocabulo eoi. Mot 


verf, uu λέων δ᾽ ὡς. A. D. 
v. 45. 


5T ἄνδρας μέγα σίνεται ἠδ᾽ vii] Ftiam haec πρὸς 
ἀναπλήρωσιν ckys adícripta putem. — Nec enim. 


nunc opus erat latius de verecumdia dicere. 
| v. 46. 


μέλοι γάρ], μὲν, pro. yate. 2. R. et S, in marg. Nec 
aliter in interpret. Euftath. p. 1338. v. 28. et 33. 


v. 48. . 
vro], ἤτοι. 2. Δ. S. b. R. 


μεϑέηκε] | intell. τὸν κλαυϑμὸν καὶ τὸν ἐδυρμόν. Eu. 


flath. "p. 1338. v. 29. interpretatur ἡμέλησε, quod 
nimium efl. Nec enim is, qui cefífat et remittit, 
continuo quoque negligit et prorfus abücit Mox 
V. 49. μοῖρο. D. | 
᾿ “ "v. $8. ᾿ Ax 
ϑήσωτο) Lex. MS, ϑῆθαν ὠμέλγειν. Odyff. ὃ. 89. 
γάλα Odio. 


3 


v.60., ᾿᾿ " ) 


 disiewia] ἐτίταλα. 2. Lex. MS. eir Mov" τρέφων. 
“παρὰ τὸ τλῶ, TÀds καὶ ἄτλας ἐξ αὐτῇ. ldem 


οτίτηλλα᾽ ἀνέϑεεψα: X94 éTira ev, τὸ τιϑηνῶν 


΄ 


καὶ ᾿τρέζειν ἐκ vis. Et: "AraAes 3, αἰταλὸς ν' ὃ | 


Kw ; Trete ot TO τλῆναι ταλὸς M0 οὐταλὸς 0 
μηδέπω δυνώμενος κακοπαϑῆσαι. ἐξ αὐτῇ ὠτάλ- 
λον «oj ὠτιταλοιν, κατ οὶ ανοισισελοσιωσμόν. Inde 
quoque eire ago i. 6. γήπια ,“Φρονῶν. TecQav 
et ὠτάδλοιν iunxit quoque Hefiodus ἔργ. V. 131. De 
"eT«Aos conf. Apoll. Rhod. p. 428. Amen ha- 

Synt. Fab. ἶ bet 


ore VAR. ert. ET SVPPLL. BNIMADV. 


bet Sophocl. P 33. | Plato P. 372.  Synef. T. I. 
pam. erirden. "Theocrit p.193. 210: ὁ 


Ü 


v. 65. 


| ireniland v. Ftym. M; in σκυδμαίνειν. 


v. 66. : 

EV καὶ ἕμτωρ] ὀλιὺὼ μὲν ἕκτος. Ἃ. D. Mox ox verf. 6g. 
μοί σοτε. 2. Ἀ. . . 

v. 69. 


diews] Scholià Codicis Mofq. L . ad. Il, e. 468. expli. 


cant τῆς ἐπίσης προκειμένης ὥπασιν. 
| v, TI. 


— gro] ἥτοι.. 2. Ἀ, S. D. R. mox ἐώσσομεν R. et gg R^ 


5, 


^ 2E v. 72. 


λάϑρῇ Mo ^. D. R. et in fine verfus αἱ eer. EA 


v. 75. 
παρμέμβλωκεν vid. Il. d. v. 1r. vbi fchof: Cod. Mofa. 
τ. habet παρεμβέβληται , συνῆπται», NU 
v, 16. 


' dmi] czo T. Ἀ. 


v. 79. 


,ἐπεςξονώχησε) ἐπεςξενώχησε in marg. S. Vtramque le. 


᾿ς &tionem memorat Euflath. p. 1340. v.22. 'Ezrégevet- 
χόντο habet etiam Cod. Mofq. 1. 1].. δ. v. 154. He- 
fiod. 'T'heog. 843. ἐπεςενοίχιζε δὲ yea y :vbi etiam 
'vnus ex Codd. Mofqq. habet ἐπεςξονάχιζε. Ἔπιξο- 
yay, 8c; habet Sophócl. Oedip. 'Tyr. p. 159. 


v. go. 


plo phu D. mox ἱκέλη. Δ. D. KR. 


. v. 82. 


LI 


75 — AD ILIADOS Q.,-. Wt 
| v. 82. 

ἔρχεται} κατέρχεται explicat Euftath, id h.l 
v. 93. 


Sic] i ἡ Ἶρις. Euflath. Mox. verf. 84. n. 2. A. D. R. 
cet. pévotas. P A. D. | 


| v. 85. . | 
xis] Non praetermittenda videtur. Fuflathii ad h. l 
᾿ς κρίδις. Περιπαϑὲς, enim inquit, τὸ KAaiery τὸν 
ζῶντα, ὃ ὅπερ ? 1 ϑέτις ἑ ἐπὶ TO υἱῷ 7roies. καὶ Qaociv oí 
παλαιοὶ , ὡς ἐπεὶ μέλλει κῶταςρέφοιν ἡγὸν τελειᾶν 
τὸν λόγον 0 ποιητὴς es TS TS ἕκτορος ra Qus, 
κωταλείπει zro9a τι κέντρον τοῖς ἀκροαταῖς : à 
ὧν ἐν τότοις Ae, ὥξε ποϑᾶν αἀκξσα Ti καὶ περὶ 
τῆς a δλέως ανοερέσεως. X94 ἐννοξβάθαι, οἷον ὧν ὁ 
“ποιητὴς ἐγένετο «94 αὐτὰ διατιθέμενος», Μοχ ABA" 
λὲν habent A. R. D. 


v. 85. 
QO9iesdy ] φϑίσεϑαι- 2. Mox verf. 89. τήν δ᾽. 2. A. R. 
et verf. 9. τίστέ με. 2. S. 
'V« 92. 
BN — ἔσσεται] ἅλιον — ἔσσεται.. A. Mox dg. 2. 
R. atque ita etiam in fchol. Euflath. p.1340. v. 53. 


i 


. ἴοο. 
ἡ δ᾽ ὥρα] ἥδ᾽ ὥρα. 2. "9 ἃ ἄρα. R. | 
v. I04. | 
ἤλυϑεεῖ ἤληϑες. A. Idem habet verf, τοῦ. κάλεσά.᾿ 
V. 108. 


οἰμφὶ véxui καὶ coco]. ὠμφινέκυϊ, καὶ axo. A. 
Mox verí 109. ὀτρύνεφκον. A. 19. 2. 


Ia . γι 119. 


/ 


DE 


s — VAR. LECTT. ET SVPPLL, ANIMADV. 


LI 


ἐν, HO. ΄. 
προτιάπτρῳ) προίώπτωῳ in marg. 8... Ὁ. τὸ, 
ν. 112. 


. dares] Euftath. explicat ἄγγωρλον.᾿ Sed quae The- 
tis Achilli a Ioue .nunciat, fimul mandatum con- 


tinent. | 
ΝΟ v. 114. | 
᾿φΦρεσὶ μαινομένῃσιν] μαινόμενος. Euflath. 
ΕΞ | v. 116. 


dixey rox] αἰϊκέγ. 2. R. S. 70$. 2. .S. A. D. R. Mox 
Low / : / 
verf. 118. λύσσαϑαι R. et verf. 119. τάκεν ϑυμόν. 2. 


^ 


v. 110. . " 


iu] εὐφραάνῃ - διαχέῃ. Euflath. Odyff. o. 578. oje; το 
ϑυμὸν dvi φήϑεσσὶν jees. lta enim habet Cod. 
Mold. pro cei djausaciy, vbi fcholium legitur jAege-. 
eurer. mE | 3 | 
" | 'ν. 122. 
cda] doo Ὁ. εἰ ἄμφ᾽. ' Idem. Mox verf. 124. ἐγἊ 
qwovro. 2. A. S. D. R. et Euflath. in fchol. p..1342. 
v.5. Idem addit verf, 7. καύριω d^ ἐνταῦϑα πάρισα 
vo ἐπένοντο καὶ ἐντύνοντο, καϑαὶ καὶ αγωτέρω τὸ, 
ἐμέτε δεισῃ ἀπὸ 9) ἕκτορα λύσῃ. Sed tamen ΟὐνΩ͂Νς 
g.2, Codex Mofq. habet ἐντύνοντ᾽ ἄριξον, addita 
- interpretatione εὐτρέπιζον. ΝΣ | 
Jj . — V. 128. " 
τέο μέχρις} μέχρι τίνος. Euftath. Mox v.129. ὅτε τε 
σίτου, R. quod in margine habet S. et verf. 130. &re 
εὐνῆς. KR. De fententia huius verfus v. Euftath. 
p. 1342 v. 29. mE | 
0 V. 132. . 
“παρέφηκεν)] παρέφηκε. Δ, D. et R. in fchol. Mox vitio- 
Íe xgouT au. A. Sic et verf. 156. κωρωνίσιν. ldem. 


v. 1328. 


AD ILIADOS' Q. 139 

᾿ V. 158. 

"σὴν δ᾽] τήν d. A Ra. τόν δ᾽. S. 

. . v. 139. 
ἄγοιτο] ἄροιτο. A. D. et S. in marg. 

. ' v. 141. ' 
ἐν νηῶν ἀγύρεη ἐν ναυτάϑμῳ. -Euflath. Mox idem μή- 

τῆρ τέ. 


Ἴη 39e. A, . 


zn " 
τά κε] τά κι 


κήρυξ is) x ιἥρυξ τίς. R. κῆρυξ τις. 
^ 2. Ibid. 19. in marg. S. in contextu 
R. fed idei 3. V. 4. ἰθύν habet. 
μηδὲ τῇ und Tox verf. 153. γὼρ ὁἥπομ- 
πὸν ὀπόσσομεν.Ἀ. et verl, 156. wrayle. À. 
v. 161. 


"μὲν πατέρ᾽ ἀμφῇ ἄμφι. A.D. dupl. S. ἀμφικαϑήμε- 
vor, 2. R. in contextu et in fcholiis. Mox verf. 162. 
ὅ δ᾽ ἐν μέσσοισι. D. R. 2. 
v. 163. 
-ἐντυπας] vide Apoll. Rhod. p. 29. 
. v. 164. ; 
κόπρος] κόνις Pfeudo - Didymus explicat. Ergo paullo 
bumanior interprete Latino, qui fimus reddidit. 
. 200v. τόδ: y 
καταμήσατο] κατεμήσατο. D. S. καταμόσατο. À. 
ἐπ αμῶϑαι κόνιν, de mortuo habet Philo p. 414. 
. Q5. Copio- 


l 


* 


594 VAR. LECTT. ET '"SVPPLL. ANIMADV. 


Copiofe de his ,difputat Doruill, ad Charit, P. 365. 
feqq. Huc facit locus Suidae, qui tamen dubius 
eft. καταμησώμενος" ἐπιβαλὼν, ἐπικωτωχέας. 
doewmoy ὁ δὲ περιῤῥήξας τὴν ἐϑῆτα καὶ κωφῶν 
μησάμενος τῆς κεφαλῆς Κόγιγ. 


v. 166. ᾿ 


Δ ἠδέ. A. R. mox dieere R. Mox verf, τόδ. vm 
A. S. D. R. in contextu et in fcholiis. . 


v. 170. 


. ψυτϑὸν] Vehementer placet hic" verfus. Priium Iri- 

. dis cura, aduerfus Priamum, quae. voce vtitur fum- 

miífa, ne inopinato aduentu et voce clamofa obuó- | 

lutum praefertim et imprudentem terreat. Dein Pria- 

2 mus , qui, cum totus in fe conuerfus effet, totum- 

que le moerori dediffet, repentina, quamuis leni, 

compellatione toto corpore contremifeit, "Tum 

exordium Iridis, Ségca Δαρδανίδη , quo flatim 

. omnem metum amouct, quam aptum: Ibid. τόνϑε. 
A. D. ἔλαβε. 2. Ὦ. 


v. 172. 
ψάρτοι] "e, ἴῃ Ícholiis habet Euftath, mox x od" expli- 


cat per ἐνταῦϑω. ἐγὼν autem habet 2. pro ἐγώ. Il. 
e. 105. quem locum Ernefii V. Cel. in notis lauda- 
uit, Codex Mofq. 5. habet κωκοσσόμενος, adícripta 
interpretatione ὀργιζόμενος. v. Villoifonum V. Cel. 
ad Lex.. Apoll. p. 454. Obiter addo ex Lex. MS. 
| ὀσσεύεξ)αι" κληδονίζεθθαι- et fecero προεωρᾶ. ὕσσε- 
.- T0 ϑυμὸς (Odyff. x. 314: ) T8TÉSI κατὰ ὁ ψυχὴν προσ- 
] sdb yero , οἷον ἡ κατ᾿ ἐπίνοιων γνῶσις. μεταλήπται 
οὐπὸ τῶν occa. εἰ ὀσσόμενος" “προορῶν. De écceU- 
εϑαι feu orreusdday comparari poteft Polyb. T. II. 
p. 725. et T. ΠΙ, p. 101. 


^v. 114. 


AD'ILIADOS Q: - ^ is 


. νας 
ἧς σευ] ὃ ὃς σεῦ. xA. R. et verf. 176. aai. R- 
vem 


loy] οἷος. A. et veif. 118. κῆρυξ. A. D. R. 2. et ὅς vay 
A. D. . 
v. 181. 
pln] "m A. S. D. R. 
v. 185. 
Seiler] ἐρύξαι. D. Sed in fcholiis dgi£e. Mox v. 18i. 
ἄρ. 2. A. D Ret v. 189. ἡμιονίην.. Ἀ. 
. v. το. 
αὐτὸς δ᾽ αὐτός d. A. .D. R. 2. 


1 


. v. 192. 
$e yMfvex] ὃς κειμήλιω γλήνης ἄξια. 
Euftath. Ibid. ἐξ 


δαιμονίη) dusux, lox v. 196. τ κεν. A. et. 
Y. 198. αὐτός γε. S. ἢ DEEP 
. v. 201. 
oi]. ὦμοι. Δ. D. R. S. πῇ. Δ. D. R. οὔκονϑ᾽, R. ἢ τὸ; 
πάρος. D. 
ν 204. 
καὶ ἐϑλὲς] Vim huius vocabuli demonftrat Euftath. d 
h. 1, Mox v. 206. ἐσόψετε. D. 
v. 201. 
$ds] ὅγε. A. D. Mox ἐδὲ τισ᾽ ὐδέσσεται A A. 
᾿ v. 209. 
φῷ δ᾽] ἕκτορι. Mox v. ato. ὅτέ μιν. 2. K. 


d 4 s. TI. 


- w6 VAR. LECTT. ET SUPPLL; ANIMADV; 
E , V.» 211 un 


σαι] κὀρέδαι. Euftath. 1]. e. 280. epos TOS ἄσαι: vbi 

*  fcholium Cod. Mofq. 1. ἐμπλῆσαι. Lex. MS. ciao 
κορέσαι. λέγεται δὲ καὶ δοξάσαι καὶ λέξαι. 

 emuvév9e] τὸ ἐὼν ὠπάνευθε τοκήων » γενναίως βέλε- 

ται κωλύσαιῃ τῆς D Τὸν γέροντα. e γάρ μεμοίρρε- 

τὰ aeu τὸν viov ὠπάνευϑε τῶν αὐτῶ. 8d docs 

^ ^ ἐκείνας χρὴ ὠπελϑένν . ἔνϑω ἐ ἐκθένος κθρτα!. Euftath, | 


ν. 512. 
axo] ouai "I apud Plutarch, de ρου, P 68. 
edit. Mog. | | 
ow. 214. 


- δῇ ἃ & A. ὅτι in marg S. 
κακίιζόμενον — ἑφξαότ ᾽ ὁ ὁρῶ. ὅτι ὡς " μήτηρ ἐπέκρυ. 
ve τὸν T8 vid ψόγον. ὁ μὲν ye τρὶς περιέῤραμε 
΄ τὴν Ἰλίον φεύγων" 3] 1 δὲ ταῦτα μὲν eiyo: τῆς δὲ v US8- 


e — ρον οἰντιςξσεως μέμνηται, xaO i ἥν 8x ἔτι ἔφυγεν. 
ME Euftath. 00e | : 


v. 2IT. 
uy Y 1. τήν d. A. R. 2. Mox verf. a9. ὄρνις. ἐν. 2. et 
καπὴ pro κακές. Idem. . "Oenis δὲ κακὸς ἡ Ἑκάβη" 


o0 τῷ, ἀνδρὶ, διότι duc Qué καὶ κλαίει ἐπιόντος λύ- 
| ᾿ enda τὸν viov, Euftath. 


V. 221. 


2 o1 ἢ ἢ Ἢ in marg. $. Mox μαΐντιες: 2, A. S. D. R. 
in contextu et in fcholiis. 


V. 222. . Σ " 


ψεῦδος ie]. Sic II. . 81. 


| v. 223. | 
ἐδέδρακον ἄντην ἀντίκρυ ) edo». Euftath. | 
v. 224. m 
ἅλιον ἔγχος] E ὁδός. inmarg. $. ὁ 


᾿ ἈΠ ἹΜΙΑΡῸΒ Q; ᾿ κυ 
^^. v. 227. | : 

| ἐμὸν. γιὸ] ? ὅρος TO, ἐμὸν ὑὸν; δριμέως “πρὲς ἐντροπὴν 

τῆς Ἑκάβης ῥηϑέν. αὐτῆς eoe ὃκ ὧν emp, τῆς κω- 
λυόσης τὴν εἰς ἐκᾶνον τιμήν. Euflath. 

ἔρον erm]. enn. À. Ὁ. De fpiritu afpero monet Euflath. 
, Ῥ. 1346. v. 28. ! 

|| «230. . ᾿ 

ἑπλοίβα: εἰπλοϊαδους. R. Mox τύσϑς. 2. st X. 23 
τέσσὼς. Α. D. : 

᾿ — v. 232. 

sius] ρκαϑμήσάο. Euftath, 


NV. 234. 
ϑρϊκὼὶ Senes. A. D. 2. 


v. 235. 


il|eohy ἐλϑόντῇ Poft &eciny, addunt δ᾽, A. p. et 8. 
in marg. Euflathius p. 1347. v. 17. viamque lectio- 
nem notat. 


| v. 238. | 

ἰπέεργο Euflath. in fchol, p. 1347. v. 93. ἀπέργεν et 
avégyev laudat. Ibidem eft quoque ἐνίπτων , pro. 
ἐνίσσων, quod repetit ibid. v. 57. Tandem vulga- 
tam, vt variam lectionem, notat. De cyéreyey et 


eiaréegryey vide eundem p. 1348. v. . 10. Il. X: 491. eft 
ὀνειδρέοισιν ἐγίσσων. 


ΙΝ. 240... 


ἤλϑετε ἦλϑε. A. Mox v. 241. ἔδωκεν. 2. et verf. 242. 
᾿ὑμμές. A. De vi articuli 70v, ante ἄριξον v. Euftath. 
p. 1348. v. 8. Mox V. 245. ἀλαπαζομένην τέ. 2. 


v. 241. 
4 ig. A.D. R.a. et verf. 248. «à'. Idem. 


I5 V. 251, 
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ἘΞ 251. | m 
&Niov. eiytevoy] In Codice Mofquenfi- ὠγαυὸν,, "vt reli. 
qua nomina propria, linea notatum efl. Mox 
| verf. 252. ἐκέλευσε. 2. 
| ν. 254. | 
m] a diyrl. 2. A D. R. S. et mox περᾶϑωι A.D. et 
verf. 255. ὦμοι, A. D. R. 
| v. 257. 
| stehe] τρώϊλον.. A. D. 
͵ | v. 261. | 
dee] De vi huius "vocabuli videri debet Euftath. 
P. 1348. v. 54. feqq. . Mox χοροιτυπίῃσιν, » ἰοίοῃριο 
— penulimae 0.2. | 
"ve 262. | 
ép - — ὡρηαντῆρεε] Huius conuicii vim non capio, 
v. 265. - 
ἄμαξαν) ἅμαξαν. 2. D. A. S. ibid. ἐφοπλίφωντε. Δ. 
.. D. S. vbi in marg. eft ἐφοπλίσητε. Euflath. p. 1348. 
v. 38. ἐφοπλίσητε et ἐφοπλίααιτε. vt varias lectio» 
hes notat. " 
v. 264. 
κείοσωμη π ἥσωμεν. A.D. R. De ἐπιϑῶτε et &gri- 
Mire v. Euílath. p. 1349. y. 27. 28. 
v. 265. 
οἱ. d]o ei δ. 2. R. et verf 266. ἅμαξαι. 2. D. R. A. 8: 
et ἡμιονίην. A. D. | 
| v. 367. 


πρωτοπαγὴ] “πρωτοπαγέο,. 2. R. in contextu et. in 
 ícholiis. S, in marg. Mox verf. 268. καδδ᾽. 2. A. D, 


. | v. 269. 


4ἰ hy 
4 
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v. 269. 


ἐμφαλόεν 7] T ! omittunt 2. R. Etiam fic in mar 


. S. Euflathius quoque in fchol. bis omittit, Vide in 
primis P. 1350. V. 1. 
ν, 210. . uL 
ἐννεώπηχυ ἐγνεόπηχυν. Δ. D. et tS. ám marg. 
v. 272. 


ἔπη ἐπὶ. 2. A. S. D. R. in contextt et in fchol. Mox 


ov. A. D. Et verf. 214. sapor. 3 
) v. 275. ΝΣ 


Ld liens. 2, Atque ita Euftath. P. 1349. ν. 5. 


v. 276. 


γέρον] 5 νήνεον. 2. Odyff. e. 147. .o?roy δὲ ϑμωαὶ παρενή- 
' yeoy ἐν κανέοισιν. et z. ξ1. σῖτον δ᾽ ἐσσυμένως 7e. 
ενήνεέν dy κανέοισιν.. — Eodem inclinaffe videtur Eu- 
flathius , . qui γήεον (haud dubie Ícripferat viven) 


primitiuum appellat τῷ σαρενήνεον. - 


ἐκτορέης κεφαλῆς}. v. Euftath. p. 1350. v. 25. 


v. 271. 


iyrecieeryas] ἐντεσιέργῳς. 2. Δ. ἐντεαιᾶγας. D. ἐντεσμ 
aspy8s. S. in à marg. Mox verf. δῶσαν. A. R, 


v. 282. ᾿ | t 


| κήρυξ] κῆρυξ. 2. A. S. D. R. Mox verf 38s fee e οὐλοί- 


Navre. Δ. . 
v. 287. 


τῇ τῇ. A. D. mox εὔχευ in marg. S. 


^* 289. 


᾿ἐπὶ νῆα] intellige ἱκέδϑαι. Ευβαάι 


v. 290. 


^ 


. us VAR. LÉCTT. ET SVPPLL. ANIMADV. 
᾿ mE Δὲ 206. Ὁ " 
εὔχευ] εὔχεο. 2. εὔχε. A: D. S. in contextu. | Sed in 
. marg. evyev. De vtraque lectione monet Euftath. - 
p.1350. V. 53 Mox κελενεζέϊ. A. | 
EE v. 29. 
,οκοτοὶ πῶσαν ὁρᾶτα! καϑορᾶ. Euftath. 


m v. 292. 
2 ὅς] ὃς τέ. 2. Ἀ. Δ. S. D. M ) 
ME TE v. 293. 


| καὶ εὖ] καὶ οἷ. 2- καὶ ey. À. καὶ εὖ et κα eo, Vt Varias 
'  ]edtiones notat, addens, lenius fore «oj oj, fed illa 
H magis effe poetica. Euflath. p. 1351. v. 472. Mox 

; veri. 294. 9o μεν. 2. S. R. et verf. 298. ἐπ᾽ 2. 
D. A. KR. S, mE 

' v. 299. "E 
wp d] τήν δ᾽. A. R. Mox verf. 302. ἢ 6d. 2. A. S. D. 
 - et in fine verfus γηρωμός. 2. Rurfus verf. 306. 
doe. D. ᾿ / . 
- |... N. 309. 
eios] αὐιλῆος. 2. Mox verf. 310. ὅς τε. A. S. a. 
-. et verf, 311. καὶ οἱ 2. καί. eU. A. D. καί ev. R. 
| ) 0. 31. ' 


δεξιὸν] Hunc verfum omittit 2. In eodem ὀφρά μιν 
^^. babet R. S. et ὀφθαλμοῖσιν. D. | 
mn v, 316. 


μόρφνον] μορῷνὸν. 2. A, D. — De accentu huius voca- 
buli v. Euftath, p.1352. v. 12. feqq. — Ibidem etiam 
agit de accentu vocabuli περανὸς verf, 18. feqq. In 
Scuto Herculis; ex quo Ernefli V. Cel. in notis lau- 
dat verf. 134. duos Codices contuli. Vterque exhi- 

^ bet μορῷνοῖο. — Alter tamen in margine hanc. notam 
: | s babet: 


- 


à 


os CADOMLIADOS Qe s so ἰῷ 


babet: ye. deron. μόρῷνορ yop βαρύνεται κατὸὼ 
ἐτυμολογικὸν εἶδος. et ibid. μορῷνοῖο Φλεγύας, TET- 
Si μέλανος cera. φλεγύας γάρ ἐξιν ἀετός. ὠπὸ 
78 φλέγων Kol λαμπρὸς ναι. et μόρῷνος (fic.) 
derü ἀπὸ τῇ μάρπτω, τὸ καταλαμβάνῳ» 
γίνεται μεΐφπνος ; "oj τροπῇ τῇ (a, quod excidit 
eic EN X04 τὸ 7 εἰς Q$, 44e vos » ὃ καταλαμβά- 
γῶν. E παρῶ τὴν ceQvm, πλεονασμῶ. ἵνω σημαύνῃ- . 
ταὶ ὃ μέλας. Lex. MS. Cyrilli. μο voy" TO exoTév- 
κὸν. Aliud Lex. MS. μόρῷνος" édos ἀετῷ. παρὰ . 
'τὴν egi. οἷον νυκτῶ di ce yay. πλεονασμῷ T8 


οὐ pe μόρῷνος, ἵνα σημαίνει (vltimae fyllabae infcri- 


pto η) ὃ μόρῷνος:» E παροὺ. τὸν μόρον. nol τὸ Φόνος, 
κατὰ συγκοπῆν τῶν due 00, μόρῷνος ,. οἷονοὶ. ὃ eni | 
, Φέρων τοῖς" plici Φόνον. 


ὃν καὶ Περκνὸν κάλέθσιν] Nefcio, an fatis accommoda- 


tum fit grauitati carminis heroici fynonyma tractare, 
, In libello grammatico. ifta potus locum babe 
putem. 


v. 38. 


eov] NAM R. Mox veri. 319. hdrigdns. A. et 


cQ. 2. 


- 
P4 


v. 320. 


ὑπὲρ] ài. R. Atque fic .in marg. S. Nam Stephánuim | 
- ex Euflathio potiffimum vayiantes , quas margini 


adícripfit, petiiffe, iam faepius eft animaduerfum, 


b .W. 322. | M 
ἐπεβήσετο ἐπεβήσατο. Α. D. 
; : Y. 323. 


ἐριδόπε ley rà z&. 2. Sed iflud y. v vix apparebat, Sine 
,y Homerum h. ], fcripfi monet Euflath. p. 1552. 


"v. 50... 


— 
* 
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^v. o. Mox verf. 326. κέλευεν. 2, et verf, 328. ϑάνα, 
Τὸν δι. S. ϑάνατόν γε. A. Ὁ. 


. V. 329, 
"T m A. D. R. Mox verf. 330. ἄρ. A.D. R. 2, 


| ibid. - προτί, 3 . et ὠπενγέοντο. 2. 


v.331. 


^ va] p. 2. ibid. Ac ey. 2. et ζῇ — promoto y ad 


verfum proximum. 2. R. et in marg. S. v. Eufhd. 
v 1352. v. 58- 

t | (Ov. 533. 

Els ee. 2. A. D.R. Mox να 335. ἑταιρίσαμ. Δ. Ὁ. 
et verf 338. Πηλείωνα 


V. 343. 


: Kil] ῥῶβδον. A. D. R. Mythologiam huius ῥαϊβδε 


breuiter ad h. I. tradit Fuftath. P. 1353. V. 29. 


| «MAS 
Sr] τῆς δ΄ A; D. Κ: Mox τε, poft av. omif- 
tit. 2. 
| v. 96. 
ed de ἐς. 2. etin fine verfus «ky. 2. 
4.349. - 


οἱ δ᾽ ] a, A. D. R. 2. ibid. “παρὲξ. R.2. Ili tumu. 
]jum extra vrbem fuiffe, ex alio etiam Homeri loco 
docet Euflath. p. 1353: circa finem. Mox veif. 350. 
ἄρ. 2. ἃ, D. Ἀ. et τὲ, R. et verf. 352. τόν d. 2. ΠΝ 
- D. R. et κῆρυξ 2. A. D. Κι S. Paullo poft verf, 35 
elo .D. 


v. 9. 


! 


Li 


ΠᾺΡ ILIADOS Ω' - 3 


| v.359- 

o. ἔν! γναμπτοῖσί ]. ἐνιγνωπτοῖς. Δ. D. et μέλεσσιν. A 
' D.R. 'Hicloéus comparari poteft cum verf. 170. 
et 171. vt appareat varietas, copia et decorum. Su. 
ΠΟ pra breuiter dixit, σὸν d? Τρόμος ἔλλαβε γυῖα. Nec 
. enim vbique copiam effundere decet. — Hic latius et 
. copiofius. In primis illud yyeu7r TOS) ,  €o, 
' quo Ernefti explicat, modo, cui non placeat? Su. 
;pra Dea voce fummiffa et blanda alloquitur attoni- 
tum Priamum. — Hic iuuenis Deus manum porrigit 
treníenti, quod Deae indecorum fuiffet. Iuuenis 
. autem habitum induit Mercurius, ne infidias me- 
.tueret Priamus, quod ifla aetas in primis ἄκακος 
habetur. — ἘΞ 

ΠΝ (f v. 361. .— mE 
ἐξείρετο] ἐξήρετο. 2: ibid. zreocderzrey. 2. A. D. R. μετ 
ἔειπε in Ícholiis habet Euflath, p. 1354. v, 40. Il. &. 

. v. 156. Codex Mofq. 1. habet ἐξαίρετο. Codex. au-- 

tem 2. ἐξήρετο et ueríerze. — Addo. obiter fcholium 
.. Cod. x. ad ll, «. 513..ἔρομαι, κοινῶν. τὸ ἐρωτῶ. éigo-, | 
μα!» ποιητικῶς. oio μὲν 78 ἔρομαι, ἠρόμην; δεύτε. - 

Qos eoQisog de τῷ 4. απὸ δὲ τῷ €100 404] eom 
ποιητικῶς » di διφϑόγγε , ἐν σημωσία 00g 58, 

xu To, τὴν ποιητικὴν συνήθειαν... νος 


"5v. 462. 
E Ν 


i] πῇ. D. R. Mox fzz&o τὲ, 2. εἰ verf 577. τόσσαδ᾽ 
A. D. R. De ἄγοντα et ἔχοντα, v. Euflath. p.1394. .— 
v.48. |, 7 
v.368: 7 00 0— 
ὁπηδῶ] ὁπηδί., A. S. D. R. Mox verf. 369. ἄνδο ἔπα:- 
᾿ς μυναΐλαι. 2. ἀπαμύνεσθαι in marg. S. ἀπαμύνεϑωρ ὦ 
in coritextu, fed in Ícholiis era guvyedjoy. D. Mex 
gré τις. R. ΝΞ mE : 


v.379. ᾿ 


— 
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2m | | τς ν. 310. | | 
su) καὶ δέ. 2. D. R. A. ἠδὲ in marg. S. Euftath. p. 
1353. V. 53. ἠδέκεν et καὶ déxsy, vt varias lectiones 


. potat. Mox verf. 312. τὸν d. A. R. 4. et verf. 313. 
^ πῇ. A. D. R. nec non τὰ δέ γ᾽. R. | | 7 


v. 34. | 
ai. ἔτη] vé. 2. Mox verf. 375. τοῖον δ᾽, ἃ, Ὁ... 
BENT 


vooy] νόῳ 2. Atque ita in textu et in fchol. R. Mox | 
.. ἔξεσσι. 2. À. D. et verf. 378. voy d . A. D. 2. | 
M v. 319. 005 
᾿ἔειπας] gerzrec. 2. R. et S. in marg. Mox verf. 381. 7g. 
. D. et verf. 382. το δέ. S. D. R. 
2 'v. 384. 
digisos] ᾿ὥριφος. 2. R. et ὅλωλεν. A. D. R. Mox gratis. 
2. et verf. 386. τόν δ΄. A. D. R. 2. A 
nl ΝΞ ᾿ ν. 381- 
mE v. 588. 
es μοι] ὡς μοι in marg. S. Et fic in fchol. Euffath, qui | 
^ ibidem καλὰ dictum notat pro καλῶς" articulum | 
| autem. roy, ante οἶτον, περιττὸν putat, Mox verf. 


389. τὸν à. A. D. R. a. et verf. 391. ἐνὶ, A. S. D. R. 
in textu et in fchol. : E 


| 


| | 07 v. 396... ; 
^ ἐγὼ) ἐγών. Δ. S. D. R. Mox verf. 597. ἔξειμι. 2. D. A. | 
Ibid. δέμοι in contextu habet S. fed idem tamen, vt 
) varie- 


AD iLiADOS 4. 7 


Varietaterri riotat in Inárg. cum potíus ad δὲ ἣ Vere 
... Tus 398. referendum fuiffet, vt mox apparebit, | 


V. 30g. d 
A0] y. 2. quomodo in.fchol. habet Euflath.— Mox 
, legitur δὲ men pro δὲ di. ADR ον 
0 w398 4 00 
ΓΝ " RD . | EM 
Ato] οἷ, 2. τι. ALD. R0 0 0. 5. éü 
(0$ 486. v “ΟΝ 


| perepeh duni] pera παλόμενε. ἃ, Mox vecf. 46, | 


«ydp οἵ ds. 2. 


Καϑήμενοι] Ita faépe Deihoflheies. de 1195. qui. odof ] 


vitam traducunt, 
Ww 408. 
oy δ᾽ j. τὸν " À. D R. 2, Mex verd bud — 
| oxi. Δι | ι 
V. λό ὁ . 


| ἢ ἢ j. 2, ἢ. D. Mox : jrecpat. 2. Mox veri. 4ió. σὸν δ᾽ 


^ in fchoh. 


v. 


A. D, R. a. et verf. 41. rye κύνες. d. et Euflath. 


| γι 413. 

οὕτω: ὅτωξ, in ἴδαΐσ. S. Virmmique h.l ia fuis 
Codd. videtur reperiffe Euflath. v. p. 1356. v. 27. 
. Mex di οἱ ade i in marg. S. Vide Enfiath. I. : v. 2g. 


ΠΈΣ | 
a aj 2. À. SR. 7 . e 
BENE ME 
nm ἀνηλεῶς. Euftath, ἴδιά, hd. Da PN | 
" dé qua orthographia mionet Eüílath. p. 1356, 
V. 4X 


Synt, Feb | KR o Ν᾿ v. ani | 
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. | v. 4g. : to. 
Deui Sedi. A, ϑηοῖὸ. in fchol. habet Euftath. et ex- 
| Ῥίον P. 1556. v. 42. 


200 s. v. 419. E 


beeríess] ἑερσήει. S. ἐερσεέης. À. de Eo. D. ἑρσήοις ἢ 


Euftath, ter in fcholiis. ἐρσηεὶεῖ in chol D. 


v. 420. ' 


pois] Brandes εἶ αὐματι explicat. Euftath. laudat. 
(qe μιώνϑην o eT) μηροὶ. 


v. 42ι. 


ἐτύπη] ἐτύπῃ, A. Mox γὰρ ἐν αὐτῷ. D. 2, et veri 


424. γηϑησέν δ᾽. à 
| ΨΥ. 425. | 
dide] διδόναι S.in marg. Aque ita R. in contextu et 
. in fchol. | i 


v. 426; 
eraot. ἔην »ye] Haec eo fenfu accipio, quo dixi verf. 
᾿ς 958.259. ὃς ϑεὸς ἔσκε μετ᾽ ἀνδράσιν, 808 lames Av- 
δρός ye Svnr8 παῖς ἔμμεναι, ἀδοιοὸ Decio. Nam Di- 
dymi et alterius interpretationes, » quas fupra lauda. 
^— ui, i» difpliceat.- ! 
: . v. 428. 


— eimrepviaatyro] ἐπεμνήσαντο. A. D. Atque ita s. in 
. sharg. et Euflath. in fchol, In Hefiodi loco, a Clar- 
kio laudato , tres Codd. MSS. Moíqq. confentiunt 
in οὐπτεμνόσωντο. Eorum vnus addit fcholium 
οἰπευχαρίφησαν. Synef. T. II. p.16. ἡγξ σοὶ χάριν 
οἱ δέναι «ej irr pae vio τῶν ο ara. ibid. p. 14. 

τῶν i παρ ἐκοίνα, πολλῶν καὶ ἡ ἴξων εἰς ᾿Αμμῶνιον 


τὸν emper τὴν χάριν αὐπομνημενεύσωμεν.,Ἤ et p. 70. — 


Y 7 eo- 


AD ILIADOS ὦ. ^ . ^1 


|. χροσήκέε δὲ ὄντι Seo ἧς αὐταὶ (τὼ παιδία) ὠπομνη- 


00v. 429. 


ἄλεισον) ἄλφσσον. A. et fic in fchol, D. Mox verf. 431. - 


Qoi xev. 2. R. et verf. 432. τόνδ᾽. A. Ra 2. 7 


v. 433. 
γεωτέρθ] fiduciam tentandi fumens ab aetate mea. Mox 
verf. 434.- ὠχιϑλῆος. Δ. D. eoxyAXes, R; ibid. &yedag, 
pro δέχεῶαι. A. D. ὠχιλῆος ἔχιεάϑαι in. marg. S; 
ü v 436. 7. 
μοί Ti] μοι Tl. 2. μοι, ompiffo τι. A. D. R. Ibid. γένοιτο 
in marg. S. vti Euftath. in fchol, habet p. 1357. v.46. ὁ 
Mox verf. 437. acid . A. 2. et verf. 439. ὧν Tis. 2. 
ἄν τις. A. D. 2 τς 
ΝΕ v. 439. - | 
ὀνοσσάώμενος] Yl. δ. v. 539. cvoseuro, . Vbi fchol. Cod. 
Mofq. 1. μέμψαιτο . Mox verf. 440. ὠνοώξας 2. 
v. 441. 
λούζετο] Sic Il. d. v. 357. λώζετο μῦϑον, vbi fchol. Cod. 
Mofq. τ. ἐπελάξββετο.: Mox verf. 442. ἀν δ᾽ ἔ. 
seus. 85... : | 
v. 443. - 
“πύργδς Te γεῶν] Etymolog. M. in πύργος. λέγεται 
(δὲ καὶ μέρος τὶ τῆς νεῶς. — Conf. Pollux. 1. p. 63. 
— Mox veri, 448. ὅτε δὲ. A. D. et verf. 451. λαχνήεν 
ΤΑ... 
| | v. 452. BEN 
δὲ oi] δέ οἷ. D. R: 2. Mox verf. 454. ἐλώτινοθ. 2. ibid. 
ἐπιῤῥήσεσκον 2.. D. R. in contextu et in fchol. At. 
que ita quoque in marg. S. mM 
K a v, 455. 


ws VAR. LECTT. ET SVPPRL. ANIMADV; ee 


v. A55. 
κληΐδα] κληΐδα. Δ. D. Mox verf. as ὠχυλούςι 2.À, D. 
ἄρ. 2. D. R. A. ἐπηῤῥήσεσμε. 2. Ὦ. R. in contextu et 
in m S. in marg. - | 


4 


| V. 457. | | 
"T up A. D. et verf. 458. clie. A. D. XA arn 
verf. 459. ἐπέβανεν. D | 
4 , | M 460. toC . 
del fro. A. S. D. R. in contextu εἰ ín ; ἐμοὶ, a 
- quoque verfu 463. a. A. S. DR cc 
V. 405. ᾿ | 
ihelons] “ηλείονος. D. 
(N. 461. 
yos δ] i “νοὶ oi. S. R. Mox verf. 469. standtdy. A.S. D. R. 
. De accentu huius vocabuli v. Eultuth, ad. Il. 9; 29. 
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| v. 415. 
ixele] ex ied. À. D. Ibid. pro. ἐν à, guy. Euftath. | 
P. 1359. verd. 49. femel per errorem laudat εὑρέ μιν. 
Sed mox ibid, iterum locum repetens omittit e. | 
"Tandem verf. 59. habet μὲν αὐτὸν. 1 
y. 413. . ^g 
ka Deiero τῷ] καϑήατο' To. in marg. S. rw. 2. Καϑήα- 
Το babet ; m Íchol, Euftath. Mox οἷς . A. D. 
v. 415 (4 
ἀαϊληγὸ ΕΣ In his deficit Codex Molten 2. 
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